
  
    Глава 1

    Я усмехнулся. Этот малолетний барыга мне определённо нравится. Хватка железная. Никакой благотворительности, только чистый бизнес. Думаю, жизнь на улице научила его быть взрослым раньше, чем положено. Не известно, как давно Пашка прибился к мадам Розе и ее заведению.

    Внезапно, на самом интересном месте, когда пацан приготовился рассказать нам что-то важное, дверь конторы с грохотом распахнулась. Створка с размаху ударилась о кирпичную стену так, что с крыши посыпался снег. На крыльцо вылетел Тимофей.

    Выглядел казак весьма колоритно. Шинель сидит криво, потому как застегнута только на верхнюю пуговицу и то неправильно. Один сапог на ноге, второй — зажат в левой руке. Правая рука занята «Маузером». Волосы всколочены, глаза безумные, шарят по двору в поисках врага. Судя по физиономии, вахмистр только что проснулся.

    Заметив всю нашу компанию, Тимофей сбежал по ступенькам, подскочил ближе.

    — Павел Саныч! Ваше сиятельство! — гаркнул он охрипшим со сна голосом. — Где эти ироды⁈ Кого стрелять⁈

    Я окинул вахмистра выразительным взглядом. Снизу вверх.

    — Очень вовремя, Тимоха, — произнес с легкой иронией. — Просто образец скорости и ответственности. Враги уже успели бы выпить чаю, собрать наши пожитки и уехать на извозчике.

    Казак смутился. Опустил «маузер». Щеки под густой бородой предательски пошли красными пятнами.

    — Виноват, ваше сиятельство… — глухо пробормотал он, торопливо возвращая второй сапог на законное место. — Лег вздремнуть с устатку, и провалился. Ей-богу, как в яму рухнул. Впервые за всю жизнь так крепко уснул. Видать, сморило после вчерашнего. Спросонья не разобрал, что за шум во дворе. Услыхал крики, выстрел почудился… Кинулся на улицу в чем был. Думал, хунхузы пожаловали.

    — Это Осеев стрелял. А криков нам вон, детишки обеспечили с избытком, — я кивнул на взъерошенных пацанов. — Ладно. Не кори себя. Организм не железный, отдых всем нужен. Раз уж проснулся, включайся в работу.

    Я повернулся к Никите. Наследник Строгановых всё ещё прижимал к носу окровавленный платок, но смотрел уже спокойнее. Злость уступила место любопытству.

    — Все, иди в барак. Умойся, приведи себя в порядок. Бабке Арине скажи, чтоб пальто зашила. И молодец. Хвалю.

    Пацан коротко кивнул. Бросил последний, уже без особой вражды, взгляд на Пашку и отправился в сторону жилых бараков.

    — А мы с вами, господа, пойдем побеседуем, — я посмотрел на Селиванова, на Осеева, Тимофея, затем на беспризорника. — Только не в кабинет. У меня там Соломон Маркович с новым мастером заседают. Лишние уши нам ни к чему. Идем в котельную. К локомобилю.

    Петр молча кивнул. Подтолкнул Пашку в спину.

    Мы двинулись к приземистой кирпичной пристройке. Тимофей, окончательно проснувшись, топал замыкающим. Бдил.

    В котельной было жарко. Немецкий «Ланц» тихо урчал, пожирая топливо. Шум машины создавал идеальный звуковой фон. Здесь нас точно никто не подслушает.

    Я уселся на перевернутый деревянный ящик. Селиванов и Алексей заняли место у теплой кирпичной стены. Тимофей встал у дверей, скрестив руки на груди.

    Пашка остался стоять в центре. Маленький, побитый, но абсолютно уверенный и наглый. Настоящий волчонок харбинских подворотен.

    Я залез в карман шубы. Проверил, не завалялось ли серебро. Оказалось, что завалялось даже несколько штук. Достал тяжелую монету. Даян. Повертел в пальцах и бросил пацану.

    Пашка поймал ее на лету. Привычным движением сунул в рот, прикусил. Удовлетворенно кивнул и мгновенно спрятал в недрах своего безразмерного ватника.

    — Аванс, — спокойно сказал я. — Давай новости, тезка. Кто там ошивается у наших ворот? И что за срочность?

    Беспризорник шмыгнул носом.

    — Шпик там ошивается, князь. Я таких нутром чую. Одет чисто, пальто добротное, шляпа надвинута прямо на рожу. Стоит вроде как газету читает или извозчика ждет. Ага… Здесь извозчиков-то как собак нерезанных, — Пашка усмехнулся и посмотрел на меня, предлагая оценить шутку, но сразу посерьезнел, — Только он уже битый час там мерзнет. Я за ним со стороны наблюдал долго. На территорию не смотрит, а сам каждый скрип сечет.

    — Японец? — хмуро спросил Селиванов.

    — Не-а, — Пашка мотнул головой. — Наш. Русский. Морда дюже простовата. Из бывших легавых или жандармов. Они все одинаково стоят. Будто аршин проглотили.

    Я задумался. Значит, не Токуму Кикан. Самураи работают тоньше. Китайская полиция тоже вряд ли стала бы ставить русского топтуна. Получается, кто-то из своих. Местных. Белогвардейская шушера или чья-то частная разведка.

    — Понятно. Взят на карандаш, — я посмотрел на пацана. — Дальше.

    Пашка переступил с ноги на ногу.

    — Очкастый господин… Помните, за которого в заведении мадам Розы интересовались прошлый раз?

    Услышав знакомое имя, Селиванов моментально вскинулся, даже немного подался вперед. Тимофей у двери тоже недовольно засопел.

    — Приходько, — процедил приказчик.

    — Ага, он, — хмыкнул Пашка.

    — Гуляет сейчас у мадам Розы. Важный такой, как петух. Деньжата у него откуда-то завелись. Снял девку, водку заказал. Ну а я в коридоре терся, уши грел.

    — И что? — поторопил я пацана.

    — А то, князь. Этот хлыщ смекнул, что Гореловские налеты жидко сходили. Получили по зубам от ваших людей и дали деру. А злоба-то у него осталась. Сам он лезть боится. Вот и решил зайти с козырей. Нажрался и растрепал девке, что накатал на вас донос китайским легавым. Вроде как нонче утром отнес. Я же как все это услыхал, сразу вспомнил, что он вам дюже нужон. Только вы ж того… Мадам Роза не знает, что я к тебе побежал. Не выдай.

    — Что в доносе? — спросил я, обдумывая полученную информацию, — Может, ты часом и это ухитрился расслышать?

    — А как же, — Пашка гордо выпятил грудь. — Там только глухой не расслышал бы. Фраер этот надрался как свинья, орал на все заведение. И одно по одному про тебя, князь. Что ты — контрабандист лютый. Что провез через границу целый вагон оружия. И главное… Будто у тебя спрятано украденное императорское золото. Много золота.

    Ну конечно. Кто бы сомневался. Я усмехнулся себе под нос. Пресловутое золото Российской империи. О нем сейчас слухов много ходит. Хорошо, что хоть только его приписали. Могли бы и золото Колчака на меня повесить. Идиоты, прости господи…

    Селиванов грязно выругался.

    — Вот же сволочь… Откуда он про золото взял? Сам же выдумал, собака, когда бабку Арину трясти порывался!

    — Выдумал или нет, китайцам плевать, — я поднялся с ящика. Прошелся по тесному помещению. — Для местной полиции слова «оружие» и «золото» звучат как команда «ату!». Они не будут разбираться. Просто явятся сюда с обыском.

    Вообще, конечно, расклад поганый. Если китайская полиция сунется на лесопилку прямо сейчас, возникнет ряд проблем.

    Ящики с маузерами и гранатами от Игнатова лежат в конторе. Но это полбеды. Хуже всего, что в моем сейфе — секретный архив Токуму Кикан, а под досками в цеху — золото самураев. Одно радует — медь у нас теперь, благодаря Соломону, имеет вполне официальные бумажки.

    Очкарик оказался не просто гнидой. Это самая настоящая мстительная, расчетливая тварь. Ты погляди, как закусился. Не может простить, что Селиванов его из общины выгнал.

    Я полез в карман. Достал еще один серебряный даян. Протянул Пашке.

    — Держи, тезка. Заслужил. А теперь дуй в пакгауз, на кухню. Скажешь — я велел. Пусть тебе дадут горячего мяса и каши. Наешься от пуза. Только потом вернешься к мадам Розе и будешь следить за комнатой Приходько. Если что интересное услышишь — дуй ко мне.

    Глаза беспризорника довольно сверкнули. Он сгреб монету и пулей вылетел из котельной. Только дверь хлопнула. Настоящая, сытная еда для него сейчас не менее важна, чем деньги.

    Мы остались вчетвером. Я, Тимофей, Петр и Осеев.

    — Ну что, господа, — мой взгляд скользнул по лицам соратников. — Давайте прикинем время. Сколько у нас его осталось до появления китайской полиции. А я вас уверяю, она непременно появится.

    — Почему вы так уверены, ваше сиятельство? — спросил Алексей, — Лесопилка вроде как является вашей собственностью. Да и мало ли кто на кого какие доносы пишет.

    — Потому что сработает магия слов «золото» и «оружие», — ответил я. — Подумайте сами, господа. Для китайской администрации, которой, как вы знаете, заправляет маршал Чжан Цзолинь, Харбин сейчас лакомый кусок. Любой донос о спрятанных слитках — это повод для реквизиции. Полиция придет не устанавливать истину, а изымать ценности в пользу казны. Или кармана генерала, что более вероятно. Плюс в доносе фигурирует оружие. Китай — лоскутное одеяло из воюющих милитаристов. Любой неучтенный «маузер» воспринимается как подготовка мятежа. Это дает право на максимально жесткий, силовой обыск. Так что, Приходько хорошо знал, что именно писать в своей бумажке.

    — Тут вы правы. Пожалуй, соглашусь, ваше сиятельство, — нахмурился Осеев, потирая подбородок. — Если эта сволочь отнес бумагу в полицию утром… То она уже в работе.

    — Верно, Алексей. Но мы, напоминаю, находимся в Харбине, — я задумчиво уставился в одну точку, анализируя ситуацию, — Бюрократия здесь неповоротливая. Даже если речь о золоте. Начальнику сыска нужно время. Собрать надежных людей, чтобы никому не разболтали. Инструктаж провести. К тому же, полиция работает в тесной связке с военными. Им необходимо согласовать свои действия, чтоб оцепить лесопилку, а потом уже наводить шороху на ее территории. Днем они не сунутся. А вот к ночи можно ждать. Им ведь не известно, что мы в курсе происходящего и сможем подготовиться. Вряд ли будут торопиться.

    — Значит, явятся как стемнеет, — мрачно согласился Селиванов.

    — Тимофей, — я посмотрел на вахмистра, — Есть задание. Давай-ка ты аккуратно, без лишнего шума, пригласишь к нам в гости того господина в пальто и шляпе, которого упомянул Пашка.

    — С превеликим удовольствием, Павел Саныч, — моментально вскинулся Тимоха, — Сделаю в лучшем виде.

    — Погодите, ваше сиятельство, — вмешался Селиванов. — А ежли это легавый? Полицейский соглядатай?

    — Исключено, — Я отрицательно покачал головой. — Петр, подумай сам. Китайская полиция не рискнула бы отправить для наружного наблюдения русского. А вдруг пойдет да предупредит нас? Они бы послали человека, переодетого под местного кули с метлой или рикшу. Этот топтун — чужой. Он работает на кого-то третьего. Японцы и китайцы исключаются. Вот я и хочу узнать, на кого. К тому же, господа, вы упустили, видимо, один немаловажный факт. Мальчишка сказал, у Приходько появились деньжата. Откуда? Не потому ли, что идею с доносом ему, мягко говоря, посоветовали. Или, что более вероятно, заплатили за ее реализацию. Хочу понимать точно, какие игроки участвуют в этой партии.

    — Мне его куда приглашать? — С усмешкой спросил Тимоха, сделав акцент на слове «приглашать». Сразу стало понятно что топтун попадет на территорию лесопилки не по своему желанию. — В контору тащить или скромненько препроводить сюда, к локомобилю?

    — Скромненько, Тимофей. Очень скромненько, — ответил я вахмистру…

    Тащить соглядатая в контору — верх идиотизма. Там Соломон и немой китаец. Не выгонять же ростовщика пинками. Тем более, сейчас мне очень пригодится его осведомленность в делах города.

    Сопроводить сюда, в котельную? Тоже не вариант. Слишком шумно из-за локомобиля, допрашивать будет неудобно, да и рабочие могут заглянуть. Беды в этом особой нет, но чем меньше осведомленных, тем лучше.

    — Проводи его в пустой сарай, тот, что ближе к дальнему забору, — распорядился я. — Дверь там крепкая, окон нет. И подальше от лишних глаз.

    — Оглушить стервеца да спеленать? — деловито уточнил вахмистр.

    — Нет, Тимоха. Никакого рукоприкладства без крайней нужды. Просто пригласи. Вежливо, но предельно настойчиво. Так, чтобы он при всем желании не смог отказаться от нашего гостеприимства. Понял? И бога ради, не бей его. Мне этот человек нужен в ясном уме и с работающим речевым аппаратом. Пусть посидит в сарае, подумает о жизни, пока я не освобожусь.

    Тимоха коротко кивнул. Его глаза задорно блеснули. Всё-таки казак не рожден для спокойной жизни. Ему любой замес в радость.

    — Осеев, Петр, — я повернулся к остальным. — Вы пока контролируете все, что происходит в пределах лесопилки и вне ее. Глаз не спускать. Как только Тимофей приведет топтуна, ворота запереть наглухо. Оружие держать под рукой, но не светить без нужды. Если вдруг полиция нагрянет раньше времени — внутрь не пускать. Тяните время. Требуйте переводчика, жалуйтесь на непонимание. Что угодно.

    Селиванов и Алексей нахмурились, подобрались. Оба не были дураками и прекрасно понимали — ситуация серьезная.

    Я вышел из котельной во двор. Ветер швырнул в лицо колючую снежную пыль. С неба опять сыпалась какая-то ледяная хрень. Это даже снегом назвать язык не повернется.

    Быстрым шагом направился к конторе. Поднялся на крыльцо, вошел в натопленный коридор. Попутно размышлял о Соломоне Марковиче.

    Стоит ли посвящать еврея в детали грядущих проблем? Старый ростовщик слишком хитрожопый, это факт. Услышит про полицию, которая придет искать золото, и сольется. А то еще и меня сольет. Тем более, золотишко и правда имеется. Да, не Российской Империи, но все же.

    С другой стороны, Рахиль Блаун — мой официальный, документально заверенный партнер. Неужели старый лис забьет на дочь? Если меня арестуют, ниточка мгновенно потянется к ней. А соответственно и к нему. Соломон это понимает лучше моего. К тому же, у старого лиса есть бесценные знания местного полицейского аппарата и чиновничьих схем. А это весьма полезное качество в сложившихся обстоятельствах.

    В общем, к четкому решению я так и не пришел, подумал — буду действовать по обстоятельствам.

    Поднялся на второй этаж, толкнул дверь своего кабинета.

    Соломон Маркович вальяжно сидел в моем кресле. В углу, на табурете, примостился немой китаец Лю. Медник сидел с невозмутимым лицом, уставившись в одну точку. На мое появление он вообще никак не среагировал.

    Увидев меня, Блаун раздраженно взмахнул руками и стал похож на недовольную еврейскую курицу-наседку.

    — О, князь! Наконец-то. Как у вас, однако, весело.

    Я подошел к столу, сел на краешек, посмотрел на ростовщика с абсолютно серьезным выражением лица.

    — Детские забавы закончились, Соломон Маркович. Начинаются взрослые игры.

    Лицо Блауна моментально вытянулось.

    — Вы делаете мне тревожно, Павел Александрович. Что за тон? Вам пришла в голову какая-то очередная безумная мысль? Снова решили экспроприировать эшелон или несколько пудов меди? Вы мне это бросьте! Я слишком стар, чтоб каждый день решать вопросы с награбленным добром.

    — Сегодня вечером к нам на лесопилку пожалует китайская полиция. С обыском.

    Я решил не смягчать удар, а рубануть правду-матку сразу. Без экивоков.

    Соломон молчал несколько секунд. Просто сидел и смотрел на меня немигающим взглядом. Но что любопытно, не истерил, не разыгрывал очередной спектакль «Страдающий еврей».

    — Полиция? — ровно переспросил он, наконец. — Зачем нам тут полиция? И главное, чего им не сидится на месте? Дело в меди? К моим бумагам не придерется даже сам Господь Бог.

    — Нет, не в меди. Один обиженный господин, которого мы выгнали из общины в первый же день, оказался слишком мстительным. Написал некий донос в полицию.

    — И что же этот поц там написал? — сухо поинтересовался Соломон.

    — Что князь Арсеньев — крупный контрабандист. Провез вагон неучтенного оружия. И главное… — я чуть ближе наклонился к ростовщику. — Что у меня тут спрятано золото Российской Империи

    Соломон Маркович громко, искренне рассмеялся.

    — Пощадите, князь! Это смешная шутка, но она делает мне нервы! Золото Российской империи⁈ За последний год я слышал пять версий, где именно оно находится и каждый раз эти версии сильно разнились между собой. Какое вы можете иметь отношение к золоту Романовых⁈

    Я молча уставился на ростовщика тяжелым взглядом. Тот еще пару раз хохотнул, однако, оценив мой серьезный вид, резко помрачнел.

    — Ой, вей… Это не шутка? Тогда позвольте вопрос, Павел Александрович, — произнес он, глядя мне прямо в глаза. — Исключительно ради спокойствия и понимания. Императорского золота у вас здесь действительно нет?

    — Императорского — нет… — абсолютно искренне ответил я.

    Соломон быстро моргнул несколько раз. Мозг старого лиса мгновенно уловил скрытый подтекст моей фразы.

    — А чье есть? — тихо спросил Блаун.

    — Вам, Соломон Маркович, лучше этого не знать. Исключительно ради вашего же крепкого сна, — я криво усмехнулся.

    Ростовщик перевел взгляд на глухонемого Лю, который продолжал пялиться в одну точку, затем снова посмотрел на меня.

    — Понимаю, — вздохнул Блаун. — Золото, значит. И оружие… Ну хорошо, князь. Давайте подумаем, что мы можем с этим сделать.

  

  
    Глава 2

    Я прошёлся по кабинету. Из одного угла в другой угол, потом обратно. Думал. Прикидывал в голове все возможные варианты. Те, которые первым делом предложил Соломон, меня не сильно устраивали. Например, быстро почистить склады и залечь на дно. Не для того я выстроил фундамент своего будущего в тысяча девятьсот двадцатом году, чтобы сейчас все похерить.

    Ростовщик молча наблюдал за моими перемещениями. Ждал, пока в моей голове родиться подходящая идея.

    В дальнем углу, сгорбившись на табурете, сидел Лю. Немому меднику было абсолютно плевать на сгустившееся в комнате напряжение. Он старательно слюнявил огрызок карандаша и выводил на обрывке бумаги контуры будущего перегонного куба.

    Занять китайца делом посоветовал Соломон Маркович. А то вид этого маленького молчаливого человека, который просто сидит и пялится в одну точку, начал меня нервировать. Ростовщик каким-то удивительным образом, на пальцах, объяснил мастеру, над чем ему предстоит работать, и вручил бумагу с карандашом.

    Я вопросительно-недовольные взгляды старого лиса пока игнорировал. Продолжал вышагивать по комнате, активно размышляя. В голову лезли разные мысли.

    Действительно, а что мы сейчас можем сделать? Справить какие-то документы, которые успокоят полицию? Это даже не смешно. Представить не могу, что за бумажки обоснуют наличие неопознанного золота. Тем более, в таком количестве. Оружие и то проще оправдать. К тому же для этого нужно время. У нас его нет.

    А потом меня осенило. Мы ведь в Харбине! В месте, где русское наследие очень плотно переплетается с азиатскими особенностями. Что для китайцев важно? По-настоящему? Что влияет на их поступки, на сценарии поведения?

    Жесткая иерархия. И дикий, животный страх «потери лица» — мяньцзы. Так они это называют. Для местного чиновника или военного репутация и престиж стоят дороже денег. Потерять лицо — значит пережить публичное унижение. Показать свою некомпетентность или неуважение к старшему — проще пустить себе самому пулю в башку.

    В их среде субординация — абсолютно всё. Мелкий полицейский чин, будь он хоть трижды начальник сыска, скорее застрелится, чем посмеет вмешаться в дела крупного сановника. Например, прервать отдых или деловую встречу.

    Допустим такую ситуацию. Полиция с шумом вламывается на мою лесопилку с обыском и вдруг видит у меня в гостях Большого Босса. Для того, кто их отправил, это абсолютный позор. Конец карьеры. Потому что Большой Босс такого оскорбления тоже не простит. Он сотрет легавых вмести с их начальством в порошок просто ради того, чтобы сохранить свое собственное «лицо».

    Соответственно, как только полицейские увидят «гостя», они не просто забьют на обыск, они будут бежать с лесопилки, сбивая друг друга. Лишь бы оказаться где-нибудь подальше.

    Остается лишь один вопрос: где нам прямо сейчас взять Большого Босса?

    Я резко остановился. Внимательно посмотрел на Блауна. Еврей с умный видом роденовского мыслителя сидел в кресле, закинув ногу на ногу и подпирая подбородок кулаком.

    Полезные контакты. Вот он, тот самый рычаг, которым сейчас можно и нужно воспользоваться. Рядом со мной находится настоящий серый кардинал Харбина. У старого лиса в должниках или в плотно «прикормленных» чиновниках просто обязана быть пара-тройка людей из высшего эшелона китайской администрации КВЖД или военного гарнизона. Иначе он бы никогда не сколотил здесь свой капитал. Да и положение самого Блауна весьма непрозрачно намекает — нужные мне связи у него точно имеются.

    Нам нужен аргумент в виде некого должностного лица, которое одним своим присутствием заставит полицейских извиниться и забыть о доносе.

    Заложив руки за спину, я сделал ещё несколько неторопливых шагов, докручивая в голове возникшую идею. Подошёл к окну и тихо произнёс, глядя сквозь обледенелое стекло на двор лесопилки.

    — Чтобы закрыть это дело, нам нужен весомый аргумент в лице жадного до денег чиновника, значительно превышающего своим статусом, статус того, кто собирается отправить сюда полицейских с обыском.

    Блаун тут же встрепенулся, задумчиво хмыкнул и сложив на груди руки, откинулся на спинку кресла. Его внимательный взгляд замер на моем лице.

    — И что вы предлагаете, Павел Александрович? — голос ростовщика звучал сухо, деловито. — Идти в полицию? В сыскной отдел? Там сейчас заправляет капитан Лян. Жадный, как стая саранчи. Любит серебро крепче родной матери. Если принести ему хорошую сумму отступных… Скажем, тысячу даянов. И если ваш доносчик действительно заберет бумагу… Да. Дело закроют.

    — Идти к вашему Ляну с деньгами — ошибка, Соломон Маркович, — я покачал головой. — Очень грубая и чреватая последствиями. Даже странно, что вы сами этого не понимаете. Уж вам-то лучше чем мне известна специфика местных.

    Я продолжал пялиться в окно, к ростовщику стоял боком, поэтому он не видел моего лица. Только профиль. И слава богу. Потому что меня вдруг приперло улыбаться. Думаю, для Соломона необоснованная радость выглядела бы странно. Того и гляди полиция нагрянет, а я стою и веселюсь неизвестно чему.

    На само деле причина улыбки кроется в прошлом. То есть в будущем. Мне именно в этот момент вспомнился вдруг Костя. Переводчик, который сопровождал все сделки с азиатскими партнерами. Сообразительный парень постоянно талдычил мне про особенности китайцев, чем изрядно выводил из себя. Я, помнится, на него даже несколько раз наорал. Злила его манера умничать. А вот поди ж ты, как вышло в итоге. Костина наука уже который раз оказывается кстати в этой новой жизни.

    — Видите ли, когда работал с китайскими партн… — я вовремя осекся, прикусив язык. Быстро поправился: — Когда мне доводилось наблюдать за местными дельцами, усвоил одно жесткое правило. У них совершенно своя логика. Данное слово они держат очень слабенько. Особенно, когда на горизонте маячит крупный куш.

    Я обернулся. Посмотрел ростовщику прямо в глаза.

    — Вы уж простите, Соломон Маркович, но на фоне китайцев даже ваши соотечественники отдыхают. Дадим мы взятку этому капитану. Он ее с радостью возьмет. Поклонится и пообещает всё уладить в лучшем виде. А потом сто процентов пришлет сюда своих полицейских. Да еще и сам будет ими руководить. Логика предельно проста — раз мы платим такие деньги, значит, нам точно есть что скрывать. Ну и плюс — китайцы совершенно не умеют держать слово. Вообще. Они даже не понимают, что это такое. Сегодня пообещал — завтра передумал. Обстоятельства так сложились. Так что азиатская хитрость, помноженная на жадность, выйдет нам боком. Нет. Нужен другой уровень.

    — Выражайтесь яснее, князь, — Соломон Маркович нахмурился, оглянулся на медника, который продолжал что-то увлеченно малевать на своей бумажке, — Вы хотите купить судью?

    — Я хочу купить того, кто приказывает судьям. Нам нужен мощный административный ресурс. Человек, который одним своим присутствием заставит капитана сыскного отдела сожрать собственную фуражку от стыда и горького разочарования, что он посмел залезть на территорию важного господина. Кто здесь самый жадный и самый высокопоставленный из чинов китайской администрации? В рамках разумного, конечно. На генералов я не претендую. Нам нужен человек, который имеет реальную власть, любит наличные, и терпеть не может, когда полиция топчется по его огороду?

    Ростовщик задумался. Его взгляд на мгновение стал отсутствующим. Видимо, он мысленно перебирал «картотеку» харбинских коррупционеров.

    — Есть такой, — наконец медленно произнес Соломон. — Господин Дин Сян. Глава коммерческого управления всей зоны КВЖД. Родственник самого маршала. Очень влиятельный сановник. И очень, очень жадный. Это именно его люди за хорошую плату выправили нам задним числом бумаги на медь. Капитан Лян перед ним — просто пыль на сапогах. Но господин Дин не станет марать руки, спасая русского беженца от обыска. Даже за большие деньги. Это слишком мелко для его статуса.

    — А мы не будем просить его о спасении, — я усмехнулся. — В нашей ситуации все должно выглядеть так, будто для Дин Сяна сотрудничество с князем Арсеньевым гораздо выгоднее, чем для самого князя. Мы принесем ему на блюдечке коммерчески выгодное предложение. Такое, от которого он не сможет отказаться. Например — возможность неплохо заработать в ближайшее время на нашем алкогольном производстве.

    Блаун нахмурился. Почесал указательным пальцем бровь. Моя логика пока ускользала от него, и еврея данный факт явно напрягал. Как это так, он не улавливает суть схемы, придуманной человеком, который вроде бы, в силу возраста, должен быть менее опытным и менее умным.

    — Ой, князь, я вас умоляю… Что-то Соломон перестал вас понимать, — с легким недоумением произнес ростовщик. — Вы таки хотите предложить господину Дин Сяну официальное партнерство? Сделать с ним открытый гешефт? Боюсь показаться грубым, но на кой черт вам такие нервы?

    — Никаких общих дел, — я отрицательно качнул головой, — Зачем нам подобные сложности? К тому же у меня уже есть один партнер. Ваша дочь, как помните. Этак мне никаких долей не хватит, если я каждый день буду увеличивать число тех, кто имеет отношение к будущей прибыли. Мы предложим ему хороший, стабильный откат. За… Скажем, за помощь в создании крепкой системы логистики.

    — Откат… Логистика? Ой вей, что вы такое говорите, князь? — еврей удивленно приподнял брови. Специфические слова из будущего были ему совершенно незнакомы, что совершенно закономерно.

    Но я, если честно, не особо переживал, что ростовщика подобные термины способны насторожить. Всегда можно сослаться на образованность князя Арсеньева и сделать вид, будто в Лондоне или Париже сейчас все только их и используют. Времена такие. Появляется много нового. Поди разбери, откуда пришло непонятное словечко.

    — Мои уши отказываются понимать странный язык, — Блаун развел руки в стороны, — Что это вообще за звери такие? Вот она, беда нашего времени. Молодые люди хватают какую-угодно чушь, а потом смущают ею не только свои умы, но и наши.

    — Откат, Соломон Маркович, — я небрежно махнул рукой, — Вы с такими еще не сталкивались. Фиксированный процент от валовой прибыли. Наличными. Каждый месяц в пухлом конверте, прямо в руки доверенному лицу господина Сяна. Без официальных бумаг, без следов и ниточек, за которые можно ухватиться.

    Я сделал паузу, чтоб старый лис успел переварить новую информацию.

    — А логистика — это грузоперевозки. Господин Дин ведь заправляет коммерцией на железной дороге? Вот пусть обеспечит нам зеленый свет. Чтобы доставка четко работала не только по Харбину, но и в другие города. А там, чем черт не шутит, наладим экспорт в другие страны. Масштаб!

    Блаун слушал меня с таким блеском в глазах, что сразу становилось понятно, он мою идею оценил. Все идеи. И насчет чиновника, и насчет масштабов.

    — Понимаете суть, Соломон Маркович? Дин — уважаемый сановник, который помогает развивать экономику и транспортную сеть региона. Идеальный повод для знакомства и ведения дел. А по итогу — он получит свою долю наличными и автоматически становится нашим гарантом безопасности и действительно будет полезен для развития бизнеса. Кто в здравом уме полезет к предприятию, чьи эшелоны отправляет лично глава коммерческого управления? Никакой мелкий полицейский чин даже близко не подойдет к нашим воротам. Полное отсутствие интереса со стороны проверяющих и никаких рисков для репутации господина Дина.

    Без ложной скромности скажу — я был доволен собой. План созрел мгновенно. Схема, гениальная в своей простоте. Мы не только решали проблему с обыском, но и закладывали фундамент под будущую логистику и экспорт.

    — Ой, вей… — протянул ростовщик, изучая меня почти с опаской. — Вы дьявольски умны, князь. Иногда я думаю, что даже слишком. Для своего юного возраста, конечно. Живые деньги из воздуха… Дин Сян обожает подобные комбинации. Его жадность уступает только его же тщеславию.

    — Значит, план такой… Сейчас едем к господину Дину. Вы нас представляете. Я расписываю перспективы. Обещаю золотые горы. А потом приглашаем его лично оценить масштаб предприятия. Прямо сегодня. Вежливо, но настойчиво.

    — Вы хотите притащить главу коммерческого управления на лесопилку? — Блаун удивленно вскинул брови.

    — Именно. И когда вечером люди капитана Ляна захотят попасть на территорию артели, мы не будем им препятствовать. Они обнаружат здесь не испуганных беженцев, не контрабандистов, обложившихся золотом и оружием, а свое высшее начальство. Представляете, что господин Дин сделает потом с капитаном, который прервал его финансовые переговоры?

    Соломон Маркович откинул голову назад и громко рассмеялся.

    — Князь, если мы это провернем, капитан Лян будет лично охранять забор вашей лесопилки от бродячих собак до конца своих дней. Едем! Нельзя терять ни минуты.

    Мы с Блауном резво накинули свои шубы и уже почти рванули к выходу. К счастью, я вовремя вспомнил про медника, который все так же тихо сидел в своем углу.

    — Вот черт… — Обернулся к Лю.

    Китаец так и сидел над своими чертежами, увлеченно чертил какие-то схемы.

    Я подошел, тронул его за плечо и поманил пальцем. Сделал пару недвусмысленных жестов. Мол, пора поработать руками. Медник взял бумажку, подхватил мешок с инструментом и молча встал.

    За спиной раздался театральный вздох.

    — Ой, князь… — Соломон усмехнулся. — Вы таки хотите предъявить глухонемого медника господину Дин Сяну в качестве нашего главного переговорщика? Или это хитрая стратегия — взять китайского чиновника измором и многозначительным молчанием?

    — Берегите нервы, Соломон Маркович. На переговоры поедем вдвоем. А у мастера Лю здесь своя задача.

    Мы вышли на мороз. Времени до темноты и до возможного визита полиции оставалось катастрофически мало.

    Из-за пакгауза бесшумной тенью вынырнул Тимофей. Его бородатая физиономия светилась такой откровенной радостью, будто он в карты новенький пулемет выиграл. Вахмистр остановился, заметив, что я не один, многозначительно посмотрел в сторону того самого сарая, куда должен был пригласить шпика для приватного разговора.

    Я обернулся к ростовщику:

    — Извините, Соломон Маркович, отойду на минуточку.

    Блаун с сомнением покосился на Тимофея, но возражать не стал.

    — Готово, ваше сиятельство. Птичка в клетке. Спеленал аккуратно, пикнуть не успел, — сообщил мне довольный вахмистр, как только мы с ним уединились.

    Я прищурился, внимательно изучая подозрительно счастливую физиономию Тимофея.

    — Тимоха, смотри мне в глаза. У нашего «гостя», часом, нет свежих травм? Может, он внезапно поскользнулся и упал лицом на твой кулак?

    Пластун изобразил оскорбленную невинность:

    — Обижаете! Подошел сзади, пальцами шею чуть придавил — он и обмяк. Ни царапинки.

    — Где он?

    — В дальнем сарае. Как и было велено. Дозвольте пару вопросов ему задать?

    — Нет. Никаких допросов без меня, — отрезал я, пресекая инициативу на корню. — Пусть посидит в темноте. Неизвестность ломает волю лучше любых побоев. Слушай мой приказ. Времени в обрез. Первое — забирай немого китайца. Вон он, стоит возле Соломона Марковича, таращится на снег. Потом разыщи Бессонова и отправляй их обоих в цех. Только предупреди профессора, что Лю глухой. Пусть объясняется с ним рисунками, жестами, на пальцах. Как угодно. Надо обозначить меднику фронт работы. В деталях. Наш друг Соломон Маркович уверяет, что лучшего мастера не сыскать по всему Харбину. Второе — отправь самого быстрого парня в лавку. В хорошую лавку, приличную. Пусть купит лучший французский коньяк, черную икру, хорошие сигары. Накроешь в моем кабинете стол по высшему разряду. Да… Скажи княгине Шаховской, пусть что-нибудь горячее быстро сообразят. С нашим, русским размахом.

    Глаза Тимохи полезли на лоб:

    — Стол? Павел Саныч, вы простите, но разумно ли праздновать, когда на носу — появление китайской полиции?

    — Мы ждем очень важного гостя. От него зависит исход сегодняшнего дня. Хочу, чтоб этот господин уехал с лесопилки в наипрекраснейшем настроении.

    — Понял, — со знаем дела кивнул Тимоха, — Вы собираетесь уезжать? Еремея звать?

    — Да. Пусть срочно подает сани. У нас крайне важное дело намечается.

  

  
    Глава 3

    Дорога до резиденции Дина Сяна заняла около получаса. Рядом со мной на сиденье покоился потертый кожаный портфель с латунными застежками. Увесистый, зараза. Внутри лежал один из тех самых слитков самурайского золота. Взял его с лесопилки «на всякий случай». Соломон Маркович, кутающийся в меха по соседству, разумеется, пребывал в святой уверенности, что там спрятаны исключительно чертежи и сметы нашего будущего производства. Старому лису лишние знания сейчас ни к чему. Пригодится золото или нет — пока не знаю.

    Глава коммерческого управления обитал в Новом Городе. Это был совершенно другой Харбин. Широкие освещенные проспекты. Роскошные двухэтажные особняки за высокими каменными оградами. Никакой копоти и грязи района Пристани. Всё цивильно и богато. Почти как в моём современном мире, где-нибудь в элитном подмосковном коттеджном посёлке. Меня даже немного пробило на ностальгию.

    Прикупить, что ли, домик тут? Потом, чуть позже, когда наличность карманы оттягивать начнет.

    Хотя… Я откинулся на спинку сиденья, глядя на проносящиеся мимо кованые заборы. Если вспомнить историю, местный рынок элитной недвижимости имеет один огромный изъян. Примерно через десять с небольшим лет вся эта уютная маньчжурская песочница превратится в кровавую мясорубку. Японцы устроят здесь классический рейдерский захват в глобальных масштабах.

    В памяти всплыли сухие факты, известные мне в будущем. И снова спасибо переводчику Косте. Тот, как только мы начали работать с китайцами, счел своим долгом устроить исторический экскурс в прошлое азиатов. Говорил, чтобы понять их, нужно хорошо знать, что пришлось пережить бедолагам. В том числе, в Харбине. Городишко-то знаковый.

    Схема будет — чисто наши девяностые, только с авиацией и артиллерией. Японский полковник Кэндзи Доихара, местный интриган восьмидесятого уровня, начнет мутить воду. Провинцию распилят на части. С одной стороны будут упираться местные китайские авторитеты вроде генерала Дина Чао, с другой — лягут под самураев продажные шкуры типа генерала Си Ця. Не уверен, правильно ли в моей голове отложились имена всех действующих лиц, да это и не важно. Суть в другом.

    Когда переговоры забуксуют, самураи устроят типичную «подставу». Организуют прямо здесь, в Харбине, беспорядки, пустят в расход четверых своих же японских агентов и завопят на весь мир: «Наших бьют!». Схема, в общем-то старая и вполне рабочая. Плавали, знаем.

    И тогда в конце января тридцать второго года сюда попрет вторая пехотная дивизия генерала Тамона Дзиро. Прямо по тридцатиградусному морозу. Пожалуй, только от японцев можно ожидать подобного безумия. Обмороженные, но мотивированные донельзя, в начале февраля они возьмут Харбин в кольцо, и вся битва за город продлится жалких семнадцать часов. Это даже штурмом назвать сложно — просто избиение младенцев. Японская артиллерия и авиация раскатают в блин плохо обученных китайских ополченцев Дина Чао, и тот побежит поджав хвост вниз по Сунгари.

    Еще будет фигурировать какой-то генерал Ма Чжаньшань… Так вроде бы… Имена, конечно, у них. Язык сломаешь.

    Про него подробности не особо помню. Да и черт с ним. Главное, что Доихара принесет ему миллион долларов. Золотом. За такие бабки чувак с потрохами продаст и родину, и совесть. Станет губернатором и министром обороны в новом марионеточном государстве Маньчжоу-го, на трон которого японцы для смеха посадят нафталинового экс-императора Пу И.

    Корпорация поглощена, совет директоров куплен, конкуренты зачищены. Сказал бы — красавчики! Но не скажу. Потому что ко мне теперь вся эта заруба имеет самое прямое отношение. Десять лет — небольшой срок на самом деле. Не успею оглянуться, а тут уже черт знает что происходит.

    Я усмехнулся своим мыслям, кутаясь в шубу.

    Да уж. Покупать домик — инвестиция так себе. По-хорошему, у меня два варианта. Либо менять саму историю. Сломать японцам зубы еще на подходе, чтобы они вообще свой нос в Харбин сунуть побоялись. Либо выдоить эту территорию досуха и свалить в Европу с полными чемоданами налички задолго до начала интервенции. Хотя… В Европе к тому времени начнет распространятся «коричневая чума». Не знаешь, что хуже. Если идея отбиться от японцев имеет хоть какие-то, пусть очень призрачные перспективы, то с чертовым Адольфом хрен такое прокатит. Его надо было душить в колыбели.

    Черт… Я завис, уставившись в одну точку. А ведь и правда. Туда-сюда — и начнется всемирная жопа. Я настолько увлекся решением насущных проблем, что совсем забыл о будущем, которое, так-то, не за горами.

    Еремей натянул вожжи, сани плавно затормозили у массивных кованых ворот резиденции Дина Сяна. Пришлось отодвинуть мысли о не самых радужных перспективах в сторону.

    — Приехали, князь, — сухо произнёс Соломон. — Будем надеяться, что наш план сработает и эта акула проглотит наживку.

    Я усмехнулся.

    — Что-то мне подсказывает, Соломон Маркович, господин Дин Сян не сможет отказаться от столь лакомого, дармового куска.

    Мы вылезли из саней.

    Охрана на воротах, завидев Блауна, пропустила нас без лишних проволочек. Это были не обычные солдаты в помятых шинелях, а настоящая личная гвардия. Сытые, рослые, одетые в добротные зимние мундиры с меховыми воротниками. У каждого на поясе — тяжелая деревянная кобура с новеньким «Маузером», а у двоих за спиной даже имелись винтовки.

    С первого взгляда становилось понятно — Дин Сян не просто кабинетный чинуша, у человека есть очень серьезный силовой ресурс.

    Что примечательно — Соломона здесь знали. И, судя по почтительным коротким поклонам, весьма уважали. Настолько, что даже не стали морозить наши задницы на улице в ожидании ответа своего господина — примет он незваных гостей или нет. Вместо этого любезно пустили внутрь.

    В просторном холле нас тут же перехватила вышколенная прислуга. Двое молодых китайцев приняли верхнюю одежду. Один из слуг потянулся было к моему портфелю. Я вежливо, но предельно жестко отвел его руку. Мол, свое ношу с собой. Китаец мгновенно всё понял и отступил. Затем нас со всем уважением препроводили в гостиную и предложили присесть в мягкие кресла.

    Я осмотрелся. Мысленно посмеялся. У хозяина, конечно, со вкусом серьезные проблемы. Он явно при выборе интерьера следовал принципу — дорого-богато.

    Первое, что бросилось в глаза — золото. Очень много золота. Оно было везде: на лепнине, рамах зеркал, в нитях портьер. Здесь надо жить не китайскому чинуше, а какому-нибудь цыганскому барону. Те тоже страсть как любят золотишко.

    Однако торжество безвкусицы на этом не заканчивалось. По потолку летали розовощекие херувимы в облаках, стены украшал шёлк цвета венозной крови.

    Мебель из темного ореха, инкрустированная перламутром, казалась неподъемной. Огромная люстра из горного хрусталя напоминала застывший водопад, а зеркала, расположенные друг напротив друга, создавали иллюзию бесконечных коридоров.

    В общем, не дом, а страшный сон любого адекватного человека. Я бы в таком точно сошел с ума за пару дней.

    Мы с Соломоном расположились в креслах, слуга умчался докладывать своему господину о прибывших гостях.

    Нам подали чай. Не в китайском стиле, а по европейскому. Слава богу.

    Сам господин Дин явился спустя минут пятнадцать. Он оказался тучным, гладко выбритым китайцем лет пятидесяти. Сановник был одет не в традиционный халат, а в костюм-тройку из дорогой английской шерсти. На толстом пальце тускло поблескивал массивный золотой перстень с нефритом.

    Хозяин дома «вплыл» в гостиную грузно и неспешно, словно тяжелый линкор. Мы, выказывая уважение, встали, поклонились, как того требует местный этикет.

    Он прошёл мимо нас, занял кресло с самой высокой спинкой. Мне в голову невольно полезли все эти приколы про большие размеры автомобилей, которые компенсируют проблемы с мужским достоинством. Кресло, конечно, не джип, но тоже навевает некоторые сомнения.

    Я решил, что достаточно уважил хозяина, и уселся обратно, а вот Соломон продолжал стоять.

    Дин Сян окинул нас ленивым, холодным взглядом, в котором не было ни гостеприимного тепла, ни враждебности — только отстраненное любопытство коллекционера, разглядывающего новые экспонаты.

    Вместо приветствия хозяин дома едва заметно наклонил голову. Молча. Пялился он исключительно на Соломона, игнорируя меня целиком и полностью. Я пришел к выводу, что этот высокомерный мудак мне категорически не нравится. Но… Придется потерпеть. По крайней мере пока. А вот друзьями мы с ним точно не станем.

    Блаун прижал ладонь к груди, опять поклонился. Видимо, того требовал протокол.

    Я мысленно пожелал Дин Сяну с его китайскими церемониями сдохнуть в мучениях. Такими темпами мы только раскланиваться будем еще полчаса. А время, как бы, не резиновое. Оно тикает.

    — Глубокоуважаемый господин Дин! — голос Соломона звучал так, будто он выступает на сцене драматического театра. — Видеть вас в добром здравии — это всё равно что найти оазис в пустыне! Вы — истинное солнце Маньчжурии, путеводная звезда, по которой все разумные люди сверяют свои финансовые часы. Спасибо, что уделили частичку вашего бесценного времени двум скромным путникам.

    Дин чуть прищурился, удовлетворенно кивнул, позволяя этому потоку ванильного красноречия течь бальзамом по душе. Ростовщик тем временем плавно перешел к главной части своего выступления и сделал широкий жест в мою сторону.

    — Позвольте представить вам человека, чей приезд в наши края — это не просто случайность, а знак свыше. Князь Павел Александрович Арсеньев. Юноша, который обладает не только благороднейшей кровью, но и потрясающим умом. Он привез с собой особенные технологии, господин Дин. Эти технологии способны заставить любой сад расцвести золотыми монетами.

    Соломон Маркович набрал воздуха в грудь и собрался продолжить свою речь. Стало понятно, что к делу мы перейдем нескоро. Такое развитие событий меня категорически не устраивало. Надо решить волнующий вопрос с полицией, которая вот-вот нагрянет, а потом пусть еврей восхваляет Дина, меня, хоть всех жителей Харбина поименно, до завтрашнего утра.

    — Господин Сян, — перебил я Блауна, от чего у старого лиса чуть не случился микроинсульт. Похоже, это немного нарушало правила. Плевать! — Со дня на день мы планируем запустить производство качественного спирта и алкоголя высочайшей очистки. Рынок сбыта — весь Дальний Восток. Спрос превышает предложение в десятки раз.

    Китаец медленно перевёл на меня недовольный взгляд. Его второй подбородок раздраженно качнулся.

    — Зачем вы это рассказываете, князь? — спросил он по-русски, с легким акцентом. — Хотите просить налоговые льготы? Или преференции на железнодорожные перевозки?

    — Хочу предложить вам… сделку, — спокойно ответил я, глядя ему прямо в глаза.

    Пока китаец переваривал мою наглость, я еще раз очень быстро прокрутил в голове весь расклад.

    Главный козырь Дина Сяна — вовсе не солидная табличка на дверях коммерческого управления КВЖД. Его настоящая ценность — связь с маршалом Чжан Цзолинем, безраздельным хозяином всей Маньчжурии. В нынешней харбинской системе одно слово человека из клана маршала весит больше, чем закон или уголовный кодекс. Любой капитан сыска, вроде нашего жадного Ляна, скорее наложит в штаны и сам закопается в снег, чем рискнет перейти дорогу такой фигуре.

    К тому же Дин плотно сидит на логистике. Он контролирует тарифы и внутренние таможни. С его негласной санкции вагоны с моим спиртом будут пролетать все кордоны со свистом, без единого досмотра. Да, от японской разведки с их самурайским золотом или от наглухо отмороженных хунхузов этот холеный сановник меня не спасет — там работают другие законы. Но с бандитами и шпионами как-нибудь разберусь сам. Сейчас нужен пуленепробиваемый щит от легавых.

    — Без договоров, без печатей и без лишних свидетелей, — продолжил я, после короткой паузы. — Предлагаю вам десять процентов от чистой прибыли предприятия ежемесячно. Наличными. Золотом или иенами, на ваш выбор. За то, чтобы ни один полицейский, ни один таможенный инспектор не переступил порог моего завода без вашего личного приказа. Ну и, конечно, за помощь, которая потребуется очень скоро в вопросах транспортировки продукта.

    Глаза Дина Сяна едва заметно сузились. Хотя, казалось бы, куда уж больше. И так похожи на две щелочки. Десять процентов от алкогольного производства — это очень достойная сумма. От нее закружится голова даже у сановника высшего ранга. А главное — никакой юридической ответственности. Никаких подписей на сомнительных документах. Только стабильный, неиссякаемый поток серебра в карман.

    — Вы расписываете все очень красиво, князь, — медленно произнес чинуша после минутного раздумья. — Но слова беженца, пусть и с титулом, ничего не стоят. Я не видел ни завода, ни оборудования. Возможно, вы просто увлекательно говорите, имея какую-то скрытую цель.

    Бинго! Именно это нам и надо. Китаец только что сделал половину работы за меня. Сам озвучил причину, по которой может оказаться на лесопилке.

    Я улыбнулся. Широко, уверенно.

    — Господин Дин. Серьезный бизнес не строится на пустых словах. Именно поэтому имею честь пригласить вас на закрытую демонстрацию. Прямо сейчас. Мой экипаж ждет у дверей. Прошу вас оказать любезность и проехать на лесопилку. Вы лично увидите чертежи, оборудование и моего профессора. Мы выпьем отличного французского коньяка, оценим перспективы и ударим по рукам.

    Вообще, конечно, врал безбожно. Пока что в наличие нет ни нормальных чертежей, ни оборудования. Есть только коньяк и профессор. На последнего, как раз, делаю ставку.

    Бессонов умеет быть убедительным, особенно в вопросах, которые касаются дела. Он на пальцах, с двумя медными болванками в руках покажет Дину все, что тому надо знать. Да и потом, в первую очередь меня сейчас интересует сам факт присутствия этого откормленного сановника. С остальным как-нибудь разберемся. К тому же, я приготовил китайцу небольшой сюрприз. Для затравочки, так сказать.

    Дин откинулся на спинку своего «трона», побарабанил пухлыми пальцами по подлокотнику. А затем коротко, сухо рассмеялся.

    — Ехать? Сейчас? — Он покачал головой, его лицо мгновенно стало жестким, почти брезгливым. — Вы переоцениваете свое обаяние, князь. И мое терпение. Я не езжу по ночным трущобам слушать сказки эмигрантов. Привезите чертежи и вашего профессора сюда. Завтра к полудню. Если мне понравится — мы поговорим. А сейчас аудиенция окончена.

    Слуга у дверей сделал шаг вперед, недвусмысленно намекая, что нам пора на выход. Соломон дернулся было вперед, намереваясь спасти ситуацию, но я опередил его. Подтянул портфель и резко щелкнул латунными замками. Сунул руку внутрь.

    Движение было настолько внезапным и не по протоколу, что атмосфера в комнате резко перестала быть вежливой. Слуга у дверей напряженно дернулся, собираясь, видимо, заорать: " На помощь!" Дин Сян испуганно вжался в высокую спинку кресла, на мгновение растеряв все свое высокомерие. А бедный Блаун сдавленно охнул. Похоже, все присутствующие на полном серьезе решили, что я сейчас выхвачу из портфеля револьвер или, чего доброго, бомбу.

    Ужас… С кем мне приходится работать…

    Я спокойно, без суеты, вытащил из недр портфеля тяжелый, тускло блестящий брусок. Вот и наступило то самое «на всякий случай», ради которого мне пришлось тащить чертово золото.

    Поднялся, подошел к столику, стоящему рядом с хозяином дома, аккуратно опустил на полированную столешницу слиток.

    Бам.

    Одновременно с этим глухим звуком вздрогнули и Соломон, и чинуша. У ростовщика вообще стало такое обиженное лицо, будто его предали. Старый лис не ожидал, что у меня имеются подобные козыри в рукаве.

    Боялся ли я светить золотом перед насквозь коррумпированным сановником и хитрым ростовщиком? Ни капли. Японцы сильно помогли мне тем, что на золоте нет ни банковских клейм, ни номеров, ни других символов. Опознать, кому оно принадлежит — нереально. Да и не поскачут ни Сян, ни ростовщик кому-то рассказывать о слитке. У обоих имеются причины для молчания. К тому же, совершенно не планирую озвучивать, сколько подобных брусков у меня имеется.

    — Покупаю один час вашего времени, — заявил я, глядя прямо в пухлую физиономию Дину, — Сейчас. Готов отдать этот прекрасный слиток, доставшийся мне от маменьки, в качестве оплаты. Оцените, господин Сян, уровень моей заинтересованности. Расстаюсь с памятной вещицей, напоминающей о Родине. Ну и, конечно, для вас должен быть показательным тот момент, что я ухитрился провезти золото через границу. — На моем лице появилась многозначительная усмешка, — Думаю, вам, как никому другому, известно, насколько это тяжело.

    — Какая, однако, у вас умная была маменька… — Тихо высказался себе под нос Соломон Маркович, но так, чтобы я наверняка его услышал, — Обычно родители оставляют на вечную память безделушку или собственный портрет…

    — Это у нас семейное, — так же тихо ответил я Соломону.

    Дин Сян замер и не шевелился. Даже моргать перестал. Он пялился как зачарованный на слиток.

    — Более того, — мой голос стал чуть насмешливее, — Если потрачу ваше время впустую, и на лесопилке вы не увидите ничего интересного для себя, золото все равно останется у вас.

    Чиновник оторвался, наконец, от драгоценного металла и принялся буравить меня взглядом. В нем, в этом взгляде, больше не было ленивой снисходительности. А вот сомнение — адекватен ли русский князь, появилось. Думаю, прежде никто не оценивал время Дина столь высоко. Он сам его так не оценивал.

    Соломон Маркович, который тоже взял себя в руки, снова подключился к нашей игре.

    — Многоуважаемый господин Дин! — голос ростовщика звучал вкрадчиво. — Вы же знаете старого Блауна. Разве Соломон стал бы рисковать и тратить ваше бесценное время на пустые разговоры? Молодой князь горяч, но это настоящий бриллиант. Я поручаюсь за него своим собственным именем и капиталом! Поверьте поездка на лесопилку заставит вас забыть о сомнениях.

    Статус Соломона как поручителя, помноженный на лежащий на столе золотой слиток и мою отмороженную готовность использовать любые методы, перевесили чашу весов.

    Дин Сян, не отрывая от меня взгляда, велел слуге убрать золото в его личные покои. Как только слиток уплыл в неизвестном направлении, чиновник дал согласие.

    — Хорошо. Я уделю вам один час своего личного времени, — Он тяжело поднялся, одернул жилет, — Едем. Посмотрим, что вы там придумали, князь.

  

  
    Глава 4

    В Харбине смеркается быстро. К воротам лесопилки мы подкатили, когда морозная синева вечера уже окутала район Пристани. По моим подсчетам, до визита полиции оставалось не больше часа. Будет, конечно, забавно, если они вообще не появятся. Хотя, как говорится, не с нашим счастьем.

    Кавалькада выглядела внушительно. И да, конкретно в данном случае слово «кавалькада» подходит как нельзя лучше. Впереди ехали мы с Соломоном в пролетке, которой лихо управлял Еремей. Следом, тяжело переваливаясь по ухабам, катился роскошный, блестящий черным лаком «Паккард» Дин Сяна, плотно окруженный его личной охраной. По обеим сторонам от автомобиля двигались всадники с винтовками. Аж четыре человека. Еще один гвардеец сидел в машине.

    Честно сказать, со стороны все это смотрелось слегка абсурдно. По крайней мере, для меня. Особенно, если учитывать, что дорога в районе Пристани не такая уж широкая. В некоторых местах лошади буквально прижимались к тачке и мне казалось, сейчас кто-то кого-то точно задавит. Либо машина их, либо они машину.

    Однако, в то же время, китайца я прекрасно понимаю.

    Для сановника уровня Дин Сяна, приближенного самого маршала Чжан Цзолиня, охрана — это не только безопасность, но и демонстрация власти. Поехать одному или с парочкой слуг — всё равно что миллиардеру из будущего явиться на важную встречу на метро. Чем больше вооруженных людей окружают пухлого чинушу, тем круче его «лицо», это их дурацкое мяньцзы. У китайцев просто уйма условностей и правил.

    Ну и конечно, немаловажную роль играло банальное опасение за свою жизнь. Переться на ночь глядя на окраину города — это риск. В подобных райончиках орудуют хунхузы, Триады и отмороженные белогвардейцы. Дорогая машина сановника — как кусок мяса в вольере с голодными псами. И уж кому-кому, а местным бандитам будет искренне плевать на связи Сяна. Хоть кем ему приходится известный генерал.

    Кроме того, сам Дин Сян далеко не идиот. Даже при том, что некоторые его замашки наводят именно на такие мысли. Он едет на чужую, закрытую территорию к русским. Ему нужна уверенность — если это ловушка, его люди смогут отбить босса и раскатать врага в блин.

    Завидев кортеж, парни, охранявшие ворота лесопилки, сначала прибалдели. Они такого торжественного появления не ожидали. Но тут же взяли себя в руки. Так понимаю, не без помощи Корфа. Мне показалось, я слышал его раздраженную команду:

    — Чего застыли? Ну-ка закрыли рты и открыли ворота! Не позорьтесь!

    Створки мгновенно распахнулись, пропуская транспорт на территорию лесопилки.

    И вот тут, честно говоря, слегка прихренел уже я.

    Селиванов и Шаховская отличаются крайней исполнительностью, на них можно положиться в любых бытовых вопросах. Это факт известный. Перед отъездом мной были оставлены четкие указания — подготовиться к приезду китайского чиновника. Я сразу был уверен, что управляющий с Верой Николаевной расстараются по полной программе. Но конкретно в этот раз они превзошли сами себя.

    Во-первых, двор оказался полностью вычищен от сугробов. Вообще. Просто утоптанное белое полотно. Во-вторых, нигде не было видно детей. Видимо, мелюзгу отправили в барак, чтобы они случайно не залепили снежком в высокопоставленное китайское лицо. Тем более там такое лицо, что промахнуться будет очень сложно.

    Но главное — от самых ворот до крыльца конторы тянулась натуральная красная ковровая дорожка! Точнее, что-то очень на нее похожее. Представить не могу, где мои подопечные это отыскали. Еще больше не могу представить, на кой черт вообще половик оказался среди вещей беженцев. Это кто додумался тащить его с собой в Китай?

    Дальше — больше.

    Едва тяжелый автомобиль Дин Сяна остановился, и охранники бросились открывать ему дверцу, морозную тишину разорвал пронзительный, надрывный звук скрипки. Я поначалу даже не поверил своим ушам. Думал, начались галлюцинации с устатку. Повернулся, посмотрел на Соломона. Хотел проверить, не потекла ли у меня крыша. Однако, физиономия ростовщика выглядела точно такой же обалдевшей, как и моя. Ну слава богу! Если сумасшествие, то хотя бы коллективное.

    Оказалось, Селиванов среди жителей общины отыскал скрипача-виртуоза и теперь этот господин, облаченный в нарядный костюм, поверх которого было накинуто пальто, вдохновенно наяривал зажигательную, страстную русскую мелодию. Играл музыкант с таким куражом, что несколько встречающих нас людей, начали притаптывать на месте и подергивать плечами.

    Кстати, да. Встречающие, само собой, тоже были. Они выстроились полукругом и смотрели на Дин Сяна с такими счастливыми лицами, будто им привезли самого императора. Не факт, что китайского. Пожалуй только счастье это было слишком натужным и театральным. У некоторых так свело скулы от улыбки, что она стала больше напоминать оскал.

    По красной дорожке, плавно покачивая бедрами, прямо к чиновнику плыла знойная кухарка. Та самая кареглазая, полногрудая девица, которая совсем недавно пыталась соблазнить меня расстегнутыми пуговичками у плиты. Сейчас пуговички были целомудренно застегнуты, на плечах красовался цветастый павлопосадский платок, а в руках она держала деревянный поднос. На подносе возвышался пышный, румяный русский пирог с мясом, источающий умопомрачительный аромат, и хрустальная рюмка с водкой.

    В какой-то момент мне показалось, сейчас из-за пакгауза выскочит цыганский хор с медведями. Все по классике русского гостеприимства дореволюционного формата.

    Я мысленно поаплодировал Петру и Вере Николаевне. Они ухитрились за каких-то полтора часа организовать грандиозный, бесстыдный, но абсолютно гениальный китч. Понты высшей пробы.

    Дин Сян, кутаясь в дорогие меха, буквально застыл на месте. Его непроницаемое, высокомерное лицо выглядело сейчас крайне удивленным, но при этом, несомненно, довольным. Столь откровенного, царского подхалимажа на старой лесопилке он явно не ожидал. Было очень заметно, как эго чинуши моментально раздулось до немыслимых размеров и довольно замурлыкало.

    Соломон, стоявший на полшага позади меня, тихо и одобрительно крякнул. Оценил уровень подготовки.

    Кареглазая подошла к сановнику, изящно поклонилась. Длинная коса скользнула с плеча. Одна из пуговичек, самая верхняя, не выдержав напора, тихо тренькнула и отлетела в сторону. Узкие глаза китайского чиновника в одно мгновение стали подозрительно круглыми. Он получил уникальную возможность оценить всю красоту русской души. В буквальном смысле. Слава богу, что не целиком. Девица тоже молодец. Додумалась выскочить на улицу без верхней одежды.

    — Отведайте с мороза, господин! — произнесла она елейным голоском, ничуть не смутившись невольной откровенности.

    Дин Сян милостиво кивнул, продолжая одним глазом пялиться на грудь красавицы, взял рюмку, ловко опрокинул ледяную водку и закусил горячим, истекающим соком куском пирога. Судя по тому, как расцвела его физиономия, угощение зашло идеально. Да и девица чинуше несомненно приглянулась.

    Не успел китаец с блаженной улыбкой поставить пустую рюмку обратно на поднос, как грянул второй акт этого марлезонского балета. И он именно грянул.

    Вся толпа встречающих — а это без малого человек десять — резко, во всю мощь легких, совершенно без предупреждения и моральной подготовки заголосила хором:

    — К нам приеха-а-ал, к нам приеха-а-ал!!! Господин начальник дорого-о-о-ой!!!

    От этого внезапного, а главное оглушительного ора Дин Сян едва не подавился куском пирога, который как раз дожевывал. Его сытая улыбка испарилась в долю секунды. Сановник испуганно дернулся, попятился назад и чуть не впечатался спиной в одного из своих сопровождающих. Охрана китайца тоже напряглась. Они не могли понять, с какого перепуга эти ненормальные русские так радуются, и не является ли их подозрительная радость плохим признаком.

    А балаган только набирал обороты.

    Кареглазая кухарка технично всучила поднос с графином одному из стоящих рядом мужиков, звонко ухнула, и тут же откуда-то сбоку выскочили еще три румяные девицы в цветастых шалях. Они с гиканьем и притопами взялись за руки, сомкнули кольцо, а затем пустились в безумный, разухабистый хоровод прямо вокруг ошарашенного китайского чиновника. Все это под фееричную игру тощего скрипача, который вдруг резко сменил репертуар и принялся наяривать что-то очень близкое Соломону. Я уловил откровенные мотивы «Хава Нагилы».

    — Пей до дна! Пей до дна! — скандировали девицы, кружась вокруг окончательно ошалевшего Дина. А он может и выпил бы. Тут грех не выпить. Только никто больше не наливал.

    Среди встречающих я заметил бледную испуганную физиономию Селиванова и каменное лицо Шаховской. Похоже, данный номер программы для них тоже был сюрпризом. Они сами не понимали, в какой момент, а главное — почему, наша суровая криминально-коммерческая презентация превратилась в этот русский-народный цирк.

    А потом мой взгляд выцепил Тимофея.

    Вахмистр стоял чуть поодаль, привалившись широченным плечом к столбу. Его лицо было красным, плечи мелко тряслись, густые усы топорщились в разные стороны. Суровый пластун буквально ухохатывался. Он изо всех сил зажимал рот огромной лапищей, чтобы не заржать в голос и не сорвать мероприятие окончательно.

    Вот же паршивец! Его рук дело. Казак решил от души поглумиться над напыщенным азиатом и добавил в культурную программу Селиванова чисто русского колорита. Впихнул этот гвоздь программы втайне от остальных, просто чтобы посмотреть, как важный гусь будет хлопать глазами посреди бабьего хоровода.

    Я незаметно показал кулак Тимофею. Тот резко изменился в лице и начал активно изображать случайного прохожего, волей случая попавшего не в то место.

    Пришлось срочно спасать ситуацию, пока у Дин Сяна не случился культурный шок с переходом в инфаркт. Я шагнул вперед, одним жестом останавливая этот кордебалет, а потом, как ни в чем не бывало, улыбнулся растерянному сановнику:

    — Широта русской души, господин Дин! Исключительно в знак глубочайшего уважения к вашей персоне. Чтоб вы понимали, на нашей Родине таким образом встречают только аристократов высшего толка.

    — То-то я смотрю на нашей Родине аристократы в последние три года имеют привычку помирать пачками, — тихо буркнул Соломон, — Думал, большевики виноваты. Ан нет. Гостеприимство.

    Я оглянулся, бросил на ростовщика выразительный взгляд. Суть этого взгляда сводилась к следующему — не заткнуться ли вам, Соломон Маркович.

    — А теперь прошу, — моя рука широким жестом указала в сторону конторы. — Извольте пройти. У нас еще много интересного.

    Про себя подумал — главное, чтоб от этого «интересного» у меня тут соратник генерала Цзолиня не двинул кони раньше времени. А там как раз и полиция подтянется. Все в цвет.

    По предварительной договоренности Селиванов должен был накрыть стол на первом этаже. Очень надеюсь, что Тимоха не успел приложить свою руку к оформлению банкета. Когда все закончится, вломлю ему люлей по самые не балуйся. Он, китайцев, конечно, недолюбливает, но сейчас откровенно переборщил.

    Мы прошли в контору. Причем Дин Сян теперь постоянно оглядывался назад и спотыкался на каждом шагу. Он не мог оторвать взгляда от кареглазой красавицы. Только что не облизывался и не пускал слюну. Первый шок прошел, на смену испугу пришла абсолютная уверенность, что подобным образом его прежде нигде не встречали, а значит он и правда особенный гость. К тому же, чего еще ждать от русских, как не народного гуляния? А тут еще такие женские экземпляры разгуливают. «Стреляют» смешливым взглядом.

    К счастью, в конторе все было прилично. Посреди «офиса» Селиванов поставил большой круглый стол из недавно сделанных. Накрыл его скатертью. Нас уже ждали лучший французский коньяк, черная икра, балык и другие яства. С краешку лежала коробка сигар.

    Следующие полчаса прошли в теплой, почти дружеской атмосфере. Мы выпивали, закусывали и дымили сигарами. Селиванов сделал ход конем. Ухаживать за гостем, подавать закуску и заниматься сменой блюд он отправил кареглазую. Петр решил из «сюрприза» Тимохи вытащить максимум полезного. Ушлый у меня управляющий. Молодец.

    Дин Сян окончательно расслабился. Его щеки порозовели, холодная надменность сменилась сытой благосклонностью. Чинуша вообще забыл, зачем его сюда позвали. Мне кажется, еще полчасика, и мы бы начали «брататься». Старый лис Соломон тоже не сидел без дела. Он мастерски поддерживал светскую беседу, подливал алкоголь и расточал комплименты.

    Как только коньяк и крайне соблазнительные формы кухарки сделал свое дело, я понял — клиент созрел, настало время главного шоу.

    — Теперь, господин Дин, когда, надеюсь, мне удалось ответить своим гостеприимством на ваше, предлагаю взглянуть на самое интересное, — я поднялся из-за стола.

    Мы снова вышли на морозный воздух и двинулись к бывшему цеху. По моему указанию вахмистр должен был отвести медника именно сюда. Бессонова тоже. Здесь мы организуем производство. Самое подходящее место.

    Я вёл себя совершенно уверенно, как гендиректор на приёмке стратегического объекта. Прошёл вперёд, распахнул перед гостями тяжёлые двери «мастерской».

    Дин Сян проскользнул внутрь. Сделал несколько шагов, замер, оглядываясь по сторонам с любопытством.

    В цеху вовсю кипела жизнь. Воздух был пропитан «ароматом» разогретого металла, резким запахом паяльной кислоты и сизым чадом бензиновых паяльных ламп. Посреди помещения уже начал зарождаться скелет будущего агрегата. Там возвышалось массивное медное брюхо перегонного куба, над которым в сизом дыму колдовал Лю. Рядом на деревянных козлах лежали два уже спаянных медных цилиндра — первые метры будущей башни.

    В углу трое рабочих, обливаясь потом, как раз закончили отжиг. Хлынов необычайно нам помог, оставив почти все оборудование. В том числе, небольшую кузнечную печь, которая прежде использовалась для нужд лесопилки.

    Тяжелая медная трубка, еще минуту назад раскаленная до вишневого свечения, с яростным шипением остывала в корыте с водой. Металл после такого термошока становится податливым как глина. Мужики вытащили трубку из воды и, натянув толстые рукавицы, принялись с натугой гнуть ее вокруг ровного бревна, чтобы сформировать идеальный спиральный змеевик.

    Сам Бессонов, ухитряясь перекрикивать рабочий шум, ползал на коленях вокруг кучи вырезанных медных блинов. Размечал отверстия для фильтрующих тарелок. На небольшом столе лежали чертежи.

    Но самое интересное — из цеха исчезли все доски и, что вполне логично, спрятанное под ними золото. Я покосился на Тимофея, который скромненько отирался в стороне. Вахмистр многозначительно кивнул в ответ. Выходит, слитки они перепрятали, а доски вынесли от греха подальше. Чтоб не подпалить цех случайной искрой.

    Фееричнее всего выглядел маленький глухонемой китаец Лю. Он творил с медным «ломом» настоящие чудеса. Мастер не просто паял — он словно совершал священнодействие. Синее пламя горелки в его руках послушно облизывало медные стыки, стягивало груду измятого металла в безупречную конструкцию. Вокруг китайца суетились помощники, вовремя подавая детали, но Лю их словно не замечал. Он находился в своем тихом, безопасном мире.

    Увидев нас, рабочие на секунду замерли. В цеху моментально стало значительно тише. Только продолжало шипеть пламя горелки у невозмутимого Лю. Люди дружно поклонились.

    Дин Сян, заложив руки за спину, не спеша двинулся вглубь мастерской. Его взгляд изучал каждый сантиметр будущей колоны.

    — Семён Андреевич, идите сюда! — я махнул рукой Бессонову, подзывая его к нам. — Господин Дин, позвольте представить Семёна Андреевича Бессонова, светило русской химии и гения спиртопроизводства. Семён Андреевич, расскажите коротко, что мы строим и когда пойдёт первая «слеза»?

    Бессонов просиял. Для него это был момент триумфа. Нашлись еще одни свободные уши, в которые можно лить умные фразочки.

    — Мы строим установку непрерывного действия системы Савалля, но с моими личными доработками по части дефлегмации! — зачастил он, возбужденно размахивая свернутым в трубочку чертежом, который, конечно же, прихватил со стола, дабы показать чиновнику. — Видите ли, господа, этот агрегат выдаст продукт такой чистоты… — Профессор замялся, подбирая слова. — Невиданной, просто феноменальной чистоты. Как слеза младенца! Вы применили правильное сравнение, Павел Александрович. Вот, посмотрите.

    Бессонов развернул чертеж прямо перед лицом чинуши.

    Дин Сян молча уставился на рисунок, изучая сложные схемы тарельчатых фильтров.

    — А сроки? — коротко бросил он, не отрывая взгляда.

    — Через неделю, — уверенно ответил Бессонов. — Ровно через семь дней мы закончим сборку и начнём пусконаладочные испытания.

    Дин Сян собрался что-то ответить на столь уверенное заявление, но его беспардонным образом прервали. Идиллия технического прогресса была нарушена громкими звуками, доносящимися из-за ограды лесопилки. Причем звуки эти были настолько громкими, что мы прекрасно слышали их в цеху.

    Тревожное ржание лошадей, скрип несмазанных колес и резкие, гортанные крики на китайском. А затем раздался оглушительный грохот ударов по дереву — кто-то со всей дури долбил прикладами по створке наших ворот.

    Я едва заметно усмехнулся. Ну вот и наши гости пожаловали. Не подвели. Сейчас начнется самое интересное.

  

  
    Глава 5

    Отряд китайских полицейских производил столько шума, будто они приехали не обыск проводить, а исключительно ради того, чтобы разломать все к чертям собачьим. Массивные створки сотрясались от ударов, трещали и вот-вот могли завалиться прямо на моих парней, которые подошли ближе, чтобы, соответственно приказу, полученному ранее, впустить «гостей».

    Через пару минут засов был убран, ворота распахнулись.

    В образовавшийся проем я успел разглядеть транспорт визитеров. За оградой стоял старый, пыхтящий сизым дымом автомобиль и несколько облезлых гужевых повозок. Видимо, именно на эти телеги доблестные стражи порядка собираются грузить мифическое золото. Оптимисты.

    Во двор хлынула толпа китайцев в мышиного цвета шинелях.

    На крики, ругань и сухой лязг передергиваемых затворов из бараков начали выскакивать люди. И вот тут надо отдать должное Осееву и Корфу, которые руководили процессом «паники». Жители общины не просто бестолково столпились перед полицейскими, они рассредоточились, как было оговорено. Имитируя суматоху и волнение, выстроились в плотную живую стену, которая тактично оттерла охрану Дин Сяна в самую глубь двора и закрыла от визитеров «Паккард» сановника. Теперь гвардейцы Дина чисто физически не могли пробиться сквозь толпу, чтобы остановить своих «коллег», а полицейские не имели возможности рассмотреть машину.

    В первых рядах я приметил Михаила. Вот он мне сейчас точно пригодится. Хочу понимать дословно, о чем будут говорить Лян и Сян, когда встретятся лицо к лицу.

    Лян и Сян… Прямо как Биба и Боба.

    Полицейские замерли, наставив ружья на моих людей. В их сторону двинулся Петр Селиванов.

    — Что происходит, господа? — Начал управляющий заготовленную речь.

    Однако вместе ответа получил нечто более неприятное. Рослый китайский сержант шагнул вперед, а затем со всей силы впечатал приклад ружья прямо Селиванову в живот. Петр громко охнул, сложился пополам и осел на землю.

    Тут же полицейские расступились, из-за их не очень широких спин вышел человек, который с первого взгляда мне не понравился.

    Походка у него была вальяжная, хозяйская. Физиономия такая довольная, что руки зачесались стереть с нее нагловатую ухмылочку. В довесок имелась щегольская, явно узковатая в плечах шинель, и начищенные до зеркального блеска сапоги.

    — Ой-вей… — очень натурально удивился ростовщик, — Это же капитан Лян, начальник сыскного отдела. Зачем он здесь?

    Прекрасно! Значит жадный господин решил принять личное участие в обыске. Побоялся, вдруг кто-нибудь из подчиненных умыкнет немного золотишка. Так даже лучше.

    Мы с Соломоном и Дин Сяном стояли у приоткрытых дверей цеха, наблюдая за происходящим. Я не торопился выходить на свет и обозначать свое присутствие не просто так. Зачем портить прекрасный момент? Пусть Лян посильнее увязнет в собственном дерьме. Пусть превысит все возможные полномочия и совершит максимум необдуманных действий.

    Петр тихо выругался сквозь стиснутые зубы, тяжело поднялся на ноги. Он все еще держался за ушибленный живот, но при этом смотрел на незваных гостей с тяжелой, мрачной решимостью.

    Лян брезгливо скривился, сделал шаг вперед и резким, театральным жестом наставил ствол зажатого в руке «Маузера» прямо в грудь управляющему.

    — Где этот лусский сенок⁈ — визгливо рявкнул капитан с очень выраженным акцентом. Его взгляд скользнул по толпе.

    — По-моему, он обозвал вас щенком, князь… — тихо высказался Соломон. Но не настолько тихо, чтоб его слов не услышал стоящий рядом Дин Сян.

    Сановник, кстати, пребывал в состоянии, очень похожем на шок. Он тяжело дышал и очень сильно напоминал паровой котел, у которого заклинило стравливающий клапан. Его круглая, сытая физиономия пошла некрасивыми красными пятнами.

    С точки зрения Дин Сяна происходило нечто немыслимое. Какая-то мелкая сыскная вошь, командующая взводом оборванцев в мышиных шинелях, посмела вышибить ворота на предприятии, которое чинуша уже мысленно обозначил для себя курочкой, несущей золотые яички. Несущей не куда-нибудь, а ему, Дин Сяну в карман. Для китайского сановника это был плевок прямо в его породистую, откормленную физиономию.

    — Вы плятать золото! Вы плятать олужие! Спионы!

    Капитан Лян, как и большинство китайцев, не выговаривал букву «р» и шипящие. Вместо угрожающей, воинственной речи у него получался какой-то детский лепет. Хоть бы не рассмеяться, когда окажусь рядом с ним.

    Я обернулся к Дин Сяну, развел руками.

    — Ничего не понимаю! Это какая-то ошибка.

    Мой голос звучал максимально искренне. Сам поверил в то, что говорю.

    Соломон Маркович тяжело, по-стариковски вздохнул, поправляя воротник шубы.

    — Ой, какой хороший вечер испортили… — меланхолично пробормотал он, — Полагаю, господин Лян прознал о планах князя и решил поиметь немного прибыли, совершенно не догадываясь, чьи интересы затронет столь необдуманный поступок.

    Услышав о возможной конкуренции, Дин Сян окончательно пришел в бешенство. Он запыхтел еще громче, его буквально начало трясти от ярости.

    Сановник резко дернул ворот своего дорогого пальто, словно ему вдруг стало невыносимо жарко, и сорвался с места. Он пер прямо на распинающегося Ляна, как тяжелый бронепоезд, у которого отказали тормоза. Снег под его ботинками хрустел так злобно, будто чиновник топал не по двору лесопилки, а подошвами своих ботинок ломал кости начальнику сыскного отдела.

    Мы с Соломоном заговорщицки переглянулись и скромненько засеменили следом. Я мгновенно стер с лица довольную ухмылку. Вместо этого натянул маску глубочайшей тревоги и оскорбленной невинности. Старый ростовщик тоже не отставал в актерском мастерстве. Он горестно вздыхал, что-то бубнил под нос, всем своим видом напоминая несчастного агнца, которого вот-вот отведут на заклание.

    Со стороны мы, должно быть, смотрелись просто идеально — два несчастных, затравленных коммерсанта, пугливо прячущихся за широкой спиной своего могучего покровителя, который вышел лично карать наглых полицейских.

    Капитан Лян тем временем продолжал бесноваться. Он еще не видел, как в его сторону движется пыхтящий, озверевший сановник. А вот некоторые из моих людей наше появление заметили. В частности Михаил. Он тут же отделился от основной толпы и тактично пристроился за моей спиной.

    — Павел, думаю, вам сейчас понадобятся мои услуги, — шепнул грузинский аристократ.

    Я молча кивнул.

    Дин Сян буквально распихал локтями тех, кто стоял в первых рядах и вышел к капитану Ляну.

    Начальник сыскного отдела в этот момент как раз пребывал на пике своего величия, упивался властью. Он даже попытался замахнуться, чтобы ударить «Маузером» Селиванова по лицу. Попутно орал про какие-то рудники и казематы. Его глаза светились неподдельным счастьем — человек искренне верил, что поймал удачу за хвост.

    Я прямо заволновался. Если китайский идиот тронет Петра, боюсь, управляющий, забыв о моем наказе, расквасит ему рожу.

    И тут перед капитаном появился взбешенный до крайней степени Дин Сян.

    Реакция Ляна была мощной. Он буквально подавился собственным криком и слюной. По-настоящему. Захлебнулся, захрипел, попытался откашляться. Тут же вспомнил, что кашлять в лицо главе коммерческого управления КВЖД, да еще и близкому соратнику маршала Цзолиня — плохая примета, и попытался втянуть все, что встало поперек горла, в себя. В итоге, физиономия Ляна не просто побледнела, она стала нежно-фиолетовой. Глаза налились кровью и полезли на лоб. Я всерьез забеспокоился, как бы начальник сыскного отдела не отдал концы.

    Дин Сян сделал еще два шага к капитану. Тот, наконец, судорожно сглотнул и смог вздохнуть. Его лицо вроде бы обрело нормальный цвет. Под тяжелым, испепеляющим взглядом сановника капитан начал приседать, пока его колени не подогнулись окончательно, и он не рухнул прямо в истоптанный снег. «Маузер» выпал из ослабевшей руки китайца, сиротливо звякнул о мерзлую землю.

    — Ни сян и чжи фэнгоу! — брезгливо выплюнул глава коммерческого управления, возвышаясь над коленопреклоненным начальником сыска. — Во хэ ча дэ шиху, шуй жан ни цзиньлай дэ⁈

    Михаил, стоящий за моим плечом, тут же зашептал с дикторской четкостью:

    — Ты подобен бешеной собаке! Кто позволил тебе врываться сюда в то время, когда я пью чай?

    — Дин дажэнь! Во ю синьхао! — отчаянно взвизгнул Лян, умоляюще сложив руки на груди. Его щегольская фуражка съехала набекрень. — Во чжиши чжисин гунъу! Чжэли ю хуанцзинь… ю цзяньде! Во ши бэй пянь лэ!

    — Оправдывается, — бесстрастно сообщил грузинский князь. — Говорит: «Господин Дин, у меня был сигнал! Я лишь исполнял служебный долг! Мне донесли, что здесь прячут золото и шпионов. Я стал жертвой обмана!». Пытается переложить вину на информатора. Жалкое зрелище.

    — Ой, вы только посмотрите на этого поца, — еле слышно буркнул Соломон Маркович. — Еще пять минут назад он собирался отправить нас на рудники, а теперь делает теплую лужу в свои казенные штаны. И поделом! Будет знать, как портить нервы приличным коммерсантам.

    Дин Сян тем временем даже не думал сбавлять обороты. Услышав про какое-то там «золото» и «шпионов», он побагровел еще сильнее. Для него это звучало так, будто мелкая сошка пытается обвинить родственника самого маршала в укрывательстве преступников!

    — Бэньдань! — рявкнул сановник с такой яростью, что Лян испуганно вжал голову в плечи. — Чжэньчжэн дэ цзяньде ши ни! Ни ба ни дэ цзан бицзы шэнь цзинь Чжан Цзолинь юаньшуай цзяцзу дэ шиу чжун!

    Михаил переводил синхронно, идеально передавая интонации:

    — Идиот! Единственный шпион здесь — это ты, потому что суешь свой грязный нос в дела семьи маршала Чжан Цзолиня! Ого. Этот господин только что официально взял вас под крыло своего клана, Павел. Мои поздравления.

    Лян от этих слов побледнел настолько, что стал сливаться со снегом. Упоминание имени безраздельного правителя Маньчжурии подействовало на него как удар кувалдой по затылку. Он буквально распластался у дорогих ботинок сановника, пытаясь то ли поцеловать их, то ли просто спрятать лицо и зарыться поглубже в землю.

    — Жаомин ба, Дин дажэнь! Цюцю ни! Во хуэй циньцзы биби нагэ гэй во цзя цзюйбао дэ жэнь! — завыл капитан.

    — Пощадите, господин Дин! Умоляю! Я лично расстреляю того, кто дал мне этот ложный донос! — шепнул Михаил.

    Дин Сян с брезгливым отвращением отдернул ногу, чтобы Лян не испачкал слюнями его обувь.

    — Тин хао, шанвэй! — процедил сановник, чеканя каждый слог. — Цун цзиньтянь ци, Арсеньев циньван дэ цзюймучан линту сянъю бу кэ циньфань дэ дивэй! Жугуо ни дэ жэнь хай гань каоцзинь… во хуэй ба ни дэ наодай гуа цзай Хаэрбинь цзяньюй дэ дамэнь шан! Гунь чуцю!

    — Это приговор, Павел, — тихо подытожил грузин. — Слушай внимательно, капитан! С этого дня территория лесопилки князя Арсеньева имеет статус неприкосновенности. Если твои люди посмеют приблизиться к ней… я повешу твою голову на воротах Харбинской тюрьмы! Убирайся вон! Начет головы перевод может быть неточный. Неуловимая игра слов, знаете ли.

    Я довольно кивнул. Уже собирался окончательно расслабиться, когда внезапно что-то кольнуло в районе груди. Что-то, подозрительно похожее на чуйку или интуицию. Моя голова сама собой повернулась влево. Туда, где виднелся покосившийся дощатый сарайчик.

    Дверь сарая, которая должна быть надежно заперта, вдруг медленно приоткрылась. Видимо, чертов шпик оказался не таким уж идиотом. Он ухитрился прийти в себя, развязать руки и вскрыть замок. Что несомненно свидетельствует о его отличной подготовке.

    Из-за створки появилась помятая, перемазанная в крови и соплях физиономия нашего пленника. Он наполовину высунулся из сарая, и вроде бы даже набрал в грудь воздуха, чтобы истошно заорать.

    Именно в этот момент, по закону подлости, Дин Сян сделал шаг назад, а потом начал поворачиваться в сторону сарая, чтобы широким жестом обозначит территорию, которая теперь находится под его покровительством. По крайней мере Михаил именно так перевел курлыканье чинуши. Как назло, именно в этом месте толпа зрителей и участников была значительно реже. Поэтому все, что происходило возле сарая, прекрасно просматривалось.

    Твою мать! Если Дин увидит побитого топтуна, он начнет задавать вопросы. Или, чего доброго, подумает, будто Лян был прав насчет шпионов. Тогда наша только что зародившаяся дружба уже не будет столь нежной и приятной.

    Тело и мозг сработали на чистых рефлексах. Я одним прыжком оказался рядом с сановником, грубо, совершенно не по протоколу схватил его за плечи и резко, с силой развернул прямо к себе лицом.

    Дин Сян от столь вопиющей наглости натурально охренел. Его глаза снова полезли на лоб, а на физиономии появилось выражение: " Да что ж за день такой⁈ С ума все посходили?"

    — Господин Дин! — произнес я с таким искренним, неподдельным жаром, что сам Станиславский разрыдался бы от зависти. — Умоляю вас! Простите его!

    Сановник ошарашенно заморгал, совершенно сбитый с толку моей выходкой. Капитан Лян, по-прежнему стоящий на коленях, и вовсе обалдел от такого поворота событий. Он вылупился на меня, как на сошедшего с небес бодхисаттву.

    — Простите этого несчастного идиота! — продолжал я свой спектакль.

    При этом, одним глазом смотрел мимо чинуши, наблюдая за сараем. А там разворачивалась своя драма.

    Буквально из ниоткуда рядом с топтуном, который вот-вот мог заорать, появился Тимофей. Вахмистр действовал с грацией и скоростью крупного медведя-гризли.

    Огромный кулак Тимохи, по размеру напоминающий пивную кружку, без замаха впечатался прямо в ухо пленнику. Шпик хрюкнул, закатил глаза и кулем осел обратно в темноту сарая. Тимофей с невозмутимым видом, осторожно прикрыл дверь, привалился к ней плечом, тихонько насвистывая какую-то казачью песню. Всё это заняло ровно три секунды.

    — Да, он ворвался! Да, он посмел испортить нам этот чудесный вечер! Но посмотрите на него — он же просто слепой котенок, жалкий червь, заблудившийся в собственной глупости! — с особой экспрессией выкрикнул я, затем для большей достоверности ткнул пальцем в Ляна. — Не марайте о него руки, глубокоуважаемый господин! Безграничное великодушие только подчеркнет ваше высочайшее положение! Покажите, что истинная власть умеет быть милосердной! Пусть катится ко всем чертям, он уже всё осознал!

    В общем, думаю, после сегодняшнего вечера о князе Арсеньеве появится еще один слух. Что он крайне эксцентричный тип. С придурью, по-русски говоря. Ну ничего. Человека с оружием и верными соратниками уважают. Психованного человека с оружием просто боятся.

    Дин Сян поправил сбившийся воротник, откашлялся, посмотрел на меня со странной смесью недоумения и уважения. Похоже, еще никто не осмеливался так эмоционально призывать сановника к милосердию.

    Затем снова перевел испепеляющий взгляд на капитана Ляна, который сейчас смотрел на меня с немым обожанием.

    — Ни чжэгэ байчи! Иньвэй чжэвэй гаогуй дэ Элосы циньван ти ни цюцин, ни цзиньтянь цай нэн хо мин!

    — Ты идиот! — мгновенно перевел Михаил. — Только благодаря заступничеству этого благородного русского князя останешься жив.

    Лян, едва осознал, что его голова сегодня останется на плечах, подскочил со снега с такой невероятной прытью, будто под ним внезапно рванула петарда. Его колени все еще дрожали, но инстинкт самосохранения работал безотказно.

    Капитан сорвал с головы фуражку и принялся кланяться. Причем делал он это с такой амплитудой и скоростью, что казалось, будто его сейчас переломит пополам.

    — Сясе, Дин дажэнь! Сясе, циньван! — истошно голосил Лян, попеременно отвешивая поклоны то сановнику, то мне. — Во юнъюань бу хуэй ванцзи нин дэ эньдянь!

    — Благодарит, — с легким налетом брезгливости перевел Михаил. — Говорит, что никогда не забудет вашей милости, готов мыть вам ноги и пить эту воду. Клянется могилами предков никаким образом не мешать князю в его делах.

    — Да что толку, — мрачно констатировал Соломон, — Его будущее уже определено. После такого позора господин Лян вряд ли останется на своем посту.

    Лян, продолжая пятиться и кланяться, наконец оказался на безопасном расстоянии от Дин Сяна. И тут же его тонкий, заискивающий голосок сменился на истошный, визгливый лай. Он повернулся к своим опешившим подчиненным, заорал так, что в ушах зазвенело.

    Полицейские, которые сами уже были не рады, что вписались в этот блудняк, поняли начальство с полуслова. Если заходили эти мышиные шинели на наш двор как хозяева жизни, то покидали территорию как стадо напуганных, шелудивых псов.

    Началась форменная паника. Легавые спотыкались друг о друга, роняли винтовки, бранились и запрыгивали в свои облезлые телеги прямо на ходу. Возницы отчаянно лупили лошадей кнутами. Капитан Лян рыбкой нырнул на заднее сиденье драндулета. Старый автомобиль чихнул, выплюнул густое облако сизого дыма и рванул от ворот лесопилки так резко, что начальник сыскного отдела едва не вывалился обратно на снег.

    Меньше чем через минуту площадка перед воротами опустела. О недавнем визите доблестных стражей порядка напоминали лишь истоптанный снег да распахнутые настежь ворота.

    Дин Сян медленно повернулся ко мне. Посмотрел пристально в глаза, а потом спокойно произнес:

    — Знаете, князь, у меня появились некоторые вопросы. Думаю, нам надо их обсудить.

  

  
    Глава 6

    Мы стояли посреди опустевшего двора. Морозный ветер лениво гонял по утоптанному снегу какую-то щепку. Тишина после недавнего гвалта казалась почти неестественной. Все участники спектакля, имею в виду мою актерскую труппу, шустро расползлись по баракам. Почувствовали, что пора красиво исчезнуть с театральных подмостков.

    Михаил тактично сделал несколько шагов назад, сливаясь с ночной темнотой, а потом и вовсе исчез. Соломон активно принялся изображать внимание к воротам. Даже подошел к ним поближе, тем самым оказавшись от нас с Дином подальше. Охрана сановника тоже бестолково топталась в стороне, не вмешиваясь. В общем, все — молодцы! Оставили нас сановником с глазу на глаз.

    Я внутренне подобрался. Мысленно прикидывал, какие именно вопросы последуют. Про золото? Или чинуша все-таки успел заметить то, что происходило возле сарая? Или может его насторожил приступ всепрощающей христианской любви по отношению к Ляну?

    Взгляд у главы коммерческого управления изменился. Он сейчас был совсем не таким, как пять минут назад. Исчезла барственная снисходительность, пропала сытая вальяжность. На меня смотрели умные, холодные глаза матерого, прожженного хищника, который внезапно почуял, что в лесу появился еще один зверь его весовой категории.

    Похоже, моя маска эксцентричного русского, с придурью, вот-вот даст трещину. Дин Сян может быть кем угодно, но он точно не идиот. Иначе не занимал бы то место, на котором находится.

    — Внимательно вас слушаю, господин Дин, — я спокойно достал портсигар, щелкнул крышкой. Предложил китайцу. Тот отрицательно качнул головой.

    Ну, как говорится, наше дело предложить. Сам я в этой жизни к дурным привычкам тяги не имею, однако портсигар таскаю с собой. На всякий случай. Бывает полезно угостить собеседника, чтобы подтолкнуть к разговору.

    — Вы разыграли прекрасное представление, князь Арсеньев, — негромко произнес сановник, кутаясь в шубу. — Эта ваша… пламенная речь в защиту ничтожного Ляна. Вы заставили меня сохранить жизнь и должность человеку, который оскорбил нас обоих. Я пошел вам навстречу, потому что надеюсь на долгое и плодотворное сотрудничество. И да, можете считать, что все необходимые договоренности достигнуты. Отныне вы и ваши люди под моим покровительством. А значит и под покровительством маршала Цзолиня. Но теперь хочу знать правду. Зачем вам понадобился этот… — Дин пожевал губами, подбирая соответствующее определение, — Этот никчемный человечишка? Он опозорился не только передо мной. Его подчиненные стали свидетелями унижения своего начальника. Теперь капитану, чтобы восстановить прежнее влияние среди обычных полицейских, придется потрудиться.

    Я несколько секунд молча смотрел на китайца. Делал вид, будто сомневаюсь, достоин ли стоящий передо мной господин откровений. Заодно соображал, как лучше ответить чинуше. Похоже, с ним нужно разговаривать на единственном языке, который он по-настоящему уважает — на языке голого, циничного прагматизма.

    — Все очень просто, — я чуть понизил голос, мой тон стал более сухим, деловым. — Представьте, что вы сегодня, повинуясь справедливому гневу, стерли бы Ляна в порошок. Размазали бы его по стенке. Что было бы завтра?

    Дин Сян слегка нахмурился, ожидая продолжения. Он пока не улавливал ход моих мыслей.

    — А завтра, — я усмехнулся и небрежно повел плечом, мол, очевидно же, чем это закончится, — Харбинская управа прислала бы на его место нового начальника сыскного отдела. Какого-нибудь молодого, голодного и ретивого пса, желающего выслужиться. Или, того хуже, человека из конкурирующего клана. Да, маршал Цзолинь имеет огромные, практически неоспоримые полномочия, однако вам ли не знать, как быстро все меняется в вашей стране. В итоге мне пришлось бы заново договариваться, тратить деньги и время. И не факт, что мы бы сошлись в цене.

    Я сделал паузу, позволяя сановнику переварить эту вполне понятную истину, а затем выдал главный аргумент.

    — Мертвый человек, господин Дин, — это просто кусок гниющего мяса. Даже если его смерть условная. Если он умер как достойный уважения член общества. От него нет никакой пользы, одни проблемы с уборкой. А вот живой, сломленный и дрожащий от страха — это ценнейший ресурс.

    Брови китайского сановника медленно поползли вверх.

    — Капитан Лян теперь наш должник, — констатировал я. — Он насмерть перепуган. Он знает, что его жизнь и карьера висят на волоске, который держите вы. Мы получили абсолютно ручного начальника сыскного отдела на очень коротком поводке. Он не просто забудет дорогу на эту лесопилку. Он будет рвать глотки любому, кто попытается сунуть сюда нос, лишь бы доказать нам свою полезность. Бесплатно, господин Дин. Из чистого страха.

    Чинуша молчал несколько долгих секунд. Он смотрел на меня, чуть склонив голову набок. В его азиатской картине мира, где вопросы потери их дурацкого «лица» часто решались радикально, такой расчетливый подход явно вызывал сбой шаблона. Но как умный делец, Дин не мог не оценить логику моих доводов.

    Наконец, сановник отмер. Он улыбнулся. Широко, искренне, обнажив ровные белые зубы.

    — А вы страшный человек, князь, — произнес Дин. — Под маской благородного аристократа скрывается расчетливый демон. Знаете, мне как-то сразу не поверилось в сердечную доброту человека, который планирует забрать в свои руки всю алкогольную монополию в этом городе. А я теперь уверен, вы метите именно на монополию. Что ж, не буду скрывать, меня это устраивает более чем.

    — Как же хорошо, господин Сян, что мы так великолепно понимаем друг друга с полуслова, — я в ответ тоже позволил себе легкую улыбку.

    — Что ж. Это был… поучительный урок русской дипломатии. Я рад нашему знакомству, — Дин протянул мне руку.

    Я ответил крепким рукопожатием. Контакт установлен окончательно.

    — Доброй ночи, Павел Александрович. И пусть эта прекрасная луна… — китаец поднял голову, посмотрел на небо. — пусть она освещает наш путь к богатству.

    Я мысленно усмехнулся. Как же любят азиаты всю эту поэтическую чушь.

    Дин Сян развернулся и направился к своему «Паккарду». Он уже взялся за ручку дверцы автомобиля, но вдруг замер, словно что-то вспомнил. Чинуша обернулся.

    — Кстати, князь. Лян упомянул донос. У такого бешеного пса, как он, не хватило бы смелости явиться сюда без формального повода. Вы знаете, кто именно натравил его на лесопилку?

    — Знаю. Есть одна сволочь… Мы не сошлись характерами, и мне пришлось выставить его из общины. Мелкая, злобная крыса, которая теперь пытается кусаться исподтишка. Мстит за попранное самолюбие.

    Дин Сян понимающе кивнул. В хитросплетениях китайских интриг подобные персонажи встречаются на каждом шагу. Для азиатов появление предателя — не трагедия, а суровая бытовая данность. Где есть амбар с зерном, там обязательно заведутся грызуны. В глазах сановника это всего лишь мелкая неприятность, которую нужно вовремя и без лишних эмоций раздавить ботинком, пока она не погрызла запасы.

    — Хотите, чтобы мои люди помогли вам? — невозмутимо поинтересовался Дин, — Убрать это препятствие с вашего пути раз и навсегда?

    Предложение было заманчивым. Пара выстрелов где-нибудь в темном переулке Пристани — и проблема Приходько решена по всем канонам маньчжурской справедливости. Но что-то мне подсказывает, вопрос Дина похож на проверку. Думаю, глава коммерческого отдела сейчас прощупывает почву. Смотрит, как я себя поведу. Сильный партнер — это хорошо. Слабак, не способный избавиться от своей же головной боли, мало кому интересен.

    — Благодарю за заботу, господин Дин, но я привык сам убираться в доме. Если позволю кому-то другому решать внутренние проблемы, мои люди разочаруются в своем князе. Разберусь с ним лично. И поверьте, он пожалеет, что вообще родился на свет.

    Дин Сян едва заметно улыбнулся. Ему явно понравился мой ответ.

    — Как вам будет угодно, князь. Самостоятельность — это признак силы.

    — Господин Дин, раз уж мы заговорили о помощи и порядке… — задумчиво начал я. Мне вдруг в голову пришла идея, которую, думаю, стоит воплотить немедленно. — Слышал, что одной из ключевых фигур в городе является некий господин Бао Гуйцин. Хотелось бы познакомиться со столь уважаемым человеком.

    После посещения лавки мастера Шэня я старался не думать о наглой девице и ее будущем. Но, чего уж скрывать, это стоило мне определенных усилий. Есть ощущение, Манью вовсе не горит желанием стать какой-то там женой Гуйцина. Другой вопрос, исходя из той информации, что озвучил Соломон и что я сам лично услышал в лавке, ее не особо спрашивают. Почему бы не помочь девушке? И дело вовсе не в глухом раздражении, которое испытываю, когда думаю о ее предстоящем замужестве. Хотя это тоже имеет место быть. Просто… старик и его внучка не отказали в лечении раненному русскому. Надо возвращать долги.

    Дин Сян, услышав имя, изменился в лице. Он посмотрел на меня так, будто я только что предложил ему закурить на пороховом складе.

    — Бао Гуйцин… — медленно повторил сановник, будто каждую букву пробовал на вкус — Вы замахиваетесь очень высоко, князь. Чересчур высоко. Господин Бао — генерал-губернатор. Глава всей китайской администрации в полосе отчуждения КВЖД. Он, как и я, человек маршала Чжан Цзолиня. Позвольте поинтересоваться, на самом деле зачем вам это знакомство?

    — Конечно. Никакого скрытого смысла в моей просьбе нет, — нагло соврал я, искренне глядя Дину в глаза, — Бизнес планирую масштабный, поэтому нужно обрастать правильными связями. Уверяю вас, совершенно не собираюсь менять одного покровителя на другого. На наши с вами взаимоотношения это никак не скажется.

    Дин Сян прищурился, пытаясь прочесть по моей физиономии истинные мотивы. Хрен там плавал. Уж что-то, а держать лицо я умею ничуть не хуже всяких китайских чинуш.

    — Знакомства — это инвестиция, — медленно произнес он. — Представить вас не составит труда. Скоро намечается большой благотворительный вечер в «Модерне», губернатор Бао там обязательно будет. Только… советую вам соблюдать предельную осторожность, князь. Я сильно не люблю, когда меня водят за нос или пытаются вести за моей спиной двойную игру.

    — Ну что вы, господин Сян! За кого вы меня принимаете?

    Сановник коротко рассмеялся, хотя в глазах его по-прежнему стоял холод.

    — За того, кем вы на самом деле являетесь, князь. За тигра, который пытается спрятаться в овечью шкуру. О вас ходят разные слухи. Думаю, вы и сами это знаете. Но после сегодняшнего вечера могу сказать точно, они и вполовину не отражают истиной картины. Всего доброго, князь. Буду ждать весточки о начале производства. Ну и конечно, всегда рад видеть вас в своем доме.

    Дин Сян сел в машину, захлопнул дверь. Тут же, как по заказу, двор снова оживился. Откуда-то вынырнули Осев и еще трое парней. Они подвели охране чинуши лошадей. Соломон отлепился от ворот, засеменил в мою сторону. Гвардейцы окружили автомобиль и вся эта кавалькада медленно, торжественно выехала с территории лесопилки.

    Как только гости скрылись за воротами, я позволил себе расслабиться. Все прошло как нельзя лучше. Мы наконец-то легализовались. Теперь у нас есть самая надежная «крыша», которую только можно купить в Харбине.

    Рядом тут же материализовался Соломон Маркович. Старый ростовщик переминался с ноги на ногу, всем своим видом напоминая человека, у которого мучительно свербит в одном месте от невысказанного вопроса.

    — Ну давайте уж, господин Блаун, говорите. Иначе у вас случится приступ желчекаменной болезни. Вижу, как вас буквально корежит от любопытства, — усмехнулся я.

    — Павел Александрович, ваша проницательность делает вам честь, но ваши, иногда весьма необдуманные, поступки делают мне нервы, — вкрадчиво начал он. — Только я начинаю думать, что вам не удастся меня удивить, но нет. В следующее мгновение вы исполняете такой фокус, что старый Соломон теряет дар речи. А это, знаете, мало кому удавалось. Тот маленький, но очень увесистый сувенир, которым вы так щедро одарили господина Дина… Я ведь стоял рядом. На нем нет банковских штемпелей. Откуда у бедного русского беженца абсолютно чистое, безымянное золото? А главное — зачем при таком наследстве, доставшемся вам от практичной маменьки, вы обратились за финансовой помощью ко мне?

    — Соломон Маркович, — я смотрел ростовщику прямо в глаза. Смотрел тяжело, весомо, чтобы он понял, на какие темы лучше не говорить, — Вы же знаете, у нас, у русских, есть прекрасная поговорка. Меньше знаешь — крепче спишь. Я, знаете, очень волнуюсь за ваш сон. Пожилой человек должен непременно отдыхать по ночам. А если вы будете осмыслять мотивы моих поступков, то отдыха не выйдет. Вам какая разница? Ну так, если по-честному? Вы стали партнером в прибыльном деле. Вот, о чем нужно думать. Поверьте, когда придет время разговаривать о золоте, мы непременно поговорим.

    Ростовщик несколько секунд молча смотрел на меня. Это был вовсе не тот забавный еврей, которого Блаун демонстрирует окружающим большую часть времени. Напротив меня стоял человек, способный быть не только полезным, но и опасным. И я бы, наверное, напрягся, если бы не понимал истинной сути Соломона изначально. Он не бедный родственник, не скромный старичок, зарабатывающий на ссудах. Соломон — серый кардинал этого города. Именно поэтому в нашем партнерстве он должен четко понимать, кто командует парадом. Даже если для соблюдения приличий я делаю вид, будто склоняю голову и внимательно слушаю его советы.

    — Ну что ж, — Лицо Блауна резко смягчилось, взгляд снова стал слегка заискивающим, — Вам виднее, князь. Только учтите, о некоторых проблемах лучше знать заранее, чтоб решить их. Надумаете побеседовать о маменькином наследстве — добро пожаловать, буду только рад.

    — Вот и отлично, — улыбнулся я еврею, — Ступайте отдыхать, Соломон Маркович. Завтра много работы. Вон, смотрите, Еремей уже готовит пролетку. Он отвезет вас домой. Рахиль Соломоновна, наверное, вся извелась в ваше отсутствие. Переживает, где ее папенька.

    — Ой вей… — ростовщик сложил руки «домиком», прижал их к груди, — Маменька, папенька… Как это прекрасно, когда мы заботимся о родителях и родители заботятся о нас.

    Вот же гад! Он дважды намекнул мне, что не верит в историю с наследством ни на грош. С Соломоном надо будет все-таки поговорить. Я это и планирую. Но позже. Золото, которое просто лежит на лесопилке, не принесет радости и пользы. Драгоценный металл тоже требует легализации. Помочь в этом сможет только Блаун.

    Спровадив антиквара, я прошелся по двору в поисках Тимофея. Вахмистр нашелся быстро. Он отирался возле сарая, где спрятан шпик.

    — Тимоха! А ну иди сюда!

    Вахмистр шагнул мне навстречу. Вид у него был невинный и благостный.

    — Звали, ваше сиятельство?

    — Звал, — я подошел к нему вплотную. — Ты что мне тут устроил? Что это за цирк на выезде⁈ Селиванов с Шаховской расстарались, организовали встречу, как ты ухитрился засунуть в развлекательную программу этот дурацкий хоровод? Это какая-то особая стратегия по завоеванию китайских чиновников?

    — Так и есть, Павел Саныч, — басовито прогудел вахмистр, старательно пряча улыбку в усы. — Я ж всё рассчитал. Азиаты до наших баб дюже падкие. Вон как он на кухарку пялился, про все на свете забыл!

    Я устало потер переносицу. С одной стороны, хотелось наказать этого горе-постановщика за излишнюю инициативу, с другой — ведь сработало же. Кроме того, я точно знаю, что Тимоха действует исключительно в моих интересах. Он никогда не причинит вред князю Арсеньеву. Только если от излишнего рвения.

    — Значит так, за самодеятельность наказание тебе все равно придумаю. Чтоб неповадно было сценарии без утверждения руководства менять. И что там с шпиком? Как он вообще ухитрился выбраться? Ты его связывал?

    — Связывал, Павел Саныч, — мрачно ответил вахмистр, — То-то и оно. И узлы мои не каждый развязать может. А у этого получилось. Он не абы кто. Думаю, сам воевал немало. Да не просто в рядовых. Тут птица серьезного полета.

    Я задумчиво почесал бровь указательным пальцем. Казак только что озвучил мои же мысли. Ну а раз птица к нам залетела важная, значит и допрос придется проводить особыми методами.

    — Иди в сарай, проверь нашего «гостя». — Велел я вахмистру, — Приведи его в чувство. Сейчас подойду, только в контору сбегаю. Скину шубу и костюм, переоденусь во что-нибудь рабочее. Не хочу приличную одежду кровью и грязью пачкать, когда мы с этим господином по душам беседовать начнем.

    Тимофей внимательно посмотрел на меня, многозначительно хмыкнул. В глазах старого вояки мелькнуло искреннее, глубокое удивление. Вахмистр ведь прекрасно помнил прежнего князя Павла — утонченного, мягкого юношу. А тут его «сиятельство» буднично и холоднокровно собирается переодеваться для жесткого допроса с пристрастием. Вопрос с переменами характера князя поднимался уже не раз, однако казак, похоже все еще не мог привыкнуть к ним.

    — Сделаю в лучшем виде, Павел Саныч, — прогудел он. — Жду в сарае.

    Я направился к административному зданию. В конторе было тихо и промозгло. Поднялся на второй этаж, на ходу снимая шубу.

    Толкнул дубовую дверь своего кабинета и шагнул внутрь.

    В комнате царил густой полумрак, который совсем немного разгонял бледный свет луны из окна. Инстинкты, вбитые прошлой жизнью на подкорку сознания, взвыли с опозданием на секунду.

    В моем кресле, за моим столом, кто-то сидел.

    В тишине сухо щелкнула крышка дорогой бензиновой зажигалки. Маленький язычок пламени на мгновение выхватил из темноты непроницаемое, холодное лицо. Безупречно сидящий темный костюм, внимательный, змеиный взгляд.

    Майор Сигэру Хондзё. Представитель японской военной миссии Токуму Кикан. Тот самый человек, который уже приходил ко мне с завуалированными угрозами о «садах» и «промерзших корнях». И который, очевидно, плевать хотел на наши усиленные караулы.

    — У вас был очень шумный вечер, князь Арсеньев, — вежливо, произнес японец, с щелчком закрывая крышку зажигалки. — Вы блестяще решили проблему с полицией. Но боюсь, самое интересное для вас только начинается.

  

  
    Глава 7

    Первая реакция — выхватить ствол и выстрелить этой японской сволочи в рожу. Пожалуй, именно так и стоило бы поступить. «Маузер» теперь почти всегда со мной. Лежит в кармане шубы. Вытащил его из-за пояса, когда нас встречали слуги Дин Сяна.

    Сколько самурай здесь находится? Что успел увидеть или услышать? На кой черт он вообще приперся? Да ни как-нибудь, а тайком. Пробрался гнида через охрану, воспользовался шумихой и сидит теперь, пялится на меня с довольной ухмылкой. Ждет эффекта «Вау!». Типа, выпаду в осадок, засуечусь, запаникую. Щас!

    Я спокойно подошел к выходу, приоткрыл дверь и сделал рукой приглашающий жест.

    — Господин майор, ваше появление настолько эффектное, что вам почти удалось меня впечатлить. Но если вы хотите поговорить, давайте спустимся вниз. В кабинете я занимаюсь рабочими вопросами. А у нас с вами таких вопросов нет и быть не может. Вы мой гость, хоть и совершенно неожиданный.

    Хондзё несколько секунд таращился на меня. Затем медленно поднялся, поправил манжеты и кивнул. Молча.

    Мы спустились на первый этаж. Японец, не задавая лишних вопросов, сразу направился к «офисной» части конторы. Туда, где совсем недавно я угощал коньяком китайского сановника. Дал понять, что знает, в какую сторону идти без всяких подсказок. Мол, все у него под контролем.

    Я этот перфоманс проигнорировал. Даже бровью не повел. Хотя глухое раздражение внутри стало еще сильнее. Майор и при первой-то встрече не сильно мне понравился. Сейчас эта неприязнь стала только крепче.

    В просторном помещении всё еще витал дух недавнего пиршества: густой запах жареной свинины, маринадов и дорогого табака.

    Уборка была в самом разгаре. Та самая пышногрудая девица, что так настойчиво демонстрировала Дин Сяну свои таланты, теперь активно сгребала тарелки, позвякивая вилками. Рядом суетилась еще одна девчонка помоложе. Пётр Селиванов тоже был тут. Стоял у окна, сверяя какие-то записи в своем блокноте.

    Услышав шаги, управляющий обернулся, собрался что-то сказать, но так и застыл с открытым ртом. Его взгляд метнулся от меня к японцу, потом на окно, за которым был виден двор лесопилки. Я прямо кожей чувствовал, как в голове Селиванова со скрежетом проворачиваются шестеренки: «Посты по всему периметру удвоены, на воротах — стоят четверо, на крыше сидит еще один парень из охраны… Откуда, мать вашу, в штабе взялся этот самурай⁈»

    А в следующую секунду лицо Петра вытянулось и заметно помрачнело. На смену удивлению пришло понимание — вся наша система безопасности только что полетела к чертям. Если вот так запросто на лесопилку могут являться люди из Токуму Кикан. Думаю, точно так же отреагирует Корф, когда узнает о визите майора. Сочувствую парням, завтра барон их просто кончит за такой вопиющий косяк. Пропустили постороннего и даже не заметили.

    — Пётр, — я посмотрел на управляющего, — Пусть девушки займутся уборкой позже. Оставьте нас с господином майором наедине. Живо.

    — Но, ваше сиятельство… — начал было Селиванов.

    Думаю Петр собирался намекнуть мне на необдуманность такого решения. Мало ли, что за цели у самурая.

    — Выйти всем! — отрезал я, не терпящим возражений тоном.

    Девицы, испуганно прижав к себе подносы с той посудой, что успели собрать, пулями вылетели из комнаты. Селиванов тоже направился к выходу. Задержался возле самой двери на секунду. Бросил на Хондзё тяжелый, полный ненависти и подозрения взгляд, а затем, подчинившись приказу, все-таки покинул комнату, плотно прикрыв за собой створку.

    Мы с японцем остались одни. На столе среди скомканных салфеток и пустых тарелок сиротливо стояла початая бутылка коньяка и блюдо с нарезанной бужениной.

    Я окинул взглядом беспорядок. Предлагать офицеру японской разведки объедки со стола китайского чиновника не просто невежливо — это откровенное оскорбление. По правилам их идиотского этикета мне надлежит полностью навести порядок а затем снова накрыть стол новыми яствами.

    Но изгаляться перед самураем нет ни малейшего желания. У меня еще в сарае неизвестный топтун сидит недопрошенный. Значит, майор останется без ужина. В конце концов, его в гости точно никто не звал.

    Я подошел к шкафу, достал два чистых стакана.

    — Присаживайтесь, господин майор, — указал на стул, — Прошу простить за этот… беспорядок. Времена нынче суматошные, прислуга не всегда успевает за скоростью событий. Боюсь, организовать смену блюд уже не получится. Позволите предложить вам коньяк?

    Хондзё посмотрел на остатки ужина, потом перевел взгляд на меня.

    — Не беспокойтесь, князь, я сыт, — ровно произнес он — А вот от коньяка не откажусь. Давайте выпьем по бокалу. Ночь обещает быть долгой, а нам нужно обсудить кое-что, относительно вашего будущего в этом городе.

    Майор прошел не к столу, а в угол, туда, где для важных клиентов я велел притащить диван — часть наследства Хлынова. Сел, закинул ногу на ногу. Уставился на меня своим змеиным, немигающим взглядом.

    Хотя, нет. Сейчас этот японец напоминал даже не змею, а варана. Те обычно, когда понимают, что жертва сильнее и больше, кусают ее исподтишка, а потом ходят следом и ждут, когда она скончается от яда. В данную минуту именно так смотрел на меня Хондзё. С ожиданием и надеждой, что его яд меня все-таки добьет. Хитрая японская сволочь.

    Я плеснул янтарную жидкость в бокалы. Этого добра у нас навалом. Дорогой посуды, имею в виду. Мои непрактичные аристократы притащили из России-матушки такое количество сервизов, рюмок, столового серебра, стаканов и прочей атрибутики дворянской жизни, что все это можно использовать как одноразовую утварь.

    Подошел к дивану, протянул майору бокал. Сам устроился на стуле, рядом со столом.

    Мы сделали по глотку. При этом оба смотрели исключительно друг на друга.

    Японец явно пришел не просто припугнуть. Если он начал с таких заходов, значит, у него на руках есть карты, о которых я пока даже не догадываюсь. Любопытно.

    — Слушаю вас внимательно, майор. Что же такого важного могло привести представителя японской миссии в мой скромный дом в столь поздний час?

    Хондзё повертел в руке бокал, изучая его так внимательно, будто прежде никогда не видел коньяка. Затем снова посмотрел мне в глаза.

    — Для начала — небольшое предостережение. Тот человек, что томится у вас в сарае, он опаснее, чем вам кажется…

    Я, конечно был готов к чему-то подобному. Если самурай отирается здесь с момента, как появилась китайская полиция, что более вероятно, то скорее всего он мог видеть как из сарая пытался выбраться пленник. А вот та прямота, с которой майор начал разговор, если честно, удивила.

    Я сделал еще один глоток, давая обжигающей жидкости осесть в желудке, не спеша поставил бокал на край стола. Торопиться некуда. Самурай хочет игры в их чертовом азиатском стиле — он её получит, но по моим правилам.

    — Не буду оскорблять ни ваш интеллект, ни свой актерский талант дешевым спектаклем с разыгрыванием удивления или непонимания, — произнес я совершенно ровным, почти скучающим тоном. — Сарай на месте, человек внутри — тоже. Раз вы об этом заговорили, значит, оба мы прекрасно в курсе ситуации. Но вот в чем загвоздка, господин майор… Я не припомню, чтобы в списке моих обязанностей значился отчет перед японской миссией о том, что происходит в подсобных помещениях лесопилки. Это — моя частная территория, и всё, что здесь находится, включая незваных гостей разной степени свежести, касается исключительно меня.

    Хондзё едва заметно наклонил голову. Моя грубоватая откровенность его не задела, скорее наоборот — в его глазах промелькнуло нечто вроде профессионального одобрения. Варан оценил, что жертве насрать на его яд.

    — Ваша прямота делает вам честь, князь, — Хондзё снова пригубил коньяк. — В таком случае, позвольте мне быть не менее прямым. Тот, кто сидит у вас под замком — не просто мелкий грабитель. Это кадровый офицер контрразведки атамана Семенова. Белой армии в Гродеково очень нужны ресурсы, Павел Александрович. И они уверены, что вы — тот самый человек, у которого эти ресурсы можно… изъять. Вашу лесопилку уже взяли в разработку. Чтоб вы понимали, речь не идет о просьбе, если вы вдруг решили будто Семенов обратиться к вам за помощью вежливо. Он планирует совершенно банальный, возмутительный налет. И это — вопрос времени.

    Я изобразил на лице легкую тень интереса…

    — Семенов? — моя правая бровь иронично изогнулась. — Какое дело почтенному атаману до старой лесопилки? Неужели в Маньчжурии перевелись более богатые меценаты, которые с огромным удовольствием примут участие в праведной борьбе атамана против «красной заразы»? Впрочем, благодарю за информацию.

    — Это еще не все, — сухо бросил Хондзё. — Есть второе предупреждение. Ваш нынешний покровитель Дин Сян — фигура крайне нестабильная. Сегодня он в фаворе у маршала Цзолиня, а завтра его могут списать со счетов. Да и сам маршал, знаете, не вечно будет править балом. Строить дом на зыбучем песке — плохая стратегия для такого расчетливого человека, как вы.

    Я откинулся на спинку стула, повертел бокал в руке.

    — Послушайте, майор, к чему эти вступления? Вы ведь не для того прокрались мимо моих людей, чтобы обсуждать деловые связи князя Арсеньева или разбойничьи наклонности атамана Семенова. Мне известно, как ваши соотечественники любят заходить издалека, а за витиеватыми фразами прятать суть вопроса. Но… прошу вас, избавьте меня сегодня от этого. Немного устал знаете ли. Давайте сразу к делу.

    Японец усмехнулся, кивнул.

    — Хорошо. Давайте сразу к делу. Прошлой ночью был ограблен наш склад. Похищена стратегическая партия меди.

    — Какая досада, — сочувственно произнес я. — Грабежи в Харбине нынче обычное дело. Вот, к примеру, у меня на прошлой неделе тоже была поставка. Не поверите, опять-таки медь. Солидная партия. Партнер расстарался. Привезли из Имяньпо, там старый завод разобрали. Документы все чин по чину — квитанции КВЖД, таможенные штампы, всё на месте. Так представьте себе какая-то дрянь взяла и своровала несколько болванок. Это при том, что груз сопровождали из одной точки в другую.

    Я говорил уверенно, с возмущением. Сам озвучил Хондзё факт наличия на лесопилке металла. Лучше японец услышит про медь из Имяньпо от меня, чем нароет эту информацию своим длинным японским носом.

    Хондзё прищурился. По его физиономии не было понятно ровным счетом ни черта. Верит он, сомневается или считает меня тем, кто причастен к пропаже меди. А еще, это очень забавно, майор ни слова не сказал о документах и золоте.

    — Учитывая, что я любезно подарил вам два предупреждения, которые можно расценивать как совет, хочу, князь тоже просить вас об одолжении, — произнес он отвратительно вежливым тоном, — В нашем случае имеется подозрения насчет того, кто совершил ограбление. Все нити ведут к хунхузам Черного Секача.

    — Неожиданно… — я завис на мгновение, словно переваривал слова японца, но сомневался в них, — Только неужели хунхузы совсем стали бесстрашные, чтобы связываться с Токуму Кикан? Может, это какая-то ошибка?

    — Не думаю, князь. Мы скрываем и само ограбление и то… — Японец немного замялся, — И то, что произошло возле склада. Но вам расскажу. Хунхузы совершенно без какой-либо причины напали на территорию пакгаузов, принадлежащих нам. А когда мы задали им прямой вопрос, рассказали странную историю. Черный Секач утверждает, что в ту же ночь в одно из их заведений ворвались двое… как они выразились, «безликих демонов». Двое людей в темных масках, которые раскидали толпу вооруженных бандитов, сломали нос помощнику Секача и скрылись, выкрикивая оскорбления на японском. Разъяренная толпа бросилась в погоню, а потом удивительным образом оказалась возле нашего склада. Хунхузы устроили перестрелку с караулом. В этот момент, судя по всему, кто-то и вывез медь. Согласитесь, весьма нелепая история.

    — Невероятный сюжет, — хмыкнул я. — Похоже на опиумный бред. Не знал, что хунхузы настолько впечатлительные, чтоб бегать за какими-то непонятными демонами по городу. И что же вы хотите от меня?

    — Японская миссия не может официально вводить войска в китайские кварталы для зачистки. Это вызовет ненужный резонанс, — Хондзё смотрел на меня в упор. — Нам необходим тот, кто сможет действовать жестко, неофициально и результативно. На сегодняшний день в Харбине есть только один человек, способный на это. Вы, князь. Найдите воров. Верните медь. Если в процессе хунхузы понесут… заслуженное наказание, Токуму Кикан отблагодарит вас. Ну и конечно вы получите нашу поддержку во многих вопросах. Поверьте, никакие есаулы Семенова после этого не посмеют даже посмотреть в сторону вашей лесопилки.

  

  
    Глава 8

    Огромных усилий стоило мне сохранить невозмутимое лицо.

    — Тяжелая задача, майор, — медленно произнес я, изображая сомнение. — Но ради мира и стабильности… попробую навести справки. Если это действительно люди Секача… Ну что ж, помогу вам разобраться с хунхузами.

    Хондзё поднялся.

    — Не сомневался в вашем благоразумии… Наша первая встреча прошла несколько… — японец помялся, подбирая слова, — Несколько скомкано. Назовем это так. Но именно тогда я сделал выводы о вас. Понял, князь Арсеньев отличается от многих. Потому и пришел сегодня. Всего доброго. Жду вестей.

    Он кивнул и стремительно покинул комнату. Я с недоумением посмотрел ему в след. Сам пришёл — сам ушёл… Любопытный тип.

    Встал, подошел к входной двери, выглянул в коридор. Неподалеку заметил Селиванова, который решил дождаться, пока закончится беседа с самураем. Отлично. Именно на это и рассчитывал.

    — Пётр! — окликнул я управляющего. — Проводи гостя. Убедись что он не заблудился и дошёл до ворот. А еще лучше, убедись, что за эти ворота вышел. А то знаешь… Человек он крайне активный. Вдруг решит, будто что-нибудь забыл, и вернется.

    Пётр кивнул, молча выскочил вслед за японцем.

    Всё, светские приёмы, надеюсь, окончены.

    Я поднялся к себе, быстро переоделся в плотный темный свитер и старую, потертую суконную куртку, которую по моей просьбе купил Пётр. Черт его знает, как пойдет приватная беседа с топтуном Семенова. Не хотелось бы потом отстирывать кровь с парадно-выходного костюма.

    Вытащил из кармана шубы «Маузер», сунул его за пояс.

    Спустился во двор и сразу направился к сараю. Там меня поджидал Тимофей. Вахмистр переминался с ноги на ногу, дышал на озябшие ладони.

    — Ну что? Готов наш гость к разговорам?

    — Готов, Павел Саныч. Мычит что-то, щеки дует, — ответил казак. — Только я ему рот тряпкой заткнул. Пока что. А то он орать пытался. Угрожал вроде.

    Тимофей скрипнул дверью, и мы шагнули в полумрак сарая. На перевернутом деревянном ящике стояла керосиновая лампа, поэтому пленника я видел прекрасно. Он сидел на дощатом полу, намертво прикрученный толстой веревкой к несущему столбу. Лицо топтуна после продолжительного знакомства с вахмистром, украшали синяки и ссадины.

    Стоило нам войти, он вскинул голову. В глазах отчетливо читался страх, но шпик пытался прятать его за высокомерием и злобой.

    Тимоха выдернул изо рта пленника импровизированный кляп.

    — Вы совершаете большую ошибку, — сразу же заговорил тот, сплевывая кровь. — Вы схватили русского офицера. Развяжите меня сейчас же, иначе завтра вас и всю вашу дворовую шушеру поставят к стенке!

    Я неспеша подошел ближе. Взял пустой ящик, поставил его напротив шпика. Уселся, опершись локтями о колени. Внимательно, с легкой скукой посмотрел на этого героя невидимого фронта.

    — Тимофей, — Голос повышать не стал. Зачем? Господину офицеру и так страшно до усрачки. — Наш гость, кажется, не понимает, с кем разговаривает и где находится. Он думает, что мы на офицерском собрании, где обсуждают кодекс чести. Верни человека в суровую реальность.

    Вахмистр, не говоря ни слова, шагнул вперед. Короткий, неуловимый тычок кулаком прямо в солнечное сплетение — и шпик сразу утратил боевой задор. Он захрипел, его глаза вылезли из орбит, лицо мгновенно приобрело синюшный оттенок.

    Я подождал секунд тридцать, пока топтун снова вспомнит, как дышать.

    — Значит так, господин офицер. Слушай сюда и запоминай, потому что повторять не буду. Твой атаман Семенов сидит в Гродеково с голой задницей. Армии у него нет, денег нет, союзники кормят завтраками. Печальная картина. И да, мне известно, кто тебя прислал.

    Рожа пленника в одну секунду вытянулась, в глазах появилось искреннее удивление. Он ведь не говорил, кому служит. Только представился офицером. Правда, тут же, каким-то неимоверным усилием воли, топтун взял себя в руки.

    — Раз вам все известно, тогда тем более настоятельно рекомендую отпустить меня. Атаман Семенов не простит столь вопиющего поведения в отношении своих офицеров.

    Я устало потер переносицу. Очевидно, того страха, что этот тип испытывает, для откровенного разговора маловато.

    — Тимофей, закрой дверь поплотнее.

    Тимоха с непонимающе посмотрел на меня, но указание выполнил.

    Я вытащил «Маузер». Взял тряпку, которая недавно служила кляпом, плотно обмотал ею ствол. Пленник напрягся, его бравада начала стремительно идти на убыль. Он пока не понимал, к чему ведут все эти телодвижения, но чуял нутром, ничего хорошего точно ждать не приходится.

    — Думаешь, буду с тобой в благородство играть? — я наклонился к нему, глядя прямо в глаза. — У меня просто уйма всевозможных дел. Совершенно нет желания тратить время на бестолковщину. Тебя прислал Семенов. Ты следил за мной несколько дней, потому что атаман вдруг решил позаимствовать мое добро, не спросив согласия. Это я знаю. Теперь нужны детали. Дата, количество людей, оружие.

    — Русский офицер никогда… — гордо вскинулся пленник.

    — Как хочешь, — перебил я его пафосную речь.

    Затем навел обмотанный тряпкой ствол на левое бедро топтуна и нажал на спуск.

    Хлопок выстрела прозвучал глухо. А вот шпик взвыл очень громко. Он задергался, натягивая веревки. На его штанине начало быстро расплываться темное пятно.

    Тимофей за моей спиной тихо крякнул. Пластун явно не ожидал, что «сиятельство» без предупреждения и сантиментов начнет палить по людям.

    — А-а-а! Вы что творите⁈ Ироды! — задыхаясь от боли, орал семеновец.

    — В следующий раз прострелю колено. Два. — Спокойно пообещал я топтуну, — Раздроблю их к чертовой матери. Будешь до конца жизни под себя ходить. Повторяю вопрос. Дата. Люди. Оружие. Напомню, времени у меня в обрез. Считаю до двух. Раз…

    Пленник затравленно оглянулся на вахмистра. Видимо, пластун с его характерной физиономией начал казаться шпику более безобидным, чем сумасшедший князь. Однако поддержки в лице Тимохи бедолага не нашел. Подергался еще немного, а потом заговорил.

    — Через два дня… — хрипло выдавил он. — Операцию готовит есаул Красильников. Нам стало известно, что вы привезли из Читы много золота.

    — Вот как, — натурально удивился я, — Опять золото. Забавно. Всем так и кажется, будто князь Арсеньев купается в богатстве. Что за чушь лезет людям в головы. Сколько людей будет в отряде?

    — Двадцать человек. Отборные казаки, все обстрелянные. Два ручных пулемета, — затараторил топтун. Его словно прорвало, — План такой. Зайти ночью, снять караулы, забрать все, что найдут.

    Я задумался, прикидывая расстановку сил. Двадцать казаков и пулеметы — это, конечно, серьёзная сила, но для меня — ни о чём. У меня тоже пулемёты имеются. И народу столько, что мы их просто камнями по самую маковку закидаем. Другой вопрос — нет желания тратить силы на всю эту возню.

    — Ну вот видишь, господин офицер, можешь, если захочешь. Тимоха, развяжи этого идиота. Пусть валит к чертям собачим.

    Вахмистр вопросительно на меня посмотрел. Даже с каким-то сомнением. Наверное, подумал, что князь сошел с ума. Сначала по людям палит, теперь соглядатая отпускает. Ежу понятно, топтун сейчас кинется к Семенову рассказывать о случившемся. Но меня, на самом деле, это очень даже устраивает.

    — Развязывай. И проводи за ворота, — повторил я, затем посмотрел на шпика, — А ты беги к атаману и передай, ему вот что. Если действительно нужна помощь, пусть придет, вежливо постучится, потом попросит. Я тогда подумаю. В любом другом случае, хоть двадцать людей он пришлет, хоть тридцать, хоть полсотни — все полягут у ворот моей лесопилки.

    Тимофей покосился на меня, вздохнул тяжело, с осуждением, но перечить не посмел. Он с недовольным кряхтением принялся развязывать шпика. Вахмистру явно претила мысль, что соглядатая Семенова можно вот так запросто отпустить целым и почти здоровым. Простреленная нога Тимоху не радовала. Думаю, дай казаку волю, он бы топтуна порезал на тоненькие ленточки, а потом закопал бы в землю, чтобы наверняка. У пластуна логика простая. Лучший враг— мертвый враг.

    Мне больше нечего делать в сарае. Дальше Тимофей и без моей помощи справиться. Я вышел на улицу, двинулся к конторе. Очень хотелось уже плюнуть на все дела и лечь спать. Уморил меня сегодняшний день.

    Поднялся в свой кабинет, скинул куртку, с огромным облегчением рухнул в кресло. Надо обдумать дальнейшие шаги. Ситуация накаляется и совсем не так, как мне бы хотелось. Японцы, Семенов, хунхузы. Что дальше? Я, конечно, планировал стать самым популярным человеком в Харбине, но немного в другом варианте. Радует одно — создание производства запущено. Когда проходил в сторону конторы, слышал, как в цеху полным ходом идет работа.

    Бессонов фанатик своего дела. Он теперь не остановится, пока наш ликеро-водочный заводик не выдаст первую партию алкоголя. Насчет Соломона тоже уверен. Старый лис сто процентов уже продумывает каналы сбыта, прикидывает, как это сделать с большей выгодой и меньшими нервами. Хорошо бы остальные вопросы тоже решить побыстрее.

    Не прошло и десяти минут, дверь резко распахнулась. На пороге возник Тимофей. Выглядел вахмистр сильно недовольным. При этом на меня смотрел так, будто я внезапно стал обладателем второй головы. То есть мою задумку насчет топтуна казак так и не понял.

    — Разрешите, ваше сиятельство? — спросил Тимофей, робко просачиваясь в комнату.

    — Проходи. Садись вон, на стул. Знал, что ты сразу придешь ко мне, — я с усмешкой глянул на пластуна, — Говори уже. Тебя распирает от желания высказать своему князю за необдуманные действия.

    — Павел Саныч… — глухо начал казак, скромненько устраиваясь на стуле. — Да как же так? Вышвырнул я его за ворота. Даже тряпку дал, чтобы он рану перевязал. А то сдохнет у нас под забором. Вы этого, погляжу, не хотите… Но он ведь рядом с лесопилкой ошивался, всю диспозицию нашу изучил! Сколько человек в карауле, где посты… А мы его своими руками выпустили? Он же сейчас к атаману своему побежит доносить.

    Я прикрыл глаза, ждал, пока Тимоха выскажется. Как только вахмистр замолчал, снова посмотрел на его расстроенную физиономию.

    — Не скули, Тимофей. Что он срисовал? Кирпичный забор и пару человек на входе? Шпик не видел ни «Льюиса», ни «Максима», ни ящиков с гранатами. Для него мы — наглые беженцы, которым случайно повезло. Он притащится к своему атаману, истекая кровью. Расскажет, что князь Арсеньев совсем с катушек слетел — палит без предупреждения, а на Семенова плевал с большой колокольни. Знаешь, что будет дальше?

    Тимофей нахмурился, почесал бороду:

    — Думаю, атаман озвереет. Дюже вы без уважения отнеслись к его человеку. Не боитесь, значит. Или всерьез не принимаете.

    — Именно, — кивнул я, соглашаясь. — Озвереет. Тут варианта два. Либо Семенов все-таки включит голову и на самом деле придет договариваться. Но я не вижу в этом интереса для себя. На кой черт он мне нужен? Второй — эмоции возьмут верх и господин атаман все равно попробует взять нас нахрапом. Честно говоря, думаю, второй вариант менее реален. В любом случае, если бы его соглядатай пропал, лучше от этого не стало бы. А так… — я небрежно пожал плечами, — Может, его рассказ остудит голову Семенова. Теперь сделай вот что… Найди генерала Корфа, Осеева и Михаила. Тащи их всех ко мне. Надо кое-что обсудить.

    Тимоха вскочил на ноги и тут же кинулся выполнять мое распоряжение. Уже через пятнадцать минут в кабинете сидели барон, грузинский князь и Осеев. Вахмистр, само собой, находился тут же.

    — Владимир Николаевич, Алексей, — я решил начать с «безопасников», — У нас огромная дыра в охране. Недопустимая. Японский майор как-то умудрился проникнуть внутрь, миновав все дозоры. Хочу знать, как у него это получилось. Сегодня один Хондзё без спросу явился, а завтра попрут вообще все, кому не лень. Прочешите территорию, проверьте каждый метр ограды. Найдите слепые зоны. Такого больше повториться не должно. Не обессудьте, но этот вопрос приоритетный. Так что с отдыхом и сном придется повременить. Займитесь прямо сейчас.

    Барон с Осеевым выслушали меня молча, с понурым видом. Обоим явно было неудобно и стыдно за такой косяк. Особенно Корфу. Сразу, как только я закончил, они вскочили с места и пулей вылетели из кабинета. Им хотелось исправить свою ошибку, потому как появление Хондзё Алексей с Корфом считали именно своей ошибкой, упущением.

    Я дождался, пока стихнут шаги в коридоре, поднялся, подошел к сейфу, вытащил оттуда красные папки Токуму Кикан. Положил их на столешницу.

    — Михаил, подвиньтесь ближе. Вам уже эти бумаги знакомы. К сожалению, придется еще пару часов потратить на их изучение. Мне категорически не нравится, что в первых листах всё написано предельно ясно. Даже как-то подозрительно откровенно. Японцы задумали обмануть Семенова, перекрывают ему кислород… Хорошо. Но зачем это выкладывать на бумагу? Для отчетности? Ладно, даже с этим согласился бы. Но что написано в зашифрованных документах? Нам кровь из носа нужно узнать, что скрыто за этими иероглифами. Понимаю, все устали. Однако вынужден вас просить снова заняться бумаги японцев.

    Перевел взгляд на телохранителя.

    — Тимоха, будешь помогать Михаилу.

    — Я⁈ — вахмистр аж поперхнулся воздухом, округлив глаза. — Павел Саныч, да я ж в этих японских закорючках ни бельмеса не смыслю! Какая от меня польза в господских науках?

    — Свежий, незамыленный взгляд. И потом, ты, как ни крути, разведчик. Сиди рядом, смотри, предлагай варианты. Иногда логика простого солдата бьет любую шифровальную машину. Работайте, господа.

    Задумка посадить пластуна и грузинского князя вместе — едва ли не лучшее мое решение за сегодня. Утонченный аристократ-полиглот с математическим складом ума и суровый казак, который все особенности разведки знает изнутри, на своей шкуре. Тимофею не нужна криптография. Его роль в другом. У вахмистра есть навыки следопыта и та самая нестандартная солдатская смекалка, которая порой эффективнее академических знаний.

    Вахмистр привык читать следы там, где другой увидит лишь примятую траву. Он может заметить, что какая-нибудь закорючка, похожая на кривой гвоздь, всегда маячит через пять знаков после цифр — просто зацепится глазом за паттерн. Или почувствует физическую улику. Заметит, что иероглифы на одном листе вдавлены сильнее, потому что писали под копирку. Или на просвет лампы увидит, что бумага в определенных местах тоньше. В конце концов, сработает «бритва Оккама». Пока Михаил будет искать сложные ключи, Тимоха выдаст что-то вроде: «А чего они мудрят? У нас в полку писарь просто номера страниц из устава ставил». И эта примитивная догадка может оказаться тем самым ключом к коду, который японцы заимствовали из какой-нибудь общеизвестной книги.

    — А вы, ваше сиятельство? — поинтересовался Михаил, раскладывая перед собой листы, — Вам точно надо отдохнуть. только от ранения отошли и тут такие волнения.

    — Согласен. Поэтому, господа, извиняйте, но я спать. Завтра предстоит очередной сложный день. Силы понадобятся.

  

  
    Глава 9

    Три дня пролетели как одно мгновение. Глазом не успел моргнуть. Дел было столько, что двадцати четырех часов, которые отмеряла суткам природа, катастрофически не хватало.

    Во-первых, лесопилка окончательно превратилась в автономный укрепленный лагерь. Естественно, не сама собой. Над этим вопросом хорошенько потрудились Корф и Осеев.

    Внезапное появление японца повергло моих самых главных безопасников в шок и было воспринято как личный вызов. Барон и Алексей прошерстили каждый сантиметр территории, проверили каждый кусочек забора. И даже за ним. На расстоянии нескольких десятков метров.

    Уничтожили все кусты, сравняли с землей все горки высотой больше десяти сантиметров, велели спилить деревья. Чтобы ни одна сволочь не имела возможности, подойти к ограде незамеченным.

    Сама система охраны тоже претерпела изменения. Помимо караульного поста на воротах, который был у нас изначально, появился второй пост в дальней части территории, где осталось старое железнодорожное полотно. Дополнительно к этому теперь по периметру круглосуточно нарезали круги двое парней из «службы безопасности». Совершали обход.

    Во-вторых, подготовка к производству двигалась семимильными шагами. Работа в цеху не прекращалась ни на минуту. В помощь китайцу и профессору Селиванов отрядил три смены рабочих. Люди пахали на износ, но, хочу сказать делали это с таким энтузиазмом, что я только диву давался. А молчаливый Лю и Бессонов вообще, мне кажется, не спали. Или делали это урывками. Тайком от остальных. Потому что в любой момент, когда бы я не явился с проверкой, они всегда были на месте.

    К концу третьего дня посреди цеха, как символ будущей коммерческой империи, уже возвышалась четырехметровая ректификационная колонна Савалля. Краеугольный камень нашего будущего благополучия.

    Вообще, за эти дни я неоднократно мысленно благодарил Соломона за то, что он подогнал мне Лю. Старый лис был прав, это не просто медник, это настоящий бриллиант. Мелкий, щуплый китаец оказался суперпрофессионалом. Его мозолистые руки гнули, резали и паяли украденную японскую медь с невероятной скоростью и точностью.

    Кроме того, они отлично сработались с Бессоновым. Им для этого вообще не требовалось говорить что-то друг другу. Профессор с утра до ночи суетился рядом с китайцем, размахивая чертежами. Периодически тыкал пальцем то в бумаги, то в конструкцию. Эти двое понимали, что им нужно делать без слов.

    В общем, ситуация вроде бы налаживалась. Если говорить о благоустройстве лесопилки, о бытовых вопросах и о производстве, запуск которого становился все ближе. А вот с остальным… С остальным было сложнее. Оставались несколько вопросов, решение которых «делало мне нервы».

    Эти три дня я провел тоже крайне активно.

    После ночных посиделок с китайскими чиновниками и японскими шпионами, проснулся едва ли не в десять. Обычно в это время у меня уже кипела активная деятельность, но на этот раз, видимо слишком вымотался. Открыл глаза и сразу понял, чем именно надлежит заняться в первую очередь.

    Самым насущным вопросом был чертов Хондзё и его просьба относительно хунхузов. Мне нужна информационная завеса. Которая прикроет реальное положение дел еще более надежно. Как дымовая, только из слухов, разговоров и обсуждений.

    Японцы на данный момент уверены, что их обворовали хунхузы. Но при этом фактов и доказательств у них нет. Кроме той стычки возле склада, перестрелки и нелепой, с точки зрения майора, отмазки Черного Секача. В любой момент самураи могут очень хорошенько либо подумать, либо покопаться в обстоятельствах того дня, либо поговорить с хунхузами, которые приведут более весомые аргументы. И все. Японцам потребуются новые виновные в грабеже. Найти их будет не так уж сложно.

    И вот тут мне в голову пришел мальчишка из борделя. Пашка Веретенников. Этот ушлый малец стоит десятка профессиональных филеров. Я проснулся с четким пониманием, что в первую очередь требуется его помощь.

    Тут же умылся, оделся, позвал Тимофея. Велел ему собираться в город. Тимоха с Михаилом просидели над бумагами почти до утра, но ничего не добились. Убрали их в сейф.

    Казак, который в последнее время и без того подозрительно часто начал чистить сапоги и причесывать бороду, был готов к выезду буквально через пять минут. Я от такой скорости даже прибалдел слегка. Только отвернулся поговорить с Селивановым о хозяйственных делах, а вахмистр уже тут как тут. Стоит, скалится довольный, как слон. Тимоха всегда действует достаточно активно. Но сочетание слов «едем в город» стало влиять на него как заклинание ускорения.

    — Куда отправимся, Павел Саныч? — спросил Тимофей, заглядывая мне в глаза с каким-то странным выражением надежды и восторга.

    — В бордель к мадам Розе… Погоди-ка… — Я шагнул ближе к пластуну, принюхался, — Это что? Одеколон? Тимофей! От тебя пахнет одеколоном⁈

    Казак смутился, отвел взгляд.

    — Да я что… Совсем немного. Вы же теперь серьезный человек в городе. Негоже рядом с вами оборванцем ходить.

    — Ааааа… Так это ты ради меня? — Я не скрывал сарказма и усмешки, — Или решил, что у нас намечается встреча с семейством Блаун? Вернее с одной представительницей семейства. Вряд ли ты так для Соломона расстарался. Послушай…

    Я положил руку вахмистру на плечо, посмотрел ему в глаза.

    — Дружище, не хочу тебя расстраивать, но думаю, Соломон Маркович не даст тебе разрешения ухаживать за Рахиль. Ты парень хороший, ответственный, однако… имеешь один недостаток, который перевешивает все достоинства.

    — Это какой же? — хмуро поинтересовался пластун.

    — Ты, Тимоха, не еврей. Так еще и казак. Очень сомневаюсь, что в своих мечтах Соломон Маркович видел, как по дому бегают маленькие казачата и размахивают шашками. Так что мой тебе совет, выкинь из головы эту романтическую дурь.

    Пластун помолчал несколько секунд, резко крутанулся на месте и крикнул Еремею:

    — Запрягай!

    Видимо, разговор о сердечных делах можно считать законченным.

    Минут через тридцать мы уже высаживались возле борделя мадам Розы.

    Прежде, чем войти, я обрисовал Тимохе план наших действий.

    — Значит так. С порога начну заговаривать хозяйке зубы, а ты должен пробежаться тихонько по заведению, найти Пашку. Скажешь ему, чтобы через десять минут пулей летел к булочной Филиппова на углу.

    Тимофей хмыкнул, поправил папаху.

    — Сделаем, Павел Саныч. Не сомневайтесь.

    Мы вошли внутрь. В холле было тихо. Однако, стоило нам сделать несколько шагов, как навстречу тут же выплыла хозяйка.

    Несмотря на раннее утро, а для подобного заведения одиннадцать часов — это раннее утро, рабочая «смена» только закончилась, Мадам Роза выглядела весьма прилично. Прическа, атласный халат, подпоясанный широкой лентой, мягкие туфли, макияж. В руках дамочка держала блюдце и чашку кофе. Судя по запаху, кофе был щедро разбавлен коньяком.

    — И кто к нам пожаловал в такую…

    Увидев меня, хозяйка борделя поперхнулась. Чашка жалобно звякнула о блюдце. Роза замерла. Румянец с ее щек куда-то испарился.

    — Князь… Арсеньев… — выдохнула она, пытаясь изобразить подобие улыбки. Получилось отвратительно. Губы тряслись и упорно кривились то влево, то вправо. — Какая… неожиданная честь. Решили навестить нас так рано? У нас… приборка. Девочки спят.

    Я мысленно усмехнулся. Реакция мадам вполне понятна. Обо мне в последнее время ходят такие слухи, что, пожалуй, не всякий будет рад появлению князя Арсеньева на пороге своего дома.

    Я молча прошел к одному из диванов, стоявших в холле, небрежно скинул шубу на грядушку, уселся, закинув ногу на ногу.

    — Мадам Роза! Ради всего святого, не нужно беспокоить девушек. Я пришел не как клиент, а исключительно как поклонник вашей неувядающей красоты. Присядьте, поговорим. Потрясающе выглядите, кстати.

    — Да… Благодарю, князь, — хозяйка борделя подошла ко второму дивану, расположенному ровно напротив, осторожно присела на краешек. — Вы очень любезны. Может быть… вина? Или вы хотите… обсудить своё покровительство над моим заведением? Мы исправно платим… всем, кому положено!

    Господи… Как же все примитивно и банально. Что в двадцать первом веке, что в двадцатом мне задают одни и те же вопросы. Дамочка решила, что на фоне растущего влияния я решил устроить передел сфер интересов.

    — Какое вино в такой час, дорогая мадам? — моя улыбка была настолько искренней, насколько позволяют мышцы лица. По крайней мере я очень старался быть вежливым и приятным молодым человеком. Пока бедную Розу не хватил кондратий. — Всего лишь хотел обсудить с вами корпоративные заказы. На моей лесопилке, видите ли, работает большое количество молодых мужчин. Нам ли с вами не знать как важно, чтобы эти мужчины были хорошо накормлены, напоены и…

    Я сделал театральную паузу, позволяя хозяйке борделя успокоится, взять себя в руки а потом наконец сообразить что мне от нее ничего не надо кроме стандартных услуг заведения.

    — Молодые мужчины нуждаются в женской ласке, — завершил я свою мысль. — Это факт. И я хочу заранее озадачиться данным вопросом. Думаю, логичнее всего, если мы с вами выберем один день в неделю, когда ваше уютное заведение будет принимать только моих людей. Так оно, знаете, спокойнее и надежнее. Ну и конечно, не обессудьте, но девушек проверит мой доктор. Не хочу всяких сюрпризов. Сами понимаете, какого толка.

    Мадам Роза, наконец, сообразила, что никто не собирается втягивать ее в неприятности. Она расслабилась и с огромным энтузиазмом принялась обсуждать со мной будущее сотрудничество. Тем более, я реально говорил серьезно, не только для того, чтобы отвлечь ее внимание.

    На лесопилке слишком много голодных мужиков и достаточно немало красивых женщин. Рано или поздно это может привести к проблемам. Если кто-то по любви захочет создать семью — бог в помощь. Но драмы с разбитыми сердцами и внезапными беременностями нам точно ни к чему. Пусть парни ходят к Розе и спускают пар.

    Пока мы с хозяйкой борделя оговаривали детали, она даже не заметила, как из холла исчез Тимоха. Не было вахмистра буквально минут пять, может чуть больше. Он появился так же неслышно, как ушел. Едва заметно кивнул. Порядок.

    — Ну что ж, мадам, — я поднялся с дивана. — Не смею более отнимать ваше драгоценное время. Мы друг друга поняли. Это радует. Пришлите мне счет. Мы сразу включим туда нужное количество вина, чтобы мои люди вернулись от вас в нормальном состоянии, закуски, развлечения. Я оплачу и назначим день. Так они будут ограничены определенными рамками. Рад был убедиться в вашем добром здравии.

    Роза вскочила на ноги, едва не выронив из рук и блюдце, и чашку. Еще несколько минут мы с ней раскланивались, заверяя друг друга в глубочайшем почтении. Пришлось к выходу буквально пятиться задом, кивая каждой фразе хозяйки борделя. Так ее растаращило от перспективы заработать за один день приличную сумму всего лишь на одной организованной группе клиентов.

    Как только оказались на улице, сразу двинули к булочной Филиппова. Еремею велел подъехать туда же.

    Внутри заведения оказалось тепло и уютно. В зале было пусто — редкий посетитель заглядывает сюда в такой час. Лишь за дальним столиком у окна, наполовину скрытый высокой спинкой стула, виднелся знакомый козырек засаленной кепки.

    Пашка Веретенников ухитрился выскочить через черный ход и оказаться в булочной раньше нас. Шустрый малый.

    — Ну привет, тезка, — Я сел напротив.

    Тимоха подтянул еще один стул и тоже устроился рядом.

    Мальчишка старался выглядеть равнодушным, но его выдавал голодный взгляд. Он, этот взгляд, то и дело перемещался в сторону прилавка с румяными калачами.

    — Тимофей, а закажи-ка нашему парню какао и чего-нибудь перекусить, — велел я казаку.

    Через пару минут на столе появился огромный кофейник, тарелка с толсто нарезанной ветчиной и гора еще теплых булок, щедро посыпанных маком.

    — Ешь, Паша. Разговор предстоит серьезный, а на пустой желудок умные мысли в голову не лезут, — улыбнулся я пацану.

    Мальчишку не надо было просить дважды. Ему все эти условности и кокетство незнакомы. Есть еда — ее надо срочно употребить. Потому как не факт, что такой жир привалит снова в ближайшее время.

    Любопытно, но Веретенников не накинулся на булки и ветчину, как ненормальный. Хотя такое поведение было бы ожидаемым и даже понятным. Он с достоинством откусывал кусок за куском, тщательно пережевывал.

    — Торопиться не надобно, — пояснил Пашка с набитым ртом, — Так мадам Роза учит. Ежли сразу в желудок напихаешь, через полчаса снова голодный будешь. Благодарствую, князь. У Филиппова хлеб — первый сорт. Мадам такой только по большим праздникам покупает.

    — Теперь к делу, Павел, — я наклонился к парнишке, понизив голос. — Сегодня у тебя важная работа. Не письма носить, а сказки рассказывать. Дуй в Фуцзядянь. Потрись у китайских «чифанек», загляни в доки. Туда, где грузчики обедают и в кости режутся. Да поговори с разными людьми. Так, мимоходом. Мальчишек найди беспризорных. Уличных босяков. Им тоже новости поведай.

    Пашка мгновенно подобрался. Глаза азартно блеснули. Босяцкая натура почуяла серьезную интригу.

    — О чем петь-то, князь?

    — Пусти слух. Шепни по секрету самым болтливым, что люди Черного Секача внезапно разбогатели. Ищут надежного перекупщика на крупную партию «красного металла». На медь. Причем ищут тихо, чтобы никто не прознал.

    Мальчишка нахмурился, перестав жевать.

    — Меди? А откуда она у них взялась-то, князь? Никто в городе про медь не баял. Тихо все.

    — А это тебя не касается. Твое дело — запустить волну. Грузчикам, рикшам, торговцам.

    Пацан ухмыльнулся, обнажив щербатый ряд зубов.

    — Как скажешь, князь. К вечеру весь Харбин будет о том шептаться.

    — Именно. И вот еще… Хунхузы уверяют, будто на одно из их заведений напали какие-то демоны с черными лицами. Так про это тоже припомни. Скажи, мол, брешут они. Не было никаких демонов. Сами перепили своей отравы да побежали на улицу палить без разбору. Вот тебе сразу за работу.

    Я положил на стол несколько монет. Пашка ловко сгреб серебро, мгновенно спрятав его в недрах ватника. Взгляд его стал деловым, сосредоточенным.

    — Исполним в лучшем виде, князь. Меня сегодня мадам Роза как раз с поручениями будет посылать, в несколько районов. Так я везде отмечусь. Не сумневайся.

    — А если кто спросит откуда тебе это известно? — спросил я.

    — Так знамо дело. Услышал, как кто-то в заведении говорил. А потом девки между собой обсуждали. Да на Пристани гутарили.

    — Молодец, — Я подумал немного и положил перед Пашкой еще одну монету, за сообразительность. За то, что не приходится пояснять ему очевидные вещи. — Ступай. Еду с собой забери.

    Беспризорник быстро сгреб оставшиеся булки и ветчину в карманы, вскочил, поклонился и рванул к выходу.

    Мы с Тимофеем выпили по чашке какао и тоже покинули булочную. Вернулись на лесопилку.

    Охрана на воротах сработала четко — засов отодвинули только после того, как лично убедились, кто именно сидит в пролетке.

    Первым делом я направился в цех. Внутри жара стояла невыносимая. Бензиновые горелки ревели, выплевывая сизые языки пламени. Воздух казался густым от паров кислоты и разогретого металла.

    Посреди помещения возвышалась она. Ректификационная колонна. Лю заканчивал пайку последнего соединительного узла. Тонкий ручеек припоя послушно ложился под жалом его горелки, создавая безупречный шов. Профессор Бессонов, сменивший сюртук на засаленный фартук, стоял рядом с манометром в руках. Вид у него был торжественный.

    — Павел Александрович! — выкрикнул химик, перекрывая шум. — Глядите! Еще денек — и можем давать пар в рубашку! Настоящий инженерный триумф в условиях дикого поля!

    Я подошел к медной махине. Внимательно осмотрел ее со всех сторон. Бессонов прав. День, максимум два, и оборудование будет готово. Надо же. Мы действительно это сделали. Не то, чтобы я не верил в свои силы. Верил, конечно. Жизнь научила идти к цели несмотря ни на что. Однако… видеть итог, да еще так быстро, было приятно, чего уж скрывать.

    Лю отложил горелку. Вытер лоб тыльной стороной ладони, посмотрел на меня. Затем коротко кивнул, указывая на идеальный стык колонны и испарительного куба.

    — Молодец, Лю. Золотые руки, — произнес, зная, что он не слышит. Но похвалу понимают все.

    Повернулся к Бессонову.

    — Семен Андреевич, даю вам с запасом еще два дня. Чтоб все довести до ума. Спешка, как вы знаете, нужна только при ловле блох. Мы и так идем с опережением всех сроков. И знаете, что… думаю пора заняться сырьем. Предполагал, вам потребуется не меньше недели. Не торопился. Но гляжу — уже пора. Как освободитесь, зайдите ко мне, обсудим данный вопрос.

    Бессонов заверил меня, что по возможности немедленно явится в контору, где мы составим полный список продуктов. На том и распрощались.

    — Ну что Тимоха, — я повернулся к вахмистру, — А нам пора возвращаться к важному делу. Шифр так и не разобрали? Зови Михаила, снова усядемся за эти чертовы папки. Самурайские бумаги сами себя не разгадают.

    — Эх, Павел Саныч, — вздохнул вахмистр, — Пока вы спали, мы с Михаилом их и так, и сяк крутили. Ни черта не выходит. Может, ваша помощь что-то даст.

    — Может и даст, — задумчиво ответил я, — Но нам их расшифровать надо кровь из носу. Чую всеми фибрами души, там что-то важное.

  

  
    Глава 10

    К вечеру первого дня все хорошее настроение, которое появилось у меня после встречи с Пашкой и осмотра колоны, испарилось, будто его и не было. Чертова куча времени ушла впустую. Красные папки японской разведки буквально вытянули из нас все соки. Иероглифы категорически не поддавались расшифровке. Никакие логические подходы и математические схемы не работали.

    Тимофей сдался еще раньше. Пробормотал что-то о хитрожопых японцах и ушел на поиски Корфа. У барона имелась особая просьба к вахмистру.

    — Отбой, князь, — скомандовал я, отбрасывая в сторону карандаш. — Идите отдыхать. Вернемся к этому ребусу завтра, на свежую голову. Голова уже ничего не соображает. В русских буквах начал путаться. Куда уж с этим японским шифром разобраться.

    Чтобы проветрить мозги, спустился во двор. Со стороны пакгаузов доносились глухие удары, тяжелое дыхание и отборная ругань.

    Подошел ближе. Картина передо мной открылась занятная. Один из охранников, здоровяк Макар, с рычанием пер на Тимоху. Кидался на него то с одной, то с другой стороны. Физиономия у Макара раскраснелась, на лбу выступил пот. Свою тужурку он снял и откинул в сторону. Умаялся, сердешный.

    А вот Тимоха выглядел расслабленным. Короткий шаг в сторону, резкая подсечка, жесткий захват за локоть. Макар с характерным звуком и отборным матом рухнул в плотно утоптанный снег. Покатился кубарем.

    — В реальном бою благородство не работает! — пробасил казак, рывком поднимая ученика на ноги. — Бьете в горло, в колено, по глазам. Враг должен выйти из строя быстрее, чем успеет достать оружие. Не важно, какие вы используете для этого методы. Главное — результат. А ты прыгаешь вокруг меня, как цирковой макак. И что толку? Быстрее сам помрешь с устатку. Врагу достаточно в сторонку отойти и подождать, пока ты наскачешься.

    Остальные парни из службы безопасности стояли тут же. Окружили импровизированный ринг и внимательно наблюдали за пластуном. Так вот, значит, что за просьба была у Корфа. Барон решил поднатаскать своих подопечных, улучшить так сказать, их подготовку.

    Я постоял, посмотрел со стороны на тренировку, похвалил и Тимоху, и Корфа, который присутствовал тут же, затем благополучно отправился спать. Башка гудела, как старый церковный колокол, по которому несколько часов с энтузиазмом долбил обезумевший звонарь.

    Второй день оказался еще более насыщенным, чем первый. Его я посвятил подготовке сырья.

    Бессонов в этом вопросе проявил небывалую упертость. Профессор явился с утра пораньше, когда мы с Петром обсуждали финансовые моменты по закупу необходимых вещей для нужд общины. Я попросил Петра остаться при разговоре с профессором. Был уверен — вылезут очередные затраты. Не учтённые мною ранее. Собственно говоря, вообще ни разу не ошибся в своих предположениях.

    Бессонов нервно расхаживал по кабинету, размахивал руками и твердил как заведенный:

    — Павел Александрович, если мы хотим получить на выходе «Княжеский стандарт», нам просто необходимо нормальное зерно! Гаолян, который используют китайцы, даст отвратительную сивуху. Перегонять эту дрянь замучаемся. Идеально подходит отборная пшеница.

    Я потер лицо ладонями. Вздохнул. Разговор у нас с профессором битый час ходил по кругу. Бессонов мыслит как производитель качественного спирта. Правильно мыслит. Хорошо. Но очень далеко от реального положения дел. Он вообще не одупляется, какая сейчас в Харбине обстановка с зерном. Тем более, с качественным.

    — С пшеницей туго, Семен Андреевич, — в сотый раз пришлось повторить одно и то же, — Интенданты всё под себя подмяли.

    Химик недовольно поморщился, поправил сползающие очки.

    — Неужели нельзя найти выход из этой ситуации. Вы же князь Арсеньев! Для вас нет ничего невозможного!

    — Очень мило, конечно, что вы так высоко оцениваете мои возможности, но давайте я вам снова объясню некоторые моменты. Да, у меня есть средства, чтобы приобрести пшеницу даже самого отборного качества. Но подумайте сами. Империя рухнула. Сюда хлынули сотни тысяч голодных беженцев. В том числе — остатки белой армии. Которые, не поверите, хотят кушать. Точно так же как и остальные. А тут, вот ведь незадача, есть еще местные. Китайские генералы и японские военные. Они выгребают качественное зерно со складов подчистую. Пшеница стала стратегическим военным ресурсом. Она стоит едва ли не дороже патронов.

    Я сделал небольшую паузу, искренне надеясь, что Бессонов, наконец, меня услышит и поймет. Затем продолжил.

    — Купить вагон хорошей пшеницы открыто — значит привлечь внимание. Местная полиция моментально задаст вопрос: откуда у русских эмигрантов такие капиталы? Смогу ли я разобраться с этим? Смогу. Но зачем создавать сложности на ровном месте? Потому как информация дойдет не только до полиции. Не забывайте, по соседству отираются хунхузы и триады. Этим тоже станет любопытно. Только они придут не вопросы задавать, а просто отобрать. Мы не можем светиться на зерновой бирже и скупать продовольствие легально. Сразу привлечем внимание всех стервятников города.

    Бессонов тяжело вздохнул, его плечи поникли. Похоже, до профессора дошло, что я не капризничаю, а просто смотрю на вещи реально.

    — Но, Павел Александрович, — он поднял на меня потерянный, расстроенный взгляд, — Без качественного сырья не выйдет премиального продукта. Вся наша задумка потеряет смысл.

    — Не потеряет, — уверенно отрезал я. — Просто зайдем с другой стороны. Будем закупать фуражное зерно. Сгнившую пшеницу, отходы производства. То, что списывают для армейских лошадей или пускают на технические нужды КВЖД. По бумагам это мусор. На деле — отличная основа для спирта. Вы же талантливейший химик, Семен Андреевич. Специалист. Создайте из мусора чистый продукт. Разве не для этого мы затеяли создать лучшую колону? Усовершенствованную.

    Профессор пожевал губами, нахмурился. Минут десять о чем-то напряженно думал. Наверное, анализировал процесс. Его глаза лихорадочно блеснули, на лице расплылась довольная улыбка.

    — Хорошо. Вызов принят, князь! — Бессонов ударил кулаком по ладони. — Если мы берем фураж и мусор, нам придется играть в занимательные процессы с матушкой-химией. Основную массу сусла сделаем из гаоляна и подмороженной картошки. Этого добра на рынках навалом. За копейки отдадут. Для высокого выхода спирта добавим мелассу — свекловичную патоку. Отходы сахарных заводов, черная сладкая грязь. Но есть одно жесткое условие!

    Химик поднял вверх указательный палец.

    — Нам жизненно необходим солод. Ячменный или ржаной. Без пророщенного зерна крахмал не осахарится, и дрожжи не сработают. На солод придется раскошелиться. И еще нужен березовый уголь. Много угля.

    — Уголь нажжем прямо здесь, дров на лесопилке хватает. Солод купим, — кивнул я, мысленно фиксируя новый список расходов. Рядом оживился Селиванов. Он вытащил свой блокнот и энергично принялся строчить в нем записи, — Семен Андреевич, обрисуйте мне картину. Хочу понимать, как всё это будет работать. Как вообще будет выглядеть наш цех через два дня?

    Бессонов сорвался с места и принялся нарезать по кабинету круги.

    — Картина будет грандиозная, Павел Александрович! — вдохновенно вещал профессор, размахивая руками, — Настоящая симфония промышленного века! Смотрите. Вот наш цех, — Он подскочил к печке, выхватил первый попавшийся уголь и снова начал рисовать прямо на стене, как в нашу первую встречу.

    Я поморщился. Только недавно отмыли чертежи Бессонова в моей комнате. И вот опять. Однако останавливать гения производства не стал. Его явно понесло.

    — Мы поставим вот тут шесть бродильных бочек, — нарисовал он прямоугольник на пол стены. Видимо, предполагается что это схема пакгауза. На прямоугольнике обозначил шесть кружков, — Каждая из них по три куба. К ним подведем медные трубы от нашего «Ланца». Пар будет греть зерновую кашу прямо внутри.

    Профессор, самозабвенно продолжал фиксировать схему на моей стене, иногда поправляя сползающие очки указательным пальцем. От чего на его переносице образовалась черная полоса.

    — Тут же поставим бродильные емкости, — рядом с шестью кружочками появились еще значки, — Туда насосом перекачаем готовую массу, добавим солод и дрожжи. Сутки-двое брага будет кипеть, пузыриться и дышать. А дальше вступает в дело наша красавица!

    В прямоугольнике появился… ну, наверное, это была та самая колона, наша гордость. Художник из Бессонова — такое себе.

    — Брага идет в куб, — профессор провёл пунктиром со стрелками от одного изображения к другому, — Подается пар. Спирт испаряется и летит вверх по сорока медным тарелкам внутри башни. Вся ядовитая сивуха, весь этот метанол и ацетон оседают внизу. А на самый верх прорывается идеальный, крепкий спирт в девяносто градусов. Чистый, как слеза!

    Бессонов победно упер руки в бока, но тут же поднял палец, требуя внимания.

    — Однако спирт — это еще не водка, князь. Пить чистый спирт — удел варваров. Чтобы получить «Княжеский стандарт», мы разбавим его чистейшей водой из нашей скважины. А вот здесь… — Бессонов указал на свободный угол прямоугольника, — Здесь встанут угольные колонны. Три высоких медных цилиндра, плотно забитых березовым углем. Спирт пойдет через них самотеком, капля за каплей. Уголь заберет остатки эфиров, придаст напитку ту самую мягкость, от которой русские офицеры в кабаках Харбина будут плакать от восторга. И не только они, хочу вас заверить.

    Я слушал химика в состоянии тихого охреневания. Он, конечно, большой молодец. Мы двигаемся вперед семимильными шагами. Но… Откуда взялись еще бочки, хреночки и колоны для угля? Раньше Бессонов как-то скромнее высказывался по поводу остального оборудования. В большей мере акцент был сделан на колону.

    — Семен Андреевич, урежьте осетра, — я прервал восторженный монолог профессора. — Шесть чанов по три куба? Вы серьёзно? Где я вам их возьму к завтрашнему дню? Это не кастрюли. А цилиндры для угля, их же тоже делать надо.

    — Цилиндры не проблема. Лю спаяет и глазом не моргнёт. Материала с избытком — отмахнулся Бессонов. — А вот бродильные ёмкости… Это да. Я думал что вы давно уже озаботились этим вопросом. Ведь это очевидно.

    — Давно, это когда? — усмехнулся я. — И очевидно кому? Вам? Я, знаете, не ученый, не химик. Вы, Семён Андреевич, с такой скоростью с этим Лю работаете, что я просто не знаю как поспеть за вами. Так что, пока, это проблема. Но я её решу в ближайшее время.

    — Павел Александрович, — вмешался Селиванов, потирая подбородок. — Погодите. Профессор требует бочки. Верно? Чаны эти. Дерева у нас — завались, станки работают. Я мужикам прикину чертеж, они клёпки на циркулярке за день напилят.

    — Напилить мало, Петр, — покачал я головой. — Их собрать надо так, чтобы три тонны браги пол в цеху не проломили. И обручи нужны железные, толстые.

    — Так это не беда, ваше сиятельство! — глаза управляющего загорелись деловым азартом. — Бондарных артелей полно. Найму троих-четверых толковых мастеров да кузнеца. Посулю им двойную плату наличными и притащу сюда. Из нашего леса они эти башни за два дня соберут и намертво стянут. Обода только нужны и винты. Но этого добра на заброшенных заводах хватает. Так что вся проблема вмиг решится. Скуплю за копейки всё что требуется. Оно как лом сейчас продается.

    Я потёр переносицу прикидывая сколько всего ещё нужно. Вздохнул, мысленно поблагодарив высшие силы за то, что они послали мне Петра. Не человек — золото. Сколько головной боли он снимает с меня.

    — Хорошо, — кивнул управляющему, — Ты тогда занимайся вопросом по ёмкостям. Я поеду за сырьем. А вы, Семен Андреевич, готовьте производственную площадку.

    После того как мы с Бессоновым утвердили технологию, я отправился решать насущную задачу. Приобретение мелассы, фуражного гаоляна и качественного солода в таких объемах — дело тонкое. Даже второсортная пшеница, закупленная телегами, привлечет внимание полиции.

    Мне требовалась помощь Соломона Марковича. В конце концов, пора и ему поработать.

    Через полчаса мы с Тимохой уже мчали в сторону Артиллерийской. Как обычно, с ветерком, в пролетке Еремея.

    Тимофей всю дорогу сидел насупившись. Вахмистр явно переваривал мой утренний совет насчет еврейской невесты и туманных перспектив казачьего сватовства. По-моему, он активно занимался аутотренингом, основной смысл которого сводился к следующему — у них с Рахиль нет никакого будущего. Все. Забыть и отодвинуть в сторону.

    Как по заказу, когда мы переступили порог лавки, за конторкой нас встретила именно Рахиль Соломоновна. Будто специально ждала появления Тимофея.

    Она тут же вскочила со своего стульчика и кинулась нам навстречу. Взгляд ее был устремлен исключительно на казака. Плохо. Похоже, симпатия-то обоюдная.

    Тимоха мгновенно стушевался. Огромный пластун натурально попытался сначала слиться с вешалкой у входа. Потом понял, что ни черта не выходит, и пристроился мне за спину. Я бы даже сказал, прикрылся мною от красавицы, которая искренне смотрела на него радостным взглядом. Казак честно решил держать дистанцию и не травить душу ни себе, ни девушке.

    Но Рахиль оказалась особой с характером. Заметив маневры здоровяка, она иронично изогнула бровь.

    — Доброе утро, князь. Господин вахмистр, — бархатный голос девушки заставил Тимоху вздрогнуть. — Вы сегодня избегаете смотреть мне в глаза. Я вас чем-то обидела?

    Девушка шагнула ближе к казаку. Тимофей судорожно сглотнул, отступил на полшага назад. Потом еще. Пока его спина не уперлась в дубовый шкаф. Отступать дальше стало некуда.

    — Никак нет, барышня… — пробасил Тимоха, усердно изучая носки своих сапог. — Служба. Мысли заняты… охранением.

    Рахиль шагнула еще ближе. Специально. Из чистого женского упрямства и желания вывести этого медведя из психологического равновесия, которое, судя по физиономии Тимохи, и без того было шатким.

    — Какое усердие, — она мило улыбнулась. — А вот у меня сложилось совсем иное мнение. Будто вы боитесь меня. Это же не так Тимофей?

    Казак пошел красными пятнами. Он попытался боком протиснуться вдоль шкафа. Рахиль плавно сместилась, вновь перекрывая пути к отступлению. Эта нелепая игра в пятнашки набирала обороты. Вахмистр тяжело дышал, боялся задеть девушку руками и выглядел абсолютно беспомощным.

    Я уже приготовился вмешаться в ситуацию, пока роковая красотка не оставила меня без верного пластуна. Но в этот момент тяжелая портьера резко отодвинулась. В зал вышел Соломон Маркович. Ростовщик окинул внимательным взглядом странную мизансцену: зажатый в угол багровый казак и его дочь, явно наслаждающаяся моментом.

    — Ой вей, — Соломон всплеснул руками. — Что за кадриль в моем приличном заведении? Рахиль, деточка, оставь в покое этого большого человека. У него сейчас случится горячка от твоего излишнего гостеприимства.

    Он повернулся к вахмистру.

    — Тимофей, сделайте милость. Помогите моей дочери пересчитать… серебряные ложечки. Или подержать стремянку. В общем, найдите уже, чем помочь нежной и ранимой девушке. Вижу по лицу вашего князя, что у нас с ним сейчас состоится какой-то важный, но не сильно приятный для меня разговор. Чую, речь пойдет о тратах. А я, знаете, страсть как не люблю траты.

    Тимоха тяжело вздохнул, посмотрел на меня несчастным взглядом. Этот взгляд весьма однозначно говорил: " Я пытался! Видите, он сам меня к своей дочери подталкивает!". Потом покорно поплелся за Рахиль к стеллажам.

    Мы с Блауном зашли в кабинет. Соломон уселся в кресло, сцепил пальцы в замок.

    — Выкладывайте, Павел Александрович. Давайте, режьте старого еврея без ножа. Когда люди появляются на моем пороге с такими решительными лицами, я сразу чую неприятные вопросы. Когда с таким решительным лицом появляетесь вы, у меня начинает болеть все и сразу.

    — Верно, Соломон Маркович, — я сел напротив. — Производство почти готово. Оборудование собрано. Нам нужно сырье. Гаолян, патока и обязательно солод.

    Блаун нахмурился.

    — Зерно сейчас — золото, князь. Интенданты цены ломят такие, что волосы встают дыбом и кровь стынет в жилах. Если я начну скупать пшеницу вагонами, к вечеру у меня в лавке будет сидеть вся полиция Харбина с глупыми вопросами.

    — Пшеница не нужна. Покупайте технический мусор. Отходы, фураж, гнилой гаолян. То, что списывают для лошадей. Подключите свои связи с Дин Сяном. Пусть оформит это как порченый груз для КВЖД. Заберем за копейки, но объем нужен промышленный.

    Еврей задумчиво пожевал губами.

    — Гнилой гаолян… Патока… Это можно устроить. Дин Сян любит серебро больше, чем свою жену. А как он любит золото я даже боюсь представлять. Хорошо, организую поставки, никто даже не почешется. Мусор и мусор. Но солод придется брать нормальный. На это потребуются живые деньги.

    — Деньги есть, — ровно произнес я.

    Затем открыл портфель, который притащил с собой, и выложил на стол слиток золота.

    Соломон замер. Около минуты он тупо пялился на драгоценный металл, который тускло поблескивал в неярком освещении кабинета.

    — Эм… Боюсь спросить… — Осторожно начал Соломон Маркович, — Но очень, знаете гложет любопытство. Ваша маменька… Сколько еще подарков она оставила вам на память? Не поймите превратно, ни в коем случае не осуждаю. Просто хотелось бы иметь понимание. И еще такой вопрос… Не появятся ли у наследства вашей маменьки еще какие-нибудь претенденты?

    Я криво усмехнулся, глядя на то, как жадно поблескивают глаза ростовщика. Матушка, наследство, претенденты… Соломон играет свою роль, я — свою. В этом городе вообще никто не говорит правду, опасное это дело.

    — Видите ли, Соломон Маркович, — я откинулся на спинку кресла, придав лицу выражение светлой грусти. — Моя покойная родительница была женщиной редкой душевной широты и, что немаловажно, феноменальной прозорливости. Она всегда говорила: «Пашенька, времена нынче неспокойные, держи свои сбережения поближе к сердцу и подальше от чужих глаз». Так что претендентов нет. Все, кто мог бы заявить свои права на этот скромный памятный фонд, нынче находятся рядом с предками. Остался только я. Один на всём белом свете с этим тяжелым бременем памяти.

    Блаун сокрушенно покачал головой, но взгляд его при этом оставался цепким. Он явно прикидывал, насколько тяжелым может быть бремя. Буквально. В килограммах.

    — Ой, я вас умоляю, — вздохнул ростовщик. — Такая печальная история, шо хочется плакать. Ваша матушка, да будет земля ей пухом, была просто святой женщиной. Такую предусмотрительность даже у моих родственников в Одессе не всегда встретишь. А уж они, поверьте, бывают очень предусмотрительными.

    Старый лис осторожно, кончиками пальцев, пододвинул слиток к себе ближе.

    — И всё же, князь… Для моего спокойствия. Сколько ещё таких «памятных подарков» хранит ваша сиротская душа? Мы же партнёры. Мне нужно понимать масштаб… грядущего счастья.

    Я сделал вид, что задумался. Побарабанил пальцами по столу, глядя в окно.

    — Ну… честно говоря… — я замялся, делая вид, будто вспоминаю точную цифру. — Имеется ещё десяток подобных штук. Плюс-минус одна. Матушка не любила нечетные числа.

    Соломон замер. Его кадык нервно дернулся. Десять слитков. Плюс тот, что уже у Сяна. Это же… Это же целое состояние! На такие деньги можно не просто заводик открыть, а скупить половину Пристани вместе с рикшами и полицейской управой.

    — Десять⁈ — шепотом переспросил Блаун. Его голос на мгновение потерял всю свою ироничность. — Павел Александрович, вы… вы понимаете, шо вы сейчас сказали? Ваша матушка, оказывается, была не просто предусмотрительной женщиной. Она была настоящим интендантом генерального штаба! Просто… я не понимаю тогда, зачем вам я в качестве партнера… Хотя, нет! Понимаю. Вам было бы сложно решать некоторые вопросы, да еще имея такое приданное за душой. Хорошо. Я вас понял.

    Ростовщик судорожно вытер лоб платком. На его лице отразилась такая сложная гамма чувств, что я едва не рассмеялся. Жадность, страх, восторг и глубочайшее уважение к наследству рвали душу старого лиса на куски.

    — Десять штук… Ой вей… И вы всё это время молчали? Вы ходили по моей лавке с таким лицом, будто у вас в кармане только пара медных грошей на калач!

    — Деньги любят тишину, Соломон Маркович. Вы же сами меня этому учили, — я подался вперед, — К делу. Мне не улыбается каждый раз бегать по городу с портфелем золота. Это опасно для моего здоровья и вредно для вашей репутации. Каждый такой выход — лишний риск. Нужна наличность. Много наличности. Японские иены, доллары, фунты — всё, что имеет твердый курс.

    Придвинул слиток еще ближе к Блауну.

    — Возьмите эти десять штук в работу. Сразу все. Нам предстоят траты. Закупки, взятки, зарплаты. Сделайте так, чтобы это золото растворилось в ваших закромах, а в мои карманы легли деньги. Процент за помощь обсудим, но не вздумайте наглеть. Помните про нашу общую цель.

    Соломон долго молчал, гипнотизируя золото.

    — Десять слитков… — пробормотал он. — Ладно, князь. Ваша матушка была бы вами довольна. Такой оборот… Я найду нужных людей. Всё сделаем красиво. Но учтите, подобные обмены за один день не делаются. Будем выводить частями, через разных ювелиров и подставные конторы. Подготовьте наследство, позже сообщу когда и куда его надо привезти.

    — Вот и договорились, — я поднялся. — Жду первую партию наличности конкретно за этот слиток завтра к вечеру. А теперь давайте еще раз пробежимся по списку закупок.

    Минут через двадцать все наши дела были окончательно завершены и я вышел в торговый зал. Тимофей, заметив озадаченного Соломона, который топал вслед за мной, тут же отскочил от Рахиль, едва не сбив стойку с часами.

    — Едем, Тимоха, — скомандовал я. — Дел невпроворот. Расслабляться сейчас точно некогда.

    Вахмистр шустро метнулся к шинели, висевшей у входа, натянул ее и распахнул передо мной дверь. Дел и правда было просто до хрена. Особенно с чертовыми красными папками. Чую шкурой, там скрыто что-то очень важное.

  

  
    Глава 11

    На лесопилку мы вернулись аккурат к обеду. Погода окончательно испортилась. Разыгралась метель. После поездки к Соломону я замёрз как собака на этом чёртовом Маньчжурском ветру. Интересно, неужели тут и летом так же погано? Впрочем, до лета еще надо дожить. Пока что есть насущные проблемы, надо думать о них.

    Мы с Тимофеем выбрались из пролетки и прямой наводкой двинули к столовой. Помимо проклятого ветра меня еще мучал голод. Так-то с самого утра во рту не было маковой росинки. С этой суетой и колготой напрочь забываю о нормальном режиме. А он мне, как ни крути, нужен. Тельце досталось не сильно крепкое.

    О! Кстати! Я дернул Тимоху за рукав.

    — Послушай, друг мой любезный, а ты, смотрю, начал наших парней гонять, готовить их к рукопашной.

    — Есть такое, ваше сиятельство, — согласился вахмистр, — Так дело необходимое. Размахивать «Маузером» или «Наганом» каждый горазд. Только не всегда это помогает. А тут они хотя бы какого-никакого опыта наберутся. У некоторых дури немеряно, а понимания, куда эту дурь применить — не имеется.

    — Отлично. Меня тоже будешь тренировать.

    Вахмистр от неожиданности моего заявления споткнулся на ходу. Замер. Вытаращился ошарашенным взглядом.

    — Да как же, Павел Саныч? Я вам в прошлом столько раз предлагал. И батюшка ваш тоже такое желание имел. А вы ни в какую. Все твердили, что негоже вопросы решать кулаками. С любым человеком можно договориться. А батюшка еще, главное, вас потом подначивал. Спрашивал, как вы в бою с врагом договоры вести будете. За чашкой чая или с бокалом вина. Вы злились страшно на его такие слова.

    — Раньше? — Я тоже остановился, посмотрел на казака, — Раньше я, Тимоха, дураком был неумным. Многого не понимал. И батюшку зря не слушал. Теперь осознал. Так что имей в виду, надо тебе своего князя до ума довести. Сделать его крепким да закаленным. Понял?

    Вахмистр заверил меня, что с огромным удовольствием займется столь важным делом. Честно говоря, фанатичный блеск, появившийся в глазах пластуна, даже немного настораживал. Как бы он не решил из моей скромной по физическим данным персоны терминатора слепить за неделю. С Тимохи станется. А я сдохну от перегрузки.

    Мы вошли в столовую, аккуратно повесили одежду у входа, заняли места за своим столом. Поздоровались с присутствующими, кто тоже пришел на обед.

    Для меня и моих приближённых Шаховская велела выделить отдельное место, куда никто лишний не садился. И дело вовсе не в снобизме. Это вопрос порядка и субординации. Я — князь, Большой босс на этой территории. Могу быть добрым, лояльным, злым, деспотом. Каким угодно. Но все мои люди должны понимать, какое место занимает князь Арсеньев в нашем небольшом социуме.

    Тут же передо мной и Тимофем появились миски с лапшой, тарелка с нарезанным ломтями хлебом и… квашенная капуста! Ай, да Петр. Ай, да сукин сын. Сообразил таки, что этот продукт нам точно в зиму не помешает. Озаботился заготовками. Молодец. Надо его похвалить.

    — Умеет же Арина Никитична из ничего вкуснотищу сотворить, — пробасил вахмистр, зачерпывая ложкой наваристый бульон. — Кажется, и курицы той в кастрюле только крылышко пролетало, а дух такой, что душа поёт.

    — Ешь давай, — усмехнулся я, отправляя в рот ложку лапши. — Нам ещё до вечера японские каракули разгребать. Надо сил набраться.

    На второе подали тушеную капусту с крупными кусками жирного мяса. Тимофей только-только приготовился к решительному штурму своей порции, как дверь столовой распахнулась с таким грохотом, будто нас решили атаковать хунхузы.

    На пороге, тяжело дыша, возник Никита Щербатов. Шапка набекрень, лицо красное от бега и мороза, а глаза сияют так, будто он нашел клад адмирала Колчака.

    — Павел Александрович! Дядько Тимофей! — выкрикнул пацан на всю столовую, перекрывая гул голосов. — Родила! Александра-то родила!

    В помещении на мгновение воцарилась тишина. Даже ложки перестали скрести по тарелкам.

    — Ну не томи, малец, — Тимофей медленно отодвинул миску, подался вперед. — Кто?

    — Внук! У княгини нашей — внук! Наследник! — Никита замахал руками. — Крепкий, орет на всю лесопилку, аки иерихонская труба!

    Тимофей размашисто перекрестился. По столовой прокатился одобрительный гул и радостные смешки. Хорошая новость в этом чужом краю для людей, которые потеряли всё, ценнее золота. А появление на свет нового князя Шаховского — это новость просто охренительная. Надо, думаю, по такому случаю организовать праздник.

    — Замечательно, — радостно высказался я, поднимаясь из-за стола.

    Слышал сегодня утром суету какую-то. Видел, как Шаховская бегала между бараками и медчастью. Но раз не кричали «караул», то значит ничего страшного не происходило. Вот я и не волновался. Даже уточнять не стал. Оказывается, женский отряд к родам готовился.

    — Отставить обед, Тимофей, — я посмотрел на вахмистра, — Идем поздравлять княгиню. И новоиспеченную мать тоже.

    Мы почти бегом выскочили из столовой, пересекли двор, вошли в медчасть.

    В лазарете стояла тихая, сосредоточенная суета. Туда-сюда сновали несколько женщин из нашей общины, носили стопки чистых простыней и тазы с горячей водой. Из-за плотно закрытой двери дальней палаты периодически доносился тонкий, но на удивление требовательный детский плач.

    Ломиться внутрь не стал. Ни к чему это — мешать людям делать свою работу.

    Внезапно накатило странное волнение. Своих детей у меня в прошлой жизни никогда не было. По крайней мере, я ни о чем таком не знал. Если где-то и наследил, потенциальные матери решили с таким папашей не связываться. Для многих женщин деньги не всегда самый важный аргумент. Для разумных женщин, имею в виду. С дурами старался не связываться.

    А до чужих отпрысков всегда было абсолютно ровно. Ну, родился и родился, дело житейское. А тут… прямо ком в горле встал. Сердце заколотилось чаще. Накрыла какая-то искренняя, неконтролируемая радость. Снова, что ли, эмоциональный привет от прежнего владельца этого тела?

    Дверь палаты приоткрылась. В коридор вышел Сергей Петрович. Врач выглядел уставшим, рукава белой рубашки закатаны по локоть, но на лице светилась довольная улыбка профессионала, отлично выполнившего свой долг.

    — Как Александра? Всё ли в порядке? — шагнул я ему навстречу.

    — Роды прошли успешно, Павел Александрович, — кивнул Лебедев, на ходу вытирая руки чистым полотенцем. — Мальчик. Крепкий, голосистый. Александра, конечно, слаба, но угрозы здоровью никакой нет. Организм молодой, справится. Сейчас спит. Тревожить её мы пока не будем. Там женщины на подхвате. И не выпроводишь, главное, никого. Кружат рядом с младенцем, будто своего собственного нянчат.

    — Отличные новости, Сергей Петрович. Спасибо вам огромное за работу.

    Я искренне, от души протянул руку доктору для благодарственного пожатия.

    Тут из палаты показалась княгиня Шаховская. Она быстрым шагом прошла к нам навстречу. А потом порывисто, без каких-либо слов обняла меня. В этом простом движении было столько чувств и эмоций, что у меня в горле снова появился дурацкий ком. Валерианы что ли попить? Чего это меня так торкает на обычные человеческие радости?

    — Вы скажите прямо, Вера Николаевна, — спросил я княгиню, стараясь говорить тихо, чтобы не помешать отдыхающей роженице. — Всего ли хватает? Нужно ли что-то особенное? Лекарства, усиленное питание для Александры? У меня нет опыта в этих делах, поэтому вы просто напишите список всего необходимого. Достанем и привезем в лучшем виде.

    Княгиня посмотрела на меня, улыбнулась.

    — Спасибо за заботу. Пока всё имеется. Александра девушка предусмотрительная, для малыша она заранее необходимое приготовила. По продуктам, всего в достатке. Да и Сергей Петрович лазарет оснастил на славу.

    Шаховская на мгновение замялась. Отвела взгляд, поправила выбившуюся из прически седую прядь, а затем снова глянула мне прямо в глаза. На ее лице появилось какое-то странное, особое выражение. Будто она сейчас произнесет нечто важное. Очень важное.

    — Павел Александрович, — начала Вера Николаевна. — Мы с Александрой еще до родов это обсуждали… Для нас было бы великой честью и радостью, если бы вы согласились стать крестным отцом малышу. В этом суровом краю ребенку нужен сильный, надежный покровитель. А лучше вас нам человека не найти.

    Я замер. Уставился на Шаховскую, как дурак. Со стороны, наверное, сейчас выглядел полным идиотом. У меня от неожиданности даже рот открылся сам собой. За спиной одобрительно крякнул Тимофей.

    — Это… это большая честь для меня, Вера Николаевна, — заговорил медленно, взвешивая каждое слово.

    Просто… Крестить младенца? Серьезно? Мне? Если бы княгиня знала, кого она просит стать названным отцом своего внука, думаю, передумала бы в раз.

    — Павел Саныч, — подал из-за моей спины голос Тимоха, — А ведь Вера Николаевна права. Ну кто, если не вы? Благодаря вам мы все живы, здоровы и, дай бог, дальше будем еще здоровее. Не отказывайте. Верный это выбор. Батюшка ваш… — Тимоха вдруг замолчал, подозрительно втянул носом, — Батюшка ваш… Ох, как бы он гордился.

    Я оглянулся на вахмистра. Вот чертяка. Нашел, на что надавить. Откажу — будет выглядеть странно. Да и, наверное, как-то неуважительно. Все же мы с Шаховской на одной ступеньке социальной лестницы находимся. Она — княгиня. Я — князь. Оба сиятельства. Черт…

    — Хорошо, — Я посмотрел на Веру Николаевну, — С честью приму столь почетное предложение. Обещаю, для парня сделаю всё, что в моих силах. Согласен.

    Княгиня облегченно улыбнулась и мелко перекрестила меня, словно уже закрепила этот уговор перед небесной канцелярией.

    — Ну, вот и славно, — я постарался вернуть беседу в практическое русло, чтобы скрыть накатившую неловкость. — Если что-то понадобится — жду список через Петра. А сейчас отдыхайте. Мы тоже пойдем. Работы невпроворот.

    Мы с Тимохой покинули лазарет, отправились в контору. Аппетит был уже перебит, да и не хотелось тратить время. Это правда. Думаю, Соломон уже сегодня порешает вопросы с поставками сырья. Он, конечно, ноет, причитает, но делает все быстро, четко. А у меня с этими чертовыми папками еще конь не валялся.

    — Ну, теперь точно пора за работу, — сообщил я вахмистру, как только мы оказались в кабинете. При этом на физиономию отчего-то упорно лезла улыбка. Слегка идиотская, если честно. Ощущение светлого доброго состояния не отпускало. — Надо же нам этому парню нормальное будущее обеспечить.

    — Это точно, — согласился Тимофей. — С крестинами лучше не затягивать. Побыстрее организовать надобно. Зима на носу. Лучше, если малец ее во Христе уже встретит.

    Внезапно до меня дошло окончательно, на что я подписался. Розовая пелена спала, появилось четкое понимание ситуации. Люди в этом времени к крестинам относятся гораздо серьёзнее, чем в будущем. Тут если взял крестника, то ты ему действительно как отец. Условно говоря, я только что заполучил себе почти что готового сына.

    Размышления были прерваны стуком в дверь.

    — Войдите.

    На пороге появился Корф. Выглядел он излишне напряженным, серьезным.

    — Павел Александрович, разговор есть. Чрезвычайной важности, — произнес барон, плотно прикрывая дверь кабинета. — Касательно нашей безопасности.

    — Присаживайтесь, барон. Что стряслось?

    Я снял шубу, отдал её в руки Тимофея. Сам уселся в кресло. Корфу предложил топчан, который днем выполняет у меня функцию места для гостей. Вахмистр пристроился на табурете возле печки.

    — Слава Богу ничего, Павел Александрович, — начал барон, — И это, как раз, настораживает. Мне категорически не нравится происходящее. Вторые сутки идут, а от семеновцев ни слуху ни духу. Отпущенный шпик точно донес ваши слова, куда положено. Тогда отчего не происходит никаких событий?

    Конечно, после того, как шпик был благополучно отравлен нами с Тимохой на свободу, я барону насчет планов Семенова тоже все рассказал. И ему, и Осееву. Вопрос слишком серьезный, чтобы утаивать его от собственной службы безопасности.

    — Вы мыслите категориями окопной войны, Владимир Николаевич. Тишина в нашем случае означает, что противник взял паузу на переоценку рисков. Есаул Красильников готовился вырезать кучку напуганных беженцев, а получил раненного топтуна и наглое приглашение зайти в гости. Мы сломали им шаблон. Теперь казаки уверены, что лесопилка ощетинилась стволами и ждет атаки. Они не полезут нахрапом.

    Я посмотрел на генерала — тот кивнул, показывая, что полностью принял ход моих мыслей.

    — Держите караулы в тонусе, но панику не разводите. Время работает на нас. Может, они и вовсе не нападут. Как знать. Главное — не расслабляйтесь.

    — Вы совершенно правы, Павел Александрович, — твердо ответил Корф. — Пожалуй, соглашусь, ваша оценка ситуации абсолютно логична. Если враг не видит слабости, он начинает сомневаться. Раз план таков — будем следовать ему неукоснительно. В таком случае разрешите идти? Пойду лично проверю патрули и готовность наших людей.

    Барон поднялся, коротко кивнул и направился к выходу. В дверях он столкнулся с Михаилом.

    — Ой! Простите великодушно, Владимир Николаевич, — молодой князь уступил дорогу старому борону, хотя по статусу, на сколько я уже выучил все эти ранговые условности, должно быть наоборот.

    — Благодарю, князь, — Корф слегка поклонился и вышел из кабинета.

    Михаил просочился внутрь, довольный, с сияющим лицом. Похоже, новости о новорожденном члене нашей общины быстро разлетелись по лесопилке.

    — О Шаховской слышали, Павел?

    — Если вы про внука Веры Николаевны, то слышал, — кивнул я грузинскому аристократу, — Заприте пожалуйста двери, Михаил. Нам пора заняться делом.

    Счастливая улыбка тут же сползла с лица князя. Он обреченным мученическим взглядом посмотрел в сторону сейфа.

    Я молча поднялся, подошел к металлическому монстру, открыл его и выложил красные папки на стол.

    Через десять минут мы уже сидели дружной компанией, изучая проклятие японские шифры.

    — Черти узкоглазые, — зло пробурчал Тимоха, вынимая из папки очередной лист. — Нарисовали вил да граблей, а нам теперь глаза ломай. Чтоб им всем жилось долго и паршиво!

    Вахмистр сочувственно посмотрел на Михаила. Все-таки основная тяжесть этой работы легла именно на грузинского князя. Казак больше присутствовал тут как очень неожиданная, потенциально выходящая за стандартные рамки, сила. Особый, так сказать, глаз, который может заметит нечто особенное.

    Михаил, прикусив нижнюю губу, уже полностью погрузился в чтение. Пытался отыскать в ломаных колонках иероглифов хоть какую-то крупицу логики.

    Сколько мы так просидели — не знаю. Практически всё время в кабинете стояла тишина. Лишь шелест бумаг и редкие диалоги с предположениями и догадками нарушали ее.

    Спустя несколько часов я откинулся на спинку кресла, устало протер глаза. Они слезились и горели словно в них песка сыпанули.

    Михаил сокрушенно покачал головой.

    — Ни малейшего прогресса, Павел. Руки опускаются. Я перепробовал все классические военные шифры, пытался искать скрытые анаграммы. Всё бесполезно. Это просто бессмысленный набор символов.

    В этот момент со двора донесся сдавленный крик. И он точно не был похож на радостный восторг. Что-то очевидно случилось.

    Я подошел к окну, выглянул наружу. Через двор, от цеха к лазарету, прижав к животу замотанную тряпкой руку, бежал один из рабочих, помогающих Ляну и Бессонову.

    Похоже, у нас первая производственная травма нарисовалась. Ну, один чёрт хотел прогуляться. Сейчас и поглядим, что там стряслось.

    Я накинул верхнюю одежду, спустился вниз, прошёл в мед-блок. Михаил и Тимоха остались в кабинете возиться с кодами японцев. Хотя, проводили они меня очень грустными взглядами. Думаю, грузинский князь уже и сам был бы рад сломать себе что-нибудь, лишь бы попасть в медпункт. На недельку. Чтобы не видеть треклятых папок хоть какое-то время.

    — Что стряслось? — спросил у нашего доктора, который уже обрабатывал пострадавшую конечность пациента.

    — Да вот, Степан по дурости за раскаленную медную трубу схватился, — скривился Петрович. — Ожог нехороший. Глубокий. Кожа до самого мяса слезла.

    — Есть чем подобные травмы лечить? — поинтересовался я, глядя на сцепившего зубы больного. Он краснел, потел бледнел, но старался не мешать доктору делать свою работу.

    — Есть стандартные средства. Но они тут не особо помогут, — ровным тоном ответил Лебедев. — Нам бы сейчас мазь мастера Шэня очень пригодилась. И настойку, боль снять.

    — А разве не закупили всё это? — удивился я. — На моем примере было вполне очевидно, что мерзкие снадобья этой семейки весьма качественно поднимают на ноги даже полутрупы.

    — Закупили только то, что долго хранится. Хотя бы месяц. А конкретно эти средства хороши свежеприготовленными. От старых толку мало. Я уже имел опыт.

    Внутри моментально созрело решение — ехать в лавку Шэня. Немедленно. Лично.

    — Хорошо. Прямо сейчас отправлюсь к травнику. Заодно развеюсь, голову остужу.

    — Спасибо вам, Павел Александрович, — простонал Степан, глядя на меня с искренней благодарностью в глазах. — Век не забуду доброту вашу!

    Я кивнул и вышел. Конечно, мной в данный момент двигало только желание помочь пострадавшему рабочему. Ничего больше. И никакие наглые девицы здесь точно ни при чем.

  

  
    Глава 12

    Кататься по Харбину в одиночку — затея скверная. Персона князя Арсеньева привлекает слишком много внимания. Поэтому в аптеку Шэня я отправился в сопровождении Тимофея и Михаила.

    К тому же, парням требовалось проветрить мозги. Особенно грузинскому аристократу. За эти дни он утратил весь свой заново обретенный лоск, опять начал походить на бледную тень. Настолько изможденным Михаила я видел при нашей первой встрече, на Восьмой ветке. Но тогда этому имелось объяснение. Человек голодал, скитался, ночевал где придется. Теперь-то у него все есть. Похоже, красные папки японской разведки вытянули из переводчика все соки.

    Спустя двадцать минут наша троица уже тряслась в пролетке. Еремей лихо подстегивал Марусю и радовался очередной возможности прокатиться по городу. Правда, на этот раз я велел ему не торопиться. У нас, вроде как, выгул. Совмещаем приятное с полезным.

    Михаил буквально расцвел. Он вдохновенно рассказывал про родину, про горы и море. Незаметно разговор перешел на его младшую сестру, которой вот-вот должно исполниться семнадцать лет. По словам князя, девушка выросла настоящей красавицей и завидной невестой. Ну как незаметно? Очень даже конкретно перешел. Целенаправленно.

    Намеки были настолько непрозрачные, что пришлось жестко менять тему прямо посреди обсуждения кулинарных талантов юной княжны. Грузинский аристократ, похоже, решил со мной породниться.

    Михаила понять можно. На Кавказе неспокойно, а кандидат в мужья из князя Арсеньева, чего уж скромничать, перспективный. Вот только к подобным подаркам судьбы и династическим бракам я точно не готов.

    Вообще, когда отправился к Шэню, планировал быстренько взять мазь, проверить, как там дела у почтенного семейства лекарей и вернуться домой. Заодно рассчитывал, что Михаил и Тимоха, пока буду занят, пробегут по местным мануфактурам, соберут информацию насчет тары. Того и гляди запустим производство, а во что наливать готовый спирт — не понятно. Не в ладошках же мы его будем носить по кабакам.

    Однако, как только пролетка остановилась возле аптеки, стало понятно, все мои замечательные планы пошли по одному не самому приличному месту.

    Возле крыльца лавки маячил уже знакомый черный силуэт «Паккарда».

    — Вечер перестает быть томным… — тихо протянул я вслух, рассматривая парочку охранников, который крутились возле тачки.

    — Так день еще, Павел Саныч, — резонно заметил Тимоха.

    Я молча покосился на вахмистра. Ну да, откуда ему знать перлы Остапа.

    — Планы меняются, господа, — скомандовал спутникам, легко спрыгивая на утоптанный наст. — Судя по автомобилю, который радует нас своим отвратительно богатым видом, старик Шэнь удостоился аудиенции важных гостей. Чертовски не вовремя… Честно говоря, рассчитывал на легкую прогулку.

    — Ваше сиятельство, может, первым зайду? — пробасил Тимофей, надвигая папаху на брови. — Проверю обстановку. Мало ли…

    — Отставить, Тимоха, — я отрицательно качнул головой, поправляя воротник шубы. Заодно проверил наличие в кармане неизменного «Маузера». На месте, родимый. — Мы же не воевать пришли. У нас исключительно добрые намерения. Наносим официальный визит старому другу Шэню. Держись рядом и делай страшное лицо. Все, как ты умеешь. Тебя не было со мной в прошлый раз, но мы уже с этими господами встречались.

    Повернулся к грузинскому князю, который внимательно изучал лакированный бок «Паккарда».

    — Михаил, думаю, они хорошо нас запомнили. У меня к вам есть просьба.

    Переводчик вопросительно поднял брови.

    — Слушаю, Павел. Что требуется сделать?

    — Знаете… Ваш театральный талант нам уже известен. Давайте-ка снова явим его миру. Включите своего внутреннего аристократа на полную катушку. Будете в роли глашатая. Пойдете чуть впереди. Ведите себя так, будто они полное… — Хотел сказать «дерьмо», но вовремя осекся. — Будто они пыль под нашими ногами.

    Манджгаладзе усмехнулся. В темных глазах аристократа блеснул неподдельный азарт.

    — Помилуйте, Павел. Я вырос в Тифлисе. Изобразить спесивого вельможу для меня — сущий пустяк. Идемте.

    Мы дружно двинулись к калитке. Возле автомобиля, как и в прошлый раз, топтались двое китайцев. Заметив нашу троицу, парни моментально подобрались. Один из них, здоровяк, вдруг странно дернулся и неловко прижал к груди правую руку. Конечность покоилась в плотной тканевой перевязи, замотанная слоем чистых бинтов.

    Ба! Знакомые всё лица. Представитель «Зеленой банды», которого я слегка травмировал при прошлой встрече.

    Узнав меня, бедолага побледнел настолько, что его смуглая кожа приобрела землисто-серый оттенок. Кадык судорожно дернулся. Бандит попятился, едва не споткнувшись о бампер автомобиля, и попытался вжаться в металлический бок «Паккарда».

    А вот напарник решил проявить служебное рвение. Шагнул наперерез, преграждая путь к деревянной калитке. Скуластое лицо перекосилось от злобы.

    — Куда идешь, чузаки⁈ — рявкнул он на ломаном русском. — Закрыто! Хозяина занят!

    Второй либо был туповат, либо успел за это время забыть мой светлый облик.

    Михаил сработал безупречно. Он выступил вперед, высокомерно вздернул подбородок. На лице грузинского аристократа появилось выражение абсолютного превосходства и брезгливости. Будто перед ним не бандит из Триады, а наглая вошь.

    — Дорогу, рвань! — с ходу выдал Манджгаладзе. — Его сиятельство князь Арсеньев изволят пройти. Сгиньте с глаз!

    Говорил наш аристократ по-русски. Специально.

    Скуластый откровенно опешил от столь неслыханной наглости. Заминка длилась долю секунды. Китаец открыл рот для того, чтобы разразиться бранью.

    Высказаться он не успел.

    Я как раз оказался возле него. Не глядя, выбросил правую руку в сторону и наотмашь, тыльной стороной ладони, вкатил увесистую пощечину по бандитской физиономии.

    Раздался унизительный хлопок.

    Голова охранника мотнулась в сторону, малахай слетел прямо в грязный сугроб. Удар вышел обидным, хлестким — так наказывают завравшегося лакея.

    — Холопье совсем распустилось, — небрежно процедил сквозь зубы, демонстративно вытирая руку о полу шубы. — Тимофей, если эта псина еще раз тявкнет, сломай ему челюсть.

    Скуластый вытаращился на меня, схватился за пылающую щеку. Его глаза, от природы узкие, как щелочки, внезапно округлились и полезли на лоб. Вспомнил-таки, засранец. Первый, с перевязанной рукой, вовсе отвернулся и очень постарался сделать вид будто его здесь нет.

    — Изящно, Павел, — тихо прокомментировал Михаил, проскальзывая вслед за мной к крыльцу аптеки.

    — Практика, друг мой, — хмыкнул я в ответ, — За свое недолгое пребывание в этом городе я уже понял одну вещь. Разговоры с извинений и вежливых просьб лучше не начинать. Толку не будет. Идем внутрь. Посмотрим, зачем уважаемый Линь Чжао решил снова потревожить старика Шэня.

    Тимоха шел последним. Он вообще ничего не стал говорить. Просто посмотрел на бандитов с таким зверским лицом, что те, думаю, еще пару ночей будут вздрагивать во сне.

    Внутри лавки царил полумрак. Морозный уличный воздух сменился плотным теплом, пропитанным терпким настоем сушеных кореньев.

    В центре торгового зала, небрежно опираясь о прилавок, стоял Линь Чжао. Тот самый лощеный представитель «Зеленой банды», с которым я уже имел неудовольствие пересекаться. Сегодня китаец был одет исключительно по-европейски, без всяких халатов. А вот массивный нефритовый перстень на пальце никуда не делся.

    На этот раз картина выглядела немного иначе. Помимо Чжао в лавке находились еще двое. Они оттеснили старого лекаря в угол. Манью застыла рядом с дедом. Лицо девушки казалось фарфоровым из-за бледности. Губы сжаты в тонкую нить. Пальцы вцепились в край деревянной стойки. Любопытно, но в ее глазах не было страха или слез. Исключительно жгучая, бессильная ненависть.

    — Добрый день, господа, — громко поприветствовал я присутствующих, — Надеюсь, не помешал?

    Линь Чжао медленно повернул голову. Его физиономия на долю секунды изменилась. Вместо высокомерного хладнокровного выражения мелькнула досада. Китаец явно не рассчитывал встретиться со мной так быстро.

    — Помешали, — коротко ответил он.

    И что удивительно, на чистом русском! Хотя во время прошлой встречи засирал мне мозги своим китайским курлыканьем.

    — Отлично. Я старался.

    Прошел прямо к Чжао, замер напротив него. Сунул руки в карманы и принялся методично перекатываться с пятки на носок, потом обратно. Смотрел при этом исключительно «авторитету» в лицо.

    — Кстати, потрясающие успехи в лингвистике. Всего несколько дней и такой прекрасный язык. В следующий раз что будет?

    — Русский князь, — процедил Чжао, — Ты обладаешь поразительным талантом совать нос туда, где тебе нечего делать. Недавно я сохранил твою жизнь. Сегодня моя щедрость может быть гораздо скромнее.

    — Какая досада, — я небрежно пожал плечами, — Тогда придется огорчить тебя, господин Линь.

    Он «тыкал» мне намеренно. Я отвечал тем же. Вся эта шелуха с титулами слетела мгновенно. Чжао смотрел на меня не мигая, в его взгляде читалось абсолютное понимание, образ благородного аристократа — полная чушь. На самом деле два волка сошлись на одной тропе.

    — Боюсь, за твою жизнь сегодня тоже никто не даст ломанного гроша, — закончил я свою мысль с милой улыбкой.

    А вот этого Чжао стерпеть не мог. Он быстро, с намеком глянул в сторону одного из бойцов, которые отирались возле Шэня. Тот дернулся вперед, выхватывая из-за пояса нож.

    Был ли я к этому готов? Конечно. Более того, именно на такую реакцию рассчитывал. В прошлый раз мы поговорили и разошлись. Сегодня без конкретики не получится.

    Учитывая специфику нового тела, не стал рисковать и бить рванувшего ко мне бандита в челюсть. Руки слишком аристократичные. А вот кое-что из прошлой жизни использовать можно.

    Коротко скользнул в сторону, ушел с линии атаки. Лезвие мелькнуло в паре сантиметров от шубы. Перехватил вооруженную руку за запястье, дернул на себя. Нападающий сильнее, это хорошо. Можно грамотно использовать инерцию его тела. Одновременно жестко, основанием ладони, вбил удар снизу вверх прямо в переносицу китайца.

    Раздался характерный хруст. Нос сломан. Бандит взвыл, выронил нож, схватился за лицо и осел на половицы. Кровь бодро полилась сквозь его пальцы.

    Второй не сразу понял, как такое могло произойти. Как худой и юный аристократ вывел из строя его напарника? А потому действовал на эмоциях. Кинулся вперед, собираясь порвать меня на части.

    Сбоку выросла огромная фигура Тимофея. Вахмистр вообще решил не тратить время на лишние телодвижения. Он перехватил руку китайца, провернул кисть, ударил в локтевой сустав. Сначала раздался неприятный треск, затем, почти сразу, истошный вой. Тимоха без суеты добавил коротким ударом колена в живот. Бандит сложился пополам, выплевывая содержимое желудка прямо на начищенные ботинки своего босса.

    Короткая стычка заняла не больше десяти секунд. За это время Линь Чжао даже не шелохнулся.

    — Впечатляет, — спокойно констатировал он, брезгливо глядя на своих поверженных бойцов. — Но ты только что подписал себе смертный приговор, князь. «Зеленая банда» не прощает подобного. Губернатор Бао Гуйцин тоже не оценит вмешательства в его личные дела.

    — Убери своих людей, — я кивнул на скулящих бандитов, — И мы поговорим о деле. Поверь, беседа будет интересной.

    Мафиози несколько секунд смотрел на меня, не мигая. Взвешивал «за» и «против», Потом все-таки принял решение. Думаю, больше ради любопытства.

    Он коротко, без замаха, всадил носок ботинка под ребра корчащемуся возле его ног боевику. Затем отвесил тяжелый, унизительный пинок второму.

    — Фэйу! Гунь чуцю! Тинтан хуэй кань дяо нидэ шоучжи! — ядовито выплюнул Чжао.

    Побитые головорезы резво вскочили с половиц, рванули к выходу. Правда, на улицу не вышли. Остались на пороге. Наверное, не могли оставить босса наедине с психованными русскими.

    Михаил, стоявший за моей спиной невозмутимо перевел:

    — Назвал их ничтожествами и велел убираться вон. Обещает, что за сегодняшний позор перед иностранцами Зал Правосудия Триады лишит их пальцев на обеих руках. Суровые у них, однако, традиции.

    Как только Чжао успокоился и снова переключил свое внимание на меня, я продолжил наш разговор.

    — Откуда вообще взялся долг, из-за которого старик вынужден продавать внучку?

    Линь Чжао высокомерно посмотрел на Шэня, который молча жался к стене, на Манью, не произносившую ни слова.

    — Старший племянник лекаря потерял партию нашего опиума. Взял товар, а груз перехватили хунхузы. Товар пропал, серебро не выплачено. Жизнь девчонки покрывает убытки. Губернатор Бао берет ее, нам прощает некоторые таможенные сборы.

    — Значит, во всем виноваты хунхузы, — обрадовался я, чем, по-моему, слегка напряг Чжао.

    По крайней мере китаец точно не видел в ситуации ничего веселого и не мог понять, с какого перепуга меня насмешила данная информация.

    — Ну что ж, Линь, тогда у меня точно есть предложение, — Я перестал скалиться и сделал максимально серьезное лицо, — Выгодное предложение. Японская разведка, Токуму Кикан, готовит полномасштабную зачистку людей Черного Секача. Информация достоверная. Это вопрос времени. Причем ближайшего времени.

    Маска Чжао дала заметную трещину. Такого он не ожидал услышать. Взгляд китайца стал реально заинтересованным. Правда, доля сомнения в нем все же оставалась.

    — Почему я должен верить тебе? Откуда русскому князю знать планы Токуму Кикан? Разе вы вместе пьете чай по утрам?

    — Ты же не думаешь, что вот так запросто раскрою свои источники? — Я с усмешкой посмотрел на китайца, — А насчет верить… Ты ведь не глухой. Верно? Знаешь, какие слухи ходят обо мне. Вот и подумай сам — почему должен верить?

    Чжао медленно кивнул, переваривая аргумент. Затем резко обернулся к застывшему в углу мастеру Шэню, что-то властно пролаял по-китайски.

    Лекарь покорно склонил голову, тронул внучку за локоть, увлекая ее за собой к подсобке. Манью дернулась, бросила в мою сторону злой, пронзительный взгляд, но перечить деду не посмела. Присутствие Чжао явно благотворно влияет на ее характер.

    Бумажная ширма с тихим шуршанием задвинулась.

    — Велел старику и девчонке приготовить чай по всем канонам, — тихо пояснил Манджгаладзе. — Традиционная китайская церемония требует времени и полного уединения. Проще говоря, выставил лишние уши вон.

    Убедившись, что в подсобке зазвенела посуда и свидетелей больше нет, Линь Чжао вновь уставился на меня немигающим взглядом.

    — Продолжай, — ровным тоном сказал он.

    — Триады сотрудничают с губернатором, — продолжил я посвящать китайца в свой только что родившийся план, — Но вы не работаете на него как цепные псы. У вас свои интересы. Старый Харбин — жирный кусок. И он может стать вашим. Без единого выстрела. Японцы вырежут хунхузов под корень, территория останется бесхозной. Забирайте.

    — Зачем японцам зачищать Ли Хай-лэ? — процедил мафиози. — Секач не идиот, он не вступит в войну с Токуму Кикан.

    — Недавно кто-то подчистую вынес японские военные пакгаузы, — произнес я спокойным, ровным голосом, словно речь шла об утренней погоде. — Украдена стратегическая медь. И, по невероятному совпадению, в ту же самую ночь люди Черного Секача устроили грандиозную пальбу у самых ворот этих складов. Искали каких-то мифических демонов, а в итоге крепко схлестнулись с японским караулом. Самураи в ярости. Они уверены, что налет — дело рук хунхузов.

    Я сделал паузу. Наблюдал за китайцем, пытался понять, насколько глубоко рыбка заглотила крючок.

    — Не хватает лишь крошечной детали. Вещественного доказательства. И оно совершенно случайно оказалось у меня. Сегодня на рассвете мои дозорные спугнули неподалеку от лесопилки парочку мародеров. Те бросили груженые сани и растворились в трущобах. В телеге обнаружилось несколько занятных железок. С японским клеймом. Мало. Пара штук. Но мы же не о прибыли сейчас говорим. Нам больше и не надо.

    Я замолчал, прошелся вдоль прилавка, провел пальцем по деревянному покрытию, стирая невидимую пыль. В таких разговорах необходимо давать оппоненту возможность некоторые нюансы додумать самому.

    — Похоже, ушлая шпана решила поживиться под шумок ночной перестрелки. Или сами хунхузы не поделили добычу и кто-то решил сбежать с долей. Суть не в этом. Суть в том, что в моих руках есть несколько полезных медяшек.

    — Случайные мародеры, значит? — Чжао испытующе посмотрел на меня в упор. В его взгляде мелькнуло нечто отдаленно похожее на уважение, — Удобная находка, русский. Очень удобная. Ты хочешь, чтобы мои люди подложили на завод Секача твои медяшки?

    — Все верно, — не стал выкобениваться я, — Твои люди получают пару медных чушек. Подкидываете их хунхузам. В самые укромные, но правильные места. Японцы получают сигнал, находят краденое и стирают хунхузов в пыль. Вы заходите на чистую территорию. Взамен ты прямо сейчас закрываешь долг Шэня.

    — А как быть с губернатором? — хмыкнул китаец, — Бао ждет девчонку.

    — Сообщишь прискорбную весть. Внучка лекаря внезапно скончалась от легочной чумы. Сгорела за ночь. Обычное дело для харбинских трущоб.

    — Бао Гуйцин не дурак. Пришлет своих доверенных людей проверить труп.

    — Значит, покажете труп, — пожал я плечами. — В Харбине каждую ночь замерзают десятки нищих. Найдите подходящее тело молодой девушки. Щедро засыпаете негашеной известью, заматываете в чумной саван и кладете в наглухо заколоченный гроб. Гроб сжигаете немедленно, ссылаясь на строгие санитарные предписания КВЖД. Ни один чиновник губернатора, да и сам Бао, не рискнет подойти к чумному гробу на пушечный выстрел. Инстинкт самосохранения всегда перевешивает похоть.

    Линь Чжао усмехнулся. Жесткая, безупречно циничная логика явно пришлась ему по вкусу. Подсунуть фальшивый труп высокопоставленному чиновнику, прикрывшись санитарными правилами — идеальный ход, позволяющий всем сохранить лицо.

    — Губернатор будет разочарован.

    — Подгонишь другую красавицу из борделей Фуцзядяня. Переживет. А вот контроль над Старым Харбином — это реальные деньги и безграничная власть. Выбирай, Линь. Либо мы устраиваем кровавую баню в этой аптеке прямо сейчас, либо выходишь отсюда будущим хозяином Старого города.

  

  
    Глава 13

    Я решил забрать Манью и Шэня с собой на лесопилку. Глупо? Возможно. По-хорошему надо бы упаковать вещички деда и его внучки, посадить на поезд да отправить подальше от Харбина. Хороший травник в Китае нигде не пропадет. В конце концов, от загребущих рук Триады спас — достаточно. Мы уже в расчете.

    Однако повел я себя совсем иначе. Видимо, с новым телом мне передалась нехилая концентрация юношеской дурости и гусарского идиотизма. Никакими другими причинами свое поведение объяснить не могу. В мою голову отчего-то втемяшилось, что девице и деду будет лучше на лесопилке. Ну и вроде как я им должен. Жизнь должен.

    — Собирайте вещи. Прямо сейчас, — скомандовал семейству, как только Чжао покинул лавку. — Берете самое необходимое. Инструменты, редкие травы, личные вещи. Тяжелую утварь, одежду, мебель бросайте. Купим новые. У вас десять минут на всё по всё.

    Мастер Шэнь не проронил ни слова. Все-таки есть у азиатов эта манера смотреть на жизнь сквозь призму фатализма. Он отнесся к случившемуся как к данности. Жизнь в долг у Триады закончилась, начался новый этап под крылом безумного русского. Обсуждать тут нечего.

    Лекарь коротко кивнул и молча засеменил в сторону подсобки.

    А вот Манью переходить к сборам не торопилась. Она замерла напротив меня. Смотрела прямо в глаза и всем своим видом демонстрировала недвусмысленное — чтоб ты сдох, русский князь! Удивительно неблагодарная особа.

    — Ежели дамочка будет стоять и глазами искрить, мы так лишних проблем накликаем, — недовольно буркнул Тимофей. Неприязнь вахмистра к китаянке никуда не делась. Даже наоборот, стала сильнее, — Поторапливаться надобно, барышня. Чай в «гляделки» играть и дома можно.

    «Барышня» на вахмистра даже не посмотрела.

    — Вы обращаетесь с нами, как с купленным скотом, — процедила она сквозь зубы.

    В черных глазах полыхнула смесь уязвленной гордости и бессильной злобы. Фраза эта, конечно, предназначалась конкретно мне.

    — Обращаюсь с вами как с людьми, жизни которых только что выкупил у «Зеленой банды», — жестко отрезал я в ответ. — Оставим лирику для дешевых романов. Линь Чжао закрыл долг, но губернатор Бао Гуйцин пока еще надеется заполучить новую жену. Если его ищейки найдут вас, а они непременно найдут, вряд ли Триада пожелает вмешиваться. Да и я повторно не полезу. Хочешь стать младшей наложницей в гареме чиновника ради мнимой независимости? Оставайся. Деда я заберу в любом случае. Мне нужен толковый фармацевт на производстве. Характер у старика… — я выразительно окинул девицу взглядом с головы до ног, — Всяко лучше, чем твой. Да и толку побольше будет.

    Девушка громко хмыкнула, резко крутанулась на месте и скрылась за бумажной ширмой. Через мгновение оттуда послышались возня и звон склянок.

    Спустя четверть часа наша разношерстная компания покинула лавку. Одной пролеткой тут явно было не обойтись — шестеро взрослых и объемные тюки со скарбом физически не влезли бы в легкие сани Еремея.

    К счастью, Тимофей подсуетился. Он успел выцепить на соседнем перекрестке еще одного извозчика с широкой грузовой телегой на полозьях.

    Вахмистр сноровисто закинул тяжелые баулы со склянками и травами на наемные сани, усадил туда же нахохлившегося Шэня и Манью. Старик молча кутался в плотный халат, девушка нервно комкала края рукавов, прожигая меня тяжелым взглядом

    Тимоха отсыпал нанятому китайскому вознице серебра, обозначил маршрут и пообещал солидную премию за скорость.

    Мы втроем, я, Михаил и казак, запрыгнули к Еремею. Наш личный извозчик, неодобрительно покосился на загруженных в соседний экипаж азиатов. Ему они явно не пришлись по душе. Затем хлестко щелкнул кнутом. Маруся всхрапнула и кортеж со скрипом мерзлых полозьев покатился прочь из кривых, затянутых ледяной дымкой переулков Модягоу.

    Всю дорогу до лесопилки ехали в гробовом молчании. Морозный ветер выл в щелях кожаного тента, выдувая остатки тепла. В моей голове прокручивался детальный план дальнейших действий. Мы с Чжао обговорили все нюансы предстоящего мероприятия перед его уходом. К вечеру «братья» должны получить медь, которая станет уликой. И, да, я на полном серьезе готов к тому, что Триада потеснит хунхузов. Конечно, в долгой перспективе это неминуемо приведет к определенным проблемам, но фишка в том, что в Харбине у меня долгих перспектив просто нет. Есть парочка лет, чтобы встать на ноги, а потом свалить. Вместе с людьми, капиталом и активами.

    Едва сани пересекли периметр базы, и тяжелые ворота с лязгом закрылись, я с облегчением выдохнул. Имелось опасение, что по закону подлости что-то может пойти не так. К счастью — обошлось. Во дворе лесопилки стоял привычный гул. Стучали топоры, урчал локомобиль, суетились люди.

    — Петр! — окликнул я Селиванова, который выскочил на крыльцо конторы сразу в момент нашего появления.

    Управляющий в несколько широких шагов преодолел расстояние, остановился рядом со мной.

    — Слушаю, Павел Александрович.

    — Новые члены нашей общины, — кивнул в сторону Шэня и Манью, — Проводи мастера с внучкой в лазарет к доктору Лебедеву. Выделите им теплое помещение, лучше рядом с медицинским пунктом. Не в бараке. С этого дня они полноправные члены нашей артели. И распорядись, чтобы охрана ни под каким предлогом не выпускала эту парочку за периметр. Ради их же безопасности.

    Петр смерил новоприбывших цепким взглядом, коротко кивнул.

    Манью попыталась что-то возразить, гордо вскинув подбородок, но я просто отвернулся, пресекая любые дискуссии.

    Именно в этот момент из дверей столовой-пакгауза выпорхнула знакомая фигура. Та самая знойная кареглазая кухарка, которая недавно пыталась соблазнить меня расстегнутыми пуговичками, а потом лихо отплясывала перед китайским сановником. Девица несла в руке пустое деревянное ведро, но, завидев начальство, тут же сменила траекторию и поплыла в нашу сторону, призывно покачивая бедрами.

    Я давно заметил, что особа эта упорно пытается привлечь мое внимание. Но как-то не придавал особо значения.

    Игривый взгляд красавицы наткнулся на Манью. Улыбка моментально исчезла с губ. Кухарка замерла, разглядывая китаянку с откровенно враждебным выражением. Оценила точеную фигурку, идеальное фарфоровое лицо. В карих глазах моментально вспыхнул ревнивый огонек — на ее территорию завели сильную конкурентку.

    — Ой, Павел Александрович, с возвращеньицем! — проворковала девица, намеренно выпячивая грудь и как бы невзначай оттесняя китаянку плечом в сторону. — А мы тут щи сварили, наваристые. Не желаете с мороза? А то вон, каких-то заморышей с улицы подбираете, совсем о себе не думаете…

    Манью вспыхнула. Она резанула взглядом по кухарке с такой ледяной яростью, что мне за грудастую стало как-то волнительно. С Манью станется и яду в кашу подсыпать, если что.

    — Петр, — я обернулся к управляющему, — Убери эту красоту обратно на кухню. И объясни девице: еще раз откроет рот не по делу — пойдет чистить выгребные ямы.

    Кареглазая побледнела, испуганно охнула, пулей метнулась обратно к пакгаузу. Манью презрительно хмыкнула.

    — А ты имей в виду, — осек я китаянку, — Эти люди со мной с первого дня. Не вздумай вредить кому-то, даже если считаешь, что задели твою гордость. Все. Свободны.

    Развернулся и не дожидаясь реакции Манью, пошел к конторе. Дел до хрена и больше. Мне тут еще бабских тёрок не хватало.

    Буквально через десять минут, когда я, Михаил и вахмистр уже скинули верхнюю одежду, собираясь снова приступить к дешифровке японских папок, в кабинете появился Селиванов.

    — Павел Александрович, новые жители общины обустроились в медицинской части. Передал их доктору с рук на руки. Будут еще указания?

    — Будут, Петр. Бери ножовку по металлу и дуй в малый цех. Найди там остатки японской меди, которую еще не успели обработать. Мне нужны конкретные куски, с клеймом японцев. Хотя бы парочка небольших обрезков. Чтобы клейма читались идеально. Сложи в холщовый мешок и принеси сюда. Срочно.

    Селиванов не задал ни единого вопроса. Развернулся на каблуках и умчался выполнять распоряжение.

    Спустя полчаса управляющий снова появился передо мной. Не с пустыми руками. Он притащил небольшой холщовый мешок, в котором весело позвякивал металл.

    Я развязал грубую ткань, оценил будущие «улики» причастности хунхузов к краже. Медь тускло поблескивала в свете керосиновой лампы. Клейма были видны четко, без искажений. Отличная наживка для самурайских ищеек.

    — Отлично… Теперь нам нужен посыльный. Петр, найди кого-нибудь из подростков. Требуется доставить мешок в определенное место.

    — Так зачем искать, Павел Александрович? Вон — Степка, мой старшой, и сбегает, — Селиванов кивнул в сторону окна из-за которого доносились громкие крики пацанов, вывалившихся во двор поиграть в снежки, — Он у меня парень шустрый, глазастый, самое то для деликатного поручения.

    — Уверен? — Я с сомнением посмотрел на управляющего, — Дело не хитрое, но не могу сказать, что совсем безопасное.

    — И что? — Селиванов невозмутимо пожал плечами, — Ему уже пора взрослеть да пользу приносить артели. Не барышня кисейная. Иначе как он мужиком-то станет?

    Петр подошел к окну, распахнул створку, громко позвал сына.

    Степан материализовался на пороге буквально через пять минут. Лицо раскраснелось от мороза, на щеке ссадина, но в глазах горит юношеский азарт. Парень почуял запах реального дела.

    — Звали, ваше сиятельство? — бодро осведомился он, быстро глянув на отца.

    — Звал. Работа есть. Сложная и рискованная. Справишься — будешь переведен во взрослый состав службы безопасности. Провалишь — подставишь под удар всю общину.

    Я ткнул пальцем в мешок.

    — Вот это надо доставить в одно место. Через час ты должен оказаться в Фуцзядяне. Чайный дом «Красный дракон». Знаешь такое место?

    — Слыхал, — серьезно кивнул парень, с нескрываемым интересом поглядывая в сторону мешка, — Притон там, говорят.

    — Именно. Поэтому довезет тебя Еремей, но высадит за две улицы от «Красного дракона». Нельзя, чтобы моя пролетка маячила у людей на глазах. У черного хода будет ждать китаец в сером халате с красным кушаком. Подойдешь, скажешь одну фразу: «Подарок от князя для ночной посадки». Отдашь мешок и растворишься в воздухе. Сразу к пролетке не беги, покружи немного. Ни с кем не разговаривай, нигде не останавливайся. Сделаешь крюк и вернешься к Еремею. Если по дороге к «Дракону» остановят чужие — бросай груз и беги. Твоя жизнь дороже куска железа. Усвоил?

    Лицо Степана стало по-взрослому сосредоточенным.

    — Сделаю чисто, Павел Александрович.

    Парнишка подхватил груз и бесшумно выскользнул за дверь.

    Маховик операции закрутился.

    Как только Селиванов покинул кабинет, мы с Михаилом снова уселись за папки. Тимоху я тоже пытался подтянуть, но он сбежал под предлогом срочных хозяйственных дел.

    Хватило нас где-то на час.

    — Сдаюсь, — выдохнул князь, в сердцах отпихивая документы, — Это невозможно. Применил решетку Кардано, шифр Виженера, пытался искать частотные совпадения. Японцы используют какую-то двойную систему кодировки. Иероглифы прыгают, смысл ломается на каждом третьем знаке. Мозг просто отказывается это воспринимать.

    Я поднялся из-за стола, подошел к буфету. Этот образчик древесного искусства появился в моей комнате пару дней назад. Расстарались парни из рабочей бригады Селиванова.

    Вытащил бутылку коньяку, стакан. Плеснул золотистой жидкости и протянул грузину.

    — Выпейте, Михаил. Расслабьте нервы. Не бывает идеальных шифров. Любую систему создавал человек, а значит, другой человек способен ее взломать.

    Манджгаладзе залпом опрокинул алкоголь, закашлялся, вытер губы тыльной стороной ладони.

    В кабинет тяжелым шагом зашел Тимофей. Вахмистр принес чайник с кипятком и стопку дров для печи. Сбросив поленья с грохотом на пол, казак вытер руки о штаны, приблизился к столу, с любопытством заглянул через плечо Михаила.

    — Все мучаетесь? Иродовы письмена, — проворчал Тимоха, — Нарисуют черт-те что, словно кура лапой по грязи прошлась.

    — Это не просто каракули, Тимофей, — устало огрызнулся Михаил, массируя виски. — Это сложнейшая криптография. Токуму Кикан не доверяет секреты дилетантам.

    Вахмистр пожал плечами, наклонился ближе к документам.

    — Не знаю, ваше благородие, насчет криптографии. Только писарь у них косой на оба глаза. Еще вчера хотел вам сказать, когда мы эти бумажки туда-сюда изучали. Листы-то казенные, с линеечками. А он свои закорючки то на линию лепит, то мимо. Будто пьяный строчил.

    В комнате повисла звенящая тишина.

    Михаил замер. Его рука с пустым стаканом так и зависла в воздухе. Грузин медленно перевел взгляд с казака на разложенные документы.

    — Что ты сказал, Тимоха? — тихо спросил он.

    — Дык говорю, мимо линий пишет, — вахмистр ткнул грубым, мозолистым пальцем в страницу. — У нас в полку писарь Ефимка был, царствие ему небесное. Так он, когда интенданту спирт списывал, тоже хитрил. Нормальные слова по линеечке выводил, а те, что для своих предназначались — чутка выше задирал. Издаля глянешь — ровный текст. А присмотришься — скачет. Вот и тут. Эта кракозябра на черте сидит, а следующая — висит над ней. А третья — под черту сползла.

    Манджгаладзе сорвался с табурета так резко, что тот с грохотом отлетел к стене. Грузин схватил лист бумаги, поднес его почти вплотную к глазам, чуть ли не упираясь носом в иероглифы.

    — Господи Иисусе… — прошептал переводчик. — Шаг по вертикали. Это система позиционного сдвига! Тимофей, вы гений! Вы чертов гений!

    Вахмистр смущенно крякнул, отступая на шаг.

    — Чего ругаешься-то сразу. Просто так сказал. Глаз зацепился.

    — Павел! — Михаил лихорадочно схватил карандаш, придвинул к себе чистый лист. — Это элементарно! Они использовали сетку бланка как координатную ось! Если читать иероглифы, игнорируя те, что выбиваются из ряда по вертикали, получается совершенно иной смысловой ряд! А те, что «висят» — это отдельный текст!

    Грузинский аристократ с бешеной скоростью принялся выписывать русские слова, расшифровывая «скачущие» символы. Спустя пятнадцать минут Манджгаладзе отбросил исписанный лист. Руки князя дрожали.

    — Вы были правы, Павел. Первые страницы, написанные открытым текстом — это наживка. Абсолютная дезинформация.

    — Рассказывайте. Четко и по существу, — я оперся кулаками о стол, нависая над бумагами.

    — То, что мы читали ранее… Списки купленных китайских генералов из окружения маршала Чжан Цзолиня. Планы предать атамана Семенова. Это всё фальшивка! Японцы специально составили «документ», чтобы он «случайно» попал в руки китайской контрразведки. Если маршал Цзолинь получит этот список, начнется кровавая чистка в штабе. Он перевешает половину своих генералов по подозрению в измене. Маньчжурская армия останется без командования, погрязнет во внутренних разборках. Идеальный хаос. А настоящий план, зашифрованный сдвигом, раскрывает истинную цель. Никто не собирается предавать Семенова прямо сейчас. Наоборот. Токуму Кикан планирует использовать остатки его белой армии как пушечное мясо. Готовят тайные коридоры через КВЖД. Завозят оружие. Хотят вооружить семеновцев, переодеть их в китайскую форму и устроить масштабные диверсии на железной дороге.

    Я задумался, переваривая полученную информацию. Самураи создают повод для вторжения. «Белокитайские» банды громят КВЖД, громят мирное население. Японская императорская армия благородно вводит регулярные войска для защиты своих граждан и стратегической магистрали. Блестяще. Маньчжурия оккупирована за пару недель, а китайские генералы в это время режут друг друга из-за фальшивого списка предателей. Ну что ж… Как говорится, разделяй и властвуй.

    Мой взгляд упал на фальшивый список китайских «предателей», составленный японцами для провокации.

    — Михаил… — протянул я, зависнув на этом столбике имен и фамилий, — Вы хорошо владеете каллиграфией? Сможете скопировать почерк японского штабного писаря?

    Грузин недоуменно моргнул, не понимая к чему клоню.

    — Думаю, да. Тушь и кисти имеются. Почерк здесь стандартный, уставной. Но зачем?

    Я постучал пальцем по японской дезинформации.

    — Раз Токуму Кикан так любезно подготовила список на расстрел для маршала Цзолиня, грех не воспользоваться их трудом. Японцы вписали туда тех, кого хотят убрать чужими руками. Добавим одно имя от себя.

    — Чье? — напрягся Манджгаладзе.

    — Губернатора Бао Гуйцина, — невозмутимо ответил я, — Впишите его в раздел получателей регулярных взяток от императорского правительства. Укажите солидную сумму. Думаю, грех не воспользоваться ситуацией и не убрать уважаемого Бао Гуйцина с шахматной доски. Мой хороший друг господин Сян будет рад такому повороту. Особенно, если я правильно преподнесу ему этот «подарок».

  

  
    Глава 14

    Надо признать, работал Михаил виртуозно. Я наблюдал за тем, как кончик тонкой кисти выводит на японском бланке изящные иероглифы, и чувствовал, что мое уважение к грузинскому князю растет в геометрической прогрессии. Вот уж действительно — и чтец, и жнец, и на дуде игрец. Каких только талантов не имеется у человека.

    Время приближалось к полуночи. Честно говоря, хотелось уже закончить со всеми делами. Сын Петра вернулся из города, отчитался о выполненной миссии. Это радовало. Все прошло исключительно хорошо. Он передал мешок, а значит, очень скоро японцы получать своего козла отпущения. Осталось только разобраться с подправленным документом.

    С черной тушью и этой особенной кистью нам, кстати, фантастически повезло. Все необходимые причиндалы обнаружились у Шэня. Оказывается, лекари традиционной китайской медицины всегда выписывают рецепты именно таким образом. Все-таки китайцы те еще выпендрёжники.

    — Поразительная удача, что старик прихватил колонковую кисть, — не отрывая взгляда от бумаги, вполголоса произнес Михаил. Он аккуратно, с каким-то даже благоговением, снял излишек туши о край каменной тушечницы. — Обычной белкой или, не дай бог, европейским стальным пером мы бы этот документ только испохабили.

    — Какая разница, чем малевать? — хмыкнул Тимоха. — Тушь черная, бумага японская. Текст сходится. Чего еще надобно?

    Манджгаладзе покачал головой. Кисть в его длинных пальцах совершила плавный, выверенный пируэт, оставив на бумаге сложный многоступенчатый символ.

    — Дилетантский подход, Тимофей. Ну вам, как человеку военному, простительно не разбираться в подобных вещах. Японский штабной писарь — это самая настоящая машина по производству вот таких бумаг. У каждого иероглифа есть своя архитектура, своя динамика. Смотрите, — грузин на секунду оторвался от бланка, демонстрируя влажный кончик кисти. — Волос сибирского колонка имеет форму веретена. Толстый в середине, а к концу сходит на нет, в идеальную иглу. Он упругий, отлично пружинит, тушь держит и отдает безупречно.

    Михаил сделал короткий, резкий мазок, заканчивая очередной символ.

    — Нажим дает густую ширину, отрыв — бритвенно-острый хвост. Любой специалист из штаба маршала Цзолиня сначала посмотрит не на смысл текста, а на плотность и геометрию штриха. Перо царапает волокна и оставляет мертвую, ровную линию. Дешевая шерсть — расплывается и мажет углы. Если я впишу имя губернатора Бао неправильным инструментом, подделка будет кричать сама о себе с первого же взгляда.

    Нам с Тимохой оставалось лишь молча кивать в такт каждому слову грузина. Профессионализм всегда вызывает уважение. Неважно, собираешь ли ты взрывное устройство, или рисуешь смертный приговор высокопоставленному чиновнику — правильный инструмент решает всё.

    — Готово, Павел, — глухо произнес Михаил. Он отложил кисть на специальную деревянную подставочку, откинулся на спинку стула. — Имя губернатора Бао Гуйцина, его должность и сумма якобы переданного ему вознаграждения вписаны в общий реестр. Я с точностью повторил интервалы, нажим и стилистику японского штабного писаря. Отличить эту вставку от оригинала невозможно. Даю слово.

    Я подошел к столу, склонился над документом. Несколько секунд изучал столбцы. По мне — идеально.

    — Отличная работа, князь, — кивнул грузинскому аристократу. — Мне с вами фантастически повезло.

    Он в ответ как-то нервно передернул плечами. Похоже, Михаилу, воспитанному на дуэльных кодексах и понятиях офицерской чести, мое решение подставить чиновника казалось не совсем правильным.

    — Вы уверены, Павел? Есть ощущение, мы делаем что-то нехорошее… — тихо высказался грузин, наблюдая, как я убираю высохший документ обратно в красную папку Токуму Кикан.

    — Хорошее и нехорошее, добро и зло, белое и черное — категории для философов, Михаил. Давайте мы отставим их в сторону. Поверьте, если Бао Гуйцин узнает, что князь Арсеньев причастен к исчезновению невесты и к ее фальшивой смерти, он сожрет меня, вас, Тимоху…

    Я покосился на вахмистра, который сидел возле печки, начищал свое оружие. Усмехнулся.

    — Впрочем нет. На Тимофее, скорее всего, подавится. Не суть. Я к тому это говорю, что он нас уничтожил бы без малейших сомнений. Будем считать, мы просто действуем на опережение. И потом, это ведь необходимость. Чтобы защитить Шэня и его внучку…

    Договорить я не успел. Наш разговор, как и моральные терзания Михаила, были прерваны самым беспардонным образом. Раздался звук выстрела. Близко. Прямо за оградой лесопилки, со стороны глухого железнодорожного тупика. Потом — громкий крик. Пуля точно нашла свою цель. Секундная пауза — и ночь взорвалась треском винтовочной канонады.

    — Семеновцы! — рявкнули мы с Тимохой одновременно.

    В то же мгновение вахмистр сорвался с места, метнулся к столу, одним движением скрутил фитиль керосиновой лампы и так же быстро переместился в угол, обратно за буржуйку.

    Кабинет мгновенно погрузился в темноту. Действия пластуна были максимально верными. Человеческий силуэт в освещенном окне — идеальная мишень, в которую можно попасть, находясь даже за пределами лесопилки. А окно моего кабинета выходит ровненько во двор, смотрит прямо на пропускной пункт.

    Я пригнулся, рванул к окну. Как только оказался рядом, сместился в сторону, прижался спиной к стене. Теперь окно было слева от меня.

    Судя по звукам выстрелов, семеновцы решили зайти со стороны старой железнодорожной ветки. Однако, если они не идиоты, то вторая группа должна напасть с центрального входа. Как минимум, чтобы отвлечь охрану.

    — Михаил, на пол! Живо! — коротко приказал я в темноту.

    Грузин не заставил себя просить дважды, рыбкой скользнул на доски и проворно заполз за массивный деревянный буфет.

    — Павел, думаете, они все-таки осмелились? — спросил грузинский аристократ.

    — Думаю, они просто в безвыходном положении. Или… — Я посмотрел на красные папки, оставшиеся на столе, — Или наши японские друзья не так тупы, как нам показалось. Если верить документам, семеновцев собираются использовать для глобальной заварушки в Харбине. Почему бы Хондзё не тряхнуть меня таким же способом.

    — Очень может быть, Павел Саныч… — подал голос Тимоха.

    Выстрелы на улице затихли, но это совершенно не означало, будто все так быстро закончилось. Скорее всего белогвардейцы отхватили несколько пуль и сдали назад, чтобы перегруппироваться.

    Я посмотрел в сторону топчана, поморщился. Там остались лежать шуба и «маузер». Чтобы взять оружие, придется либо ползти по полу, либо рискнуть и засветиться в окне. Темнота, конечно, нам в помощь, но не факт что у нападающих не имеется какого-нибудь глазастого стрелка.

    — Ваше сиятельство! — тихо позвал вахмистр.

    Я глянул в сторону буржуйки, за которой тенью замер Тимофей.

    — Сейчас все будет, — сообщил он мне.

    Тимоха резко рванул вперед, перекатом, буквально кувырком, оказался возле постели, дернул на себя шубу, вытащил «маузер». Потом так же шустро, молниеносно, переместился к стене, возле которой замер я. Только с другой стороны окна.

    Оружие бросил мне прямо на бегу.

    Я поймал «маузер», облегченно выдохнул. Осторожно, самым кончиком длинного ствола, отодвинул край плотной шторы.

    Двор лесопилки тонул во мраке. Сегодня, как по заказу, даже луна была какой-то размытой.

    Едва прозвучал первый выстрел, ровный гул локомобиля захлебнулся. Механик, которого за последние два дня Корф четко натаскивал, как нужно действовать в случае нападения семеновцев, сработал четко по инструкции. Рубильник вниз, пар перекрыт. Территория артели будто провалилась в темноту.

    Я моргнул несколько раз, прищурился. Пытался понять, почему стоит тишина.

    Самое главное — на территории артели не наблюдалось никакой паники. Мои парни действовали четко, слаженно. Не метались бестолковым стадом. Бесконечная муштра и тренировки дали результат.

    Обычные, «гражданские» жители в один момент попрятались в бараках и пакгаузах. Несмотря на поздний час, некоторые рабочие еще таскались по двору. Однако, стоило прозвучать выстрелам, их как корова языком слизнула. Женщины и дети притихли. Никто не высовывал носа. Хотя, конечно, все прекрасно поняли, что происходит.

    Охрана в один момент грамотно распределилась по позициям. Часть бойцов взяла под контроль жилые постройки и лазарет. Залегли за штабелями досок, которые Корф и Осеев специально велели выложить рядом с бараками. Их задача — следить за сохранностью жителей. Особенно, чтобы какой-нибудь ретивый пацан не выскочил во двор вести войну с врагом. С этих станется. Они у меня через одного мечтают о героическом будущем.

    Ударная группа Осеева тоже времени даром не теряла. В бледном свете луны мелькнули тени пятерых бойцов. Они беззвучно скользнули от конторы на подмогу секрету возле железнодорожной ветки. Еще шестеро переместились к центральным воротам. Никаких матерных воплей или команд вслух. Рассыпались веером. Быстро заняли огневые точки за бочками с водой, досками и двумя телегами, которые во дворе тоже появились не просто так.

    Затишье оказалось коротким. Оно длилось ровно пять минут. Столько времени потребовалось белякам, чтобы перевести дух и осознать, что напасть тайком не получится.

    Со стороны железнодорожного тупика, где наш секрет уже успел пустить первую кровь, раздался протяжный, дикий свист. За ним — истошный, срывающийся на визг крик: «В штыковую, братцы! За веру и атамана!». Пожалуй, такая формулировка выглядела особенно нелепо. Потому как ни с верой, ни тем более с атаманом, моя лесопилка вообще никак не связана.

    Над глухим забором взлетели десятки темных фигур. Они перекидывали кошки, цеплялись за доски, прыгали прямо в снег. Никакой тактики. Никакой скрытности. Семеновцы ломились вперед, как стадо разъяренных бизонов. Палили на ходу из обрезов и наганов.

    Свет луны выхватывал перекошенные, озлобленные лица. Кто-то бежал с винтовкой наперевес, кто-то размахивал кавалерийской шашкой. В общем — разброд и шатания. Все по исконно русским традициям.

    Почти одновременно пошла вторая волна. Часть семеновской банды напала на центральные ворота. Деревянные створки содрогнулись. Полетели щепки. Ворота жалобно скрипели, но держались.

    — Твою мать, — выдохнул я, наблюдая за этими самоубийственными действиями, — Они что, бессмертные?

    Тимоха, прижавшийся к стене с другой стороны окна, злобно сплюнул.

    — Идиоты они, Павел Саныч. Чистые идиоты. Устроили гусарский блуд какой-то. Думают, раз бабы да дети за забором, так все со страху обосрутся и разбегутся. Ну и еще, конечно, рассчитывают взять числом. Помните, топтун говорил, человек двадцать будет в отряде. А тут — все сорок. По два десятка с каждой стороны. Нахрапом взять хотят.

    Вахмистр был прав. Беляки лезли напролом, игнорируя элементарные правила ведения боя. Они искренне верили в свой фарт. Ну или считали, что на лесопилке крепких мужчин, способных держать оружие — раз два и обчелся. К тому же, никто из этих бедолаг понятия не имеет, сколько у нас винтовок. Я уж не говорю про остальное.

    Мои бойцы, те, что залегли со стороны железнодорожной ветки, дали семеновцам немного пробежать вперед. Буквально метров двадцать. Белогвардейцы так были окрылены будущим успехом, что даже не заметили, как за их спинами появились еще тени. Особая группа Осеева перекрыла семеновцам пути к отступлению. Пока часть банды ломилась в закрытые ворота, самые активные их товарищи оказались в классическом мешке. Капкан захлопнулся.

    Прямо над нашими головами, с крыши конторы, ударил «Льюис».

    Тяжелый, захлебывающийся бас английского пулемета распорол морозный воздух. Длинная, пунктирная линия свинца крест-накрест прошила двор. Трасса прошлась прямо по наступающим, срезая передние ряды.

    Семеновцы падали, как подкошенные. Кровь брызнула на белый снег черными пятнами. Они уже не кричали пафосные лозунги. В основном только выли и матерились.

    Тут же открыла прицельный огонь группа Осеева. Четко, методично, без суеты. Парни выцеливали силуэты и били наверняка.

    Наступление захлебнулось в собственной крови. Оставшиеся на ногах беляки заметались по двору, пытаясь найти укрытие. Паника, на которую так рассчитывали семеновцы, накрыла их самих.

    — Идем, — бросил я Тимофею.

    Мы выбежали из кабинета. Вахмистр несся вперед гигантскими прыжками. Боялся, что вся заварушка закончится без его участия. Как мой личный телохранитель он не мог бросить нас с Михаилом в кабинете и присоединиться к защитникам лесопилки. Но теперь-то намеревался оторваться по полной.

    Я обгонять Тимоху не рвался. Во-первых, чего уж скрывать, князь Арсеньев далеко не боец. В драке я еще могу использовать свои знания и опыт, а вот в бою от меня толку мало. Во-вторых, большую часть работы сделали мои парни.

    Семеновцы, которые проникли на территорию лесопилки, поняли, что попали в капкан. А те, что остались возле центральных ворот, уже так рьяно о створки не долбились. Судя по крикам и топоту, они вообще предпочли ретироваться.

    По сути бой шел жестко, но в одни ворота.

    Мы с Тимохой выскочили на крыльцо. Я сразу метнулся к доскам, который лежали прямо рядом со ступенями. Спрятался.

    — Алексей! — крикнул Осееву, — Не добивать. Пусть уходят!

    Беляки мой приказ услышали. Поняли, что для них это единственный шанс и рванули обратно к железнодорожной ветке. Даже ухитрились прихватить с собой несколько раненных.

    Тимофей вдруг сорвался с места. Тенью скользнул вдоль стены, обогнул телегу, бочки и растворился во мраке. Я даже окликнуть его не успел.

    Стрельба стихла так же резко, как и началась. В ушах звенело.

    Из темноты появился Осеев.

    — Отбились, Павел Александрович, — доложил он. — Те, кто мог идти, ушли к Сунгари. Остальные, которые пытались брать штурмом ворота, скрылись в направлении соседнего квартала.

    — Потери?

    — Из наших никого. Двух парней зацепило несильно, царапины. У нападавших…

    Алексей поморщился. Ему явно не доставлял удовольствия тот факт, что соотечественники погибли так глупо и так бездарно. Пусть даже они планировали убить самого Алексея и, возможно, всех нас.

    — У нападавших десять человек убитых. Сейчас соберем и положим возле забора. Не гоже, чтобы утром женщины и дети на них смотрели.

    — Правильно, — кивнул я, — И похоронить надо будет по-человечески.

    К крыльцу тяжелым шагом вышел Тимофей. Он волок за шиворот упирающегося, избитого человека в добротном полушубке. Вахмистр без церемоний швырнул пленника на снег к моим ногам.

    — Гляньте-ка, поймал тут одного зазевавшегося, — усмехнулся казак, — Видать, своих прикрывал. Да вовремя его заметил.

    Я склонился над лежащим. Всмотрелся в перекошенное от злобы и боли лицо. Сходу, без предисловий, задал конкретные вопросы:

    — Звание? Должность? Подчинение?

    Пленник сплюнул на снег кровавую слюну, криво усмехнулся.

    — Пошел ты к черту. Думаешь, я тебе…

    Он не успел договорить. Тимоха шагнул вперед, левой рукой жестко зафиксировал голову пленника, ухватив за волосы, большим пальцем правой руки надавил на болевую точку под челюстью.

    Белогвардеец взвыл, его глаза полезли из орбит, тело выгнулось дугой. Он тщетно пытался вырваться из захвата. Тимоха держал давление ровно семь секунд, затем резко отпустил. Пленник обмяк, судорожно хватая ртом воздух, по подбородку потекла слюна.

    — Простите, ваше сиятельство, дурака неумного, — как ни в чем не бывало сказал вахмистр, — Он не сразу понял, с кем разговаривает. Осознал свою ошибку и готов беседовать. Ты же готов?

    Тимофей резко рванул волосы белогвардейца вверх. Тот что-то замычал, засучил ножками.

    — Готов, — Удовлетворенно ответил казак.

    — Отлично, — Я присел на корточки, чтобы видеть красную, перекошенную физиономию белогвардейца, — Сейчас повторю вопрос. Если мне не понравится ответ, сломаю тебе ключицу. Затем коленные чашечки. Итак — звание, подчинение?

    — Подхорунжий… Зверев… — прохрипел пленник, с ужасом глядя то на меня, то на Тимохины сапоги. Вахмистр по-прежнему придерживал семеновца за волосы, возвышаясь прямо над ним. — В подчинении у есаула Красильникова.

    — Замечательно. Где ваша база? Вы же не прямиком от атамана Семенова прибежали. Сколько человек на базе? Сколько оружия? Какая конечная цель нападения?

    — На заимке… у старого мыловаренного завода, за Чоцзядяном. Сорок человек… было. Оружие… обрезы, наганы, ждали винтовки…

    — Зачем полезли на лесопилку?

    — Есаул приказал… Сказал, тут золото спрятано…

    Я задумчиво потер подбородок. Что-то слишком часто в последнее время в историях, связанных с моей лесопилкой, фигурирует золото. В разных вариантах. В основном императорское вспоминают, но ведь не факт, что именно за ним пришли.

    — Уведите его, закройте в подвале и выставьте охрану, — велел я Тимофею. — Позже продолжу. Пока хочу кое-то проверить.

  

  
    Глава 15

    Я рысью рванул в контору. Натурально бежал, чтобы быстрее проверить свою догадку. Заскочил в кабинет, плотно закрыл за собой дверь.

    Михаил уже сидел за столом, а не за буфетом. Выглядел он слегка встревоженным, зато бодрым. После перестрелки и короткого, но весьма продуктивного боя, усталость грузинского аристократа исчезла без следа. Керосиновая лампа снова горела, но была прикручена на минимум.

    — Друг мой, — обратился я к Манджгаладзе. — Доставайте закодированные документы. Те, где реальные планы японцев. Срочно!

    Михаил непонимающе моргнул, открыл рот, собираясь задать какой-то вопрос, но тут же закрыл его обратно. Видимо, мое возбужденное состояние он расценил верно. Если я заведен и напряжен — значит случилось нечто из ряда вон выходящее. Он молча пододвинул к себе папки, вытащил нужные листы.

    — Читайте вслух, — велел я, — Каждое предложение. С расстановкой. С самого начал и до конца.

    Манджгаладзе прочистил горло, монотонно забубнил текст. Скучный, канцелярский язык японских штабистов. Сроки, маршруты, логистика. Поставки продовольствия и боеприпасов. Упоминание семеновцев, планы в отношении Харбина.

    Я слушал все это очень внимательно. Ходил из угла в угол, анализировал каждое слово. Искал, за что зацепиться. Любые мелкие нестыковки. Они должны быть, черт подери! В первый раз, когда с помощью Тимохи Михаил понял шифр, он прочел документы и передал их общий, основной смысл. Сейчас же меня интересовали конкретные детали.

    — Стоп, — резко поднял руку, когда грузин дошел до середины второй страницы. — Прочтите последний абзац еще раз.

    Михаил послушно уткнулся в бумагу:

    — Передача груза номер четыре силам нерегулярного резерва возможна только после подтверждения их боевой эффективности. Требуется провести полевое испытание. Объект для испытания определить на усмотрение резидента…

    — Вот оно! — я щелкнул пальцами в воздухе, — Теперь все понятно. Кукловод хренов.

    — Вы о чем, Павел? — Манджгаладзе отложил листы.

    — О майоре Хондзё. Хитрожопая японская тварь.

    — Павел! — в голосе грузинского аристократа прозвучали интонации, похожие на некоторое осуждение.

    Наверное, моего переводчика покоробило столь конкретное выражение. Не пристало «его сиятельству» обзывать всяких японских майоров подобными словами.

    — Что⁈ — Я развел руками, — Тварь и есть. Как еще назвать?

    Подошел к столу, оперся о столешницу костяшками пальцев.

    — Смотрите, Михаил. Японцы хотят использовать семеновцев для диверсий, чтобы потом спровоцировать ввод своих войск. Планируют дать им оружие. Но делать это, не убедившись в благонадежности русских офицеров — глупо и рискованно. Надо проверить, на что они способны. А еще лучше — посильнее замазать их в каких-нибудь мутных схемах. Что делает Токуму Кикан?

    Я посмотрел на Михаила, предлагая ему самому ответить на этот вопрос. Однако Манджгаладзе в ответ молча пялился на меня и пока еще не понимал, к чему все идет.

    Ну да… Наши аристократы еще поголовно ходят в «белом пальто». Им не знакомо золотое правило будущих десятилетий — цель оправдывает средства.

    — Михаил! Подумайте! Представьте, как мыслит Токуму Кикан. Вы же только что прочли о полевых испытаниях. Хондзё натравил Красильникова на определенный объект. В качестве проверки.

    Грузинский князь несколько секунд бестолково глядел на меня, по-прежнему не понимая, к чему я веду.

    — Проверка, князь, — пришлось повторить, — Полевое испытание.

    — Ах ты, дьявол! — сообразил, наконец, Манджгаладзе. — Но в тексте нет упоминания артели!

    — И что? — усмехнулся я. — Этот документ мог быть написан неделю назад, а мог — месяц. Когда князя Арсеньева не было в Харбине. Хондзё выбрал нас в качестве мишени совсем недавно. Уверен, если мы возьмемся отследить, откуда пошли столь активные слухи про золото, какая-нибудь очень скромная, тоненькая ниточка приведет в Токуму Кикан. Идеальная приманка. Мы провели на Восьмой ветке меньше суток, когда впервые господин Приходько упомянул мифические драгоценности и золото, которое якобы прячет Арина. Потом эта информация была донесена банде Горелова. Помните? И что дальше? Слух о несуществующем золоте пошел гулять по Харбину, только значительно выросли масштабы. Гореловцы трепаться не стали бы. Мы их знатно прижучили. Сам Приходько — тоже. Но он взял и явился в полицию, чтобы написать донос. Я все еще тогда думал — с чьей подачи он это сделал? Ведь точно не сам. У таких, как господин Приходько, сильно развито чувство самосохранения. Далее активизировались семеновцы. И снова цель нападения — золото. Только теперь мне приписывают то ли императорское, то ли Колчака. Семеновцы клюнули и пошли на штурм. Даже после того, как мы вернули им топтуна, который однозначно передал мои слова. Значит, кто-то был более убедительным, чем я. Майор Хондзё просто решил проверить остатки армии атамана в деле.

    Михаил задумчиво покачал головой, недоумевая с такого коварства японцев. Вот она, обратная сторона медали под названием «благородство и честь». Манджгаладзе искренне верит, что подлость — удел кого угодно, только не дворян. А Хондзё, условно говоря, дворянин.

    — То есть… Нас просто использовали как мишени в тире? — спросил грузин.

    — Именно. Но это еще не все.

    Я подошел к печке, подкинул полено. Внутри бурлила холодная злость, не мог спокойно стоять на месте. Не люблю, когда меня пользуют втемную. Вообще не люблю, когда меня пользуют. Это, как говорили мои прежние товарищи, — стрёмная хрень. Правильные, порядочные пацаны такую подставу без ответа не оставят.

    — Вспомните визит Хондзё, Михаил. Он пришел просить помощи. Якобы наказать хунхузов за украденную медь. А на самом деле — проводил разведку. Смотрел на наши укрепления, оценивал людей, считал посты. Майор проник на лесопилку через железнодорожную ветку. В то время там не было караула. Корф поставил секрет после нежданного появления японца. Семеновцы рассчитывали на такой же маневр. Настоящей ударной силой были не те бойцы, которые ломился в ворота. Ни черта подобного. Они делали ставку на тихое проникновение с «черного хода».

    Грузин потер лоб, переваривая информацию.

    — Получается, Токуму Кикан стравливает семеновцев с нами, чтобы проверить их боеспособность…

    — А нас стравливает с хунхузами, чтобы проверить, на что способен князь Арсеньев, — жестко закончил я мысль Манджгаладзе. — Двойная игра. Японцы смотрят, кто выживет, кто окажется полезнее. Они тупо хотят нас использовать. Как бесплатный инструмент. Расходный материал.

    Повисла тяжелая пауза. Тишину нарушал только треск дров в буржуйке.

    Вот ведь сукины дети! Мы для них даже не фигуры на доске. Просто пешки, которыми японцы планируют разыграть многоходовочку.

    Семеновцы проредят моих людей и покажут на что способны. Я уничтожу хунхузов. Учитывая, что планирую сделать это руками Триады, у «Зеленой банды» тоже буду потери.

    Мы с Чжао договорились, что медь он подкинет на завод определенным способом. Просто так в гости к местным разбойникам «братья» не заходят. Значит — нужен повод, чтобы зайти. Лучший повод — хороша драка. Сегодня ночью Триада должна спровоцировать стычку с людьми Секача. В процессе этого междусобойчика, пока бандиты будут месить друг друга, один из подручных Чжао подсунет под задницу хунхузам нужные «улики».

    Потом, соответственно плану, медь с клеймом японцев обнаружат полицейские, которые придут разбираться с обстоятельствами ночной заварушки. Если говорить более точно, мой новообретенный «друг» капитан Лян. Уже он даст делу официальный ход. Ну как официальный… Я рассчитывал часть хунхузов добить с помощью Ляна, а часть — снова через Триаду.

    Знал ли Хондзё, что я не полезу на Черного Секача сам? Да черт его разберет. Может и знал. Он же понимает, князь Арсеньев — не идиот. Бодаться с хунхузами лоб в лоб — себе дороже. Значит, я постараюсь действовать через третьи лица.

    В любом случае, в ближайшие дни получится весьма поганый расклад — все значимые игроки в Харбине окажутся либо обескровлены, либо значительно сократят свои ряды. Хорошо себя будут чувствовать только японцы.

    Даже Цзолинь будет не в самом лучшем положении. Ему придется выкашивать предателей среди своих же чиновников. И думаю, что в список Токуму Кикан, где указаны имена якобы продавшихся соратников Цзолиня, попали не случайные люди. Это те, кто в реальности предан маршалу и представляет угрозу для японцев.

    Ну что ж… Умно. Вот только майор Хондзё ошибся в одном. Роль пешки меня совсем не устраивает. Более того, я намерен отбить на хрен руки тому, кто решил поиграть мной и моими людьми в шахматы.

    Конкретно сейчас надо срочно менять ситуацию с Триадой и хунхузами. Если я еще не опоздал.

    Местные бандиты — первый этап глобальной зачистки Харбина, которую задумали Токуму Кикан. Хунхузы — отморозки, это факт. Грабят поезда, торгуют живым товаром. Но они часть местной экосистемы. Привычное зло. Если их убрать, образуется вакуум. Огромная дыра на криминальной и территориальной карте Харбина. Кто ее заполнит? Японцы. Или те, кто полностью подконтролен японцам.

    Если Триада сейчас влезет в эту историю, столкнется с Секачом ради подкинутой меди, они неизбежно потеряют людей. А потом жандармерия Хондзё просто придет и возьмет «Зеленую банду» тепленькой.

    Медь… Медь — это просто повод. Если не наживка. Иначе с хрена ли мы так легко ее украли?

    Может, на это и был расчет? Не просто так по Харбину ходили слухи о залежах металла на японских складах. Просто Токуму Кикан ждали в гости Секача и его людей. Провоцировали именно хунхузов. А явились мы. Вот почему Хондзё так резко и так конкретно обозначил виновных. Он просто уверен, что сработала его ловушка. По прикидкам японцев хунхузы должны были украсть медь, они ее, типа, и украли.

    Единственное, что пока не укладывается во всю схему — золотые слитки и папки с документами. Хотя тут может быть чистой воды совпадение. Документы и драгметалл могли находиться на складе всего одну ночь. Роковое стечение обстоятельств. Их просто не успели переправить.

    Конкретно сейчас важно другое. Я обещал Линь Чжао территорию Секача. Но по факту втянул «зеленую банду» в махинации японцев. Для Триады это может закончиться плачевно. Планы Токуму Кикан в отношении «братьев» пока не до конца мне понятны. В любом случае, не хочу обрести себе врага в лице Чжао. По крайней мере не сейчас.

    — Михаил, спрячьте бумаги в сейф и идите отдыхать, — Я бросил князю ключ, рванул к выходу из кабинета, на ходу натягивая шубу.

    Бегом спустился на первый этаж, выскочил на улицу. Мне срочно нужен вахмистр.

    Остановился рядом с крыльцом, покрутил головой, соображая, где находится Тимофей. Пленного он уже должен был отвести. Значит — где угодно. Я вышел в середину двора, а потом во все горло рявкнул:

    — Тимоха! Ты мне нужен! Срочно!

    Бегать по лесопилке в поисках казака совершенно не улыбается. Нет времени.

    Вахмистр материализовался из темноты мгновенно. Появился бесшумно прямо за моей спиной.

    — Чего изволите, Павел Саныч? Пленного допрашивать пойдем?

    — Тьфу ты! Чертяка! — я едва не подскочил на месте от неожиданности, — Говорил же, не подкрадывайся так. В могилу меня сведешь, ей-богу. Пленный подождет никуда он не денется. Зови Еремея. Срочно. Едем в Фуцзядянь. Чайный дом «Красный дракон».

    Тимоха удивленно крякнул, нахмурил густые брови. Но лишних вопросов задавать не стал. Привык уже к моим резким сменам курса.

    Через десять минут мы летели по ночному Харбину. Морозный воздух обжигал лицо, ветер свистел в ушах. Еремей гнал Марусю, не жалея кнута. Скрип полозьев по промерзшему снегу казался неестественно громким в тишине спящего города.

    Пролетка подпрыгивала на ухабах, я прокручивал в голове все, что знаю о Триаде. Вернее все, что успел вызнать у Шэня за то короткое время, пока Ерёма запрягал лошадь. Тимофей притащил старого лекаря на улицу и велел быстро ввести «его сиятельство» в курс дела.

    «Зеленая банда», они же Цинбан. Это не просто кучка уличных гопников с заточками. Это государство в государстве. Свои законы, своя жесткая иерархия, свои ритуалы. Изначально они выросли из тайного братства лодочников на Великом канале. Таскали казенное зерно, защищали грузы от речных пиратов. Потом перебрались в крупные города — Шанхай, Тяньцзинь, Харбин. Сменили весла на револьверы. Взяли под контроль опиумные курильни, проституцию, контрабанду и рэкет.

    У них строжайшая клановая система. Каждое поколение имеет свое кодовое имя, вписанное в тайные свитки. «Да» — великие, «Тун» — всеобщие, «У» — просвещенные. Линь Чжао, судя по его хватке и авторитету, стоит очень высоко в этой цепочке. Над ним только «Лао Тоуцзы» — старые головы, патриархи синдиката, сидящие где-нибудь в Шанхае.

    Если Чжао уже отдал приказ на штурм логова хунхузов, остановить эту машину будет почти невозможно. Чертова потеря лица для китайца, а тем более для босса Триады — хуже смерти. Дать заднюю означает проявить слабость перед своими же бойцами. Получается, мне придется предложить ему нечто такое, от чего он физически не сможет отказаться. Или убедить, что отмена приказа — не трусость, а высшая форма хитрости. Ну и конечно, лучше не говорить вслух, что я сам чуть не попался на уловку Токуму Кикан. Такая правда весьма конкретно понизит мой авторитет в глазах Триады.

    Фуцзядянь сильно отличался от тех районов, в которых мне уже приходилось бывать. Настоящий китайский квартал.

    К примеру, новый город, где обитает Соломон Маркович, выглядит уверенно сытым. Там сияет электричество, радуют глаз красивые фасады домов и широкие мостовые. Пристань гудит торговой суетой, пахнет речной сыростью, углем и складами. Даже кривые, занесенные снегом улочки Модягоу на фоне Фуцзядяня выглядят тихой, сонной деревней.

    Район, облюбованный Триадой напоминал перегретый котел даже глубокой ночью. Узкие проулки здесь были плотно зажаты между двухэтажными деревянными хибарами. Со всех сторон — глухие фасады, решетки. Резные крыши нависали друг над другом, почти закрывая небо и задерживая едкий дым от печек-кан. В тусклом свете фонарей копошились люди — торговцы ночной лапшой, рикши, какие-то мутные личности в серых ватниках.

    Еремей остановил пролетку за два квартала до «Красного дракона». Дальше мы с Тимофеем двинулись пешком.

    Снаружи чайный дом выглядел жалко и неприметно. Обшарпанные стены, тусклые бумажные фонарики, едва пробивающие морозную дымку. Деревянная вывеска с облупившейся краской висела криво.

    Это только декорация. Ширма для дураков и городской полиции.

    Мы подошли к тяжелым дубовым дверям. У входа курили двое крепких китайцев в плотных стеганых куртках. Под куртками явно угадывались контуры оружия.

    — Закрыто. Хозяин спит, — бросил один из них по-русски, лениво преграждая нам путь плечом.

    — Передай Линь Чжао, что пришел князь Арсеньев. Дело жизни и смерти, — произнес я ровным голосом, а затем многозначительно добавил, — Его жизни и смерти.

    Китаец смерил меня тяжелым, оценивающим взглядом. Переключился на Тимофея.

    Вахмистр стоял в расслабленной позе, но от его фигуры изрядно фонило опасностью. Это казак умеет лучше всего — нагнать жути, когда требуется.

    Охранник сплюнул на снег, коротко кивнул напарнику и скрылся за дверью.

    Ждали недолго. Минуты через три створка распахнулась, нас пригласили войти.

    Внутри «Красный дракон» оказался огромным лабиринтом. Длинные узкие коридоры, низкие потолки, затянутые красной тканью. Запах жасминового чая плотно смешивался со сладковатым, тошнотворным ароматом опиума и застарелого мужского пота. Из-за тонких бамбуковых перегородок доносился стук костяшек маджонга и приглушенный смех.

    Через пару минут мы оказались в самом сердце логова Триады.

    Это была просторная комната без окон. Вдоль стен молча замерли несколько бойцов. В центре — массивный стол из черного дерева. В дальнем углу мерцает алтарь. Статуя Гуань Юя — покровителя тайных братств — грозно скалилась из полумрака. Перед ней тлели толстые палочки благовоний. Красные свечи отбрасывали на стены зловещие, дерганые тени.

    В общем, если «Зеленая банда» обустраивала свое логово с целью создать у гостя впечатление, что он реально попал в тайное общество — у них это получилось. Так и хотелось вместо «Добрый вечер» громко крикнуть «Бу-га-га!» Правда, думаю, мое чувство юмора вряд ли здесь кто-то оценит. Китайцы, что с них взять. Никакого креатива.

    Линь Чжао замер возле стола. Он был одет в удобную кожаную куртку и широкие штаны. На столе перед ним лежали пистолеты — новенькие браунинги и маузеры. Тут же наблюдались картонные коробки с патронами и традиционные китайские мечи-дадао с широкими лезвиями.

    Я еле заметно выдохнул. Успели. Триада только планирует выходить на «охоту».

    Чжао нахмурился.

    — Ты нарушаешь наши договоренности, русский князь. Приходишь без приглашения. Твой мальчишка принес медь. Мои люди проверили. Она с клеймом. Мы готовы устроить провокацию, которая выльется в стычку между нами и Секачом. Это удачный момент, чтобы подкинуть металл. Зачем ты пришел?

    Ну вот. Сейчас начнется самое интересное. Мне потребуется все красноречие, чтобы убедить Чжао отложить заварушку.

    — Я пришел спасти твоих людей, Чжао. Прикажи им остаться.

  

  
    Глава 16

    Линь Чжао смотрел на меня, не мигая. Лицо китайца напоминало застывшую маску из слоновой кости, но в черных, как деготь, глазах плескалась ледяная ярость. В мире криминала указывать боссу мафии, что нужно делать ему или его людям — верный способ получить пулю в лоб. Неважно, Харбин это образца двадцатого года или Москва девяностых. В общем-то, я ухитрился разозлить местного мафиози одной фразой.

    Бойцы, которые до этого тихо-мирно стояли вдоль стены, мгновенно подобрались. Некоторые из них знают русский и прекрасно поняли, что сказал наглый гость. А те, кто не знает, почувствовали настроение босса.

    Тимофей за моей спиной не двигался, но я затылком почувствовал, как вахмистр превратился в сжатую пружину. За долю секунды он просчитал сектора обстрела, выбрал первоочередные цели и теперь просто ждал моего сигнала.

    Я чуть повел плечом назад и еле заметно качнул головой. Это был молчаливый приказ Тимохе — не дергайся.

    — Моих людей не нужно спасать, князь, — Заговорил, наконец, Чжао, — Они планируют провести сегодняшнюю ночь весело и с толком. Я, может, плохо знаком с русскими традициями, но у нас в Китае обычно слова и действия совпадают. Всего лишь несколько часов назад мы с тобой договорились о конкретных вещах. В чем дело?

    — Хунхузы не имеют вообще никакого отношения к пропавшей меди японцев, — коротко высказался я, пока без дальнейших пояснений.

    — Мне это сразу было понятно, — совершенно спокойно ответил китаец. — Ты думаешь, Линь Чжао глупец? Сразу поверил в твой рассказ? Хунхузы никогда не воруют у японцев. Они слишком трусливы для таких игр. Ты подставил их. Но мне плевать. Благодаря тебе у меня появился идеальный повод. Японская медь, которую мы подкинем на их территорию, вызовет волну, которая устраивает «Зеленую банду». Хунхузы окажутся виноватыми перед всеми — перед жандармерией, перед губернатором, перед полицией. В итоге я получу территорию, о которой мы с тобой говорили. А кто и зачем на самом деле украл медь у японцев — не имеет значения.

    Вот же хитрая азиатская лиса. Они прекрасно понял, что я хочу использовать Триаду, но его это полностью устроило. Легальный повод уничтожить конкурентов стоит некоторой лояльности. Только Чжао не видит всей картины в целом.

    — А теперь послушай меня внимательно, — я спокойно посмотрел мафиози в глаза, — Ты считаешь себя очень умным, возможно, так и есть. Но конкретно в этой ситуации тебе не известны некоторые детали. Я их тоже узнал недавно. Буквально час назад. И сразу помчался сюда, чтобы уберечь нас обоих от ошибки. На мою лесопилку напали. Семеновцы. Сорок человек с винтовками.

    Чжао иронично изогнул левую бровь. Это была единственная реакция на новости.

    — Но ты жив, — констатировал он, — Стоишь передо мной. Значит, нападение вышло неудачным. Но при чем тут мои дела и банда Черного Секача?

    — При том, что людей атамана натравили японцы. Майор Хондзё, если говорить более точно. А еще в моих руках оказались некоторые секретные сведения. И в этих сведениях весьма конкретно указано, что Токуму Кикан планирует убрать в Харбине всех сильных игроков. Но только не сами они этим займутся. По замыслу японцев, мы перережем друг друга, тем самым сделав всю работу за них.

    Я замолчал на пару секунд, позволяя китайцу переварить информацию.

    — Понимаешь схему? Хондзё использует всех нас втемную. Он стравил семеновцев со мной, а меня стравил с хунхузами. Думаю, этот нехороший человек понимал, что мне тоже не захочется мараться самому. А кто осмелится бросить вызов Секачу? Только «Зеленая банда». Несложно просчитать, не так ли?

    Физиономия Чжао стала чуть более задумчивой. Он, похоже, начал вкуривать, что именно привело князя Арсеньева в логово Триады.

    — Сам подумай, Линь. Отбрось ваши эти заскоки про потерянные лица, про гордость и остальное. Если ты сейчас пойдешь громить Черного Секача, потери неизбежны. Сколько их будет — не знаю. Но вряд ли вы только помнете друг другу бока. А через пару дней японцы прижмут не только Секача, но и тебя. Потому что обе ваши организации будут обескровлены. Хондзё не нужна эта паршивая медь! Ему нужна чистая территория без сильных игроков.

    В комнате повисла тишина. Бойцы Триады переглядывались, но молчали. Решение должен принять только босс.

    Чжао несколько раз стукнул пальцами по крышке стола. Думал. Потом развернулся к алтарю и уставился на статую Гуань Юя. Могу дать руку на отсечение, он мысленно разговаривал со своим «покровителем». Возможно, спрашивал совета. Или ждал какого-то знака.

    Все это продолжалось минут пять. Затем Чжао снова переключился на меня.

    — Слова. Только слова, князь, — произнес он. — Я не могу отменить приказ просто из-за твоих теорий. Если скажу братьям разойтись и сложить оружие, они сочтут меня трусом. Триада живет по определенным законам. Если меч достали из ножен, он обязан напиться крови.

    Я мысленно усмехнулся. Какие пафосные слова. А на самом деле — типичная бандитская романтика, возведенная в ранг религии. «Пацан сказал — пацан сделал», только с китайским колоритом.

    — Меч напьется, — пришлось вложить в интонации голоса чуть больше жесткости. — Японской крови. Потому что по факту у нас с тобой и Секачом один враг. Римляне говорили — разделяй и властвуй. Хондзё не римлянин, но хорошо знает эту стратегию.

    Я обернулся. Посмотрел в один угол, в другой.

    На краю массивного стола, прямо между новенькими браунингами и коробками с патронами, маячил узкий деревянный стаканчик. Из него торчал пучок обычных бамбуковых палочек для еды. Видимо, кто-то из бойцов недавно перекусывал лапшой прямо здесь, не отходя от кассы.

    Шагнул к столу, вытащил из стаканчика одну палочку. Поднял ее так, чтобы Чжао хорошо видел.

    Хрусть!

    Тонкое дерево легко переломилось пополам. Я бросил обломки на столешницу.

    — У нас в России есть старая сказка. Про старика и его сыновей, которые постоянно грызлись между собой.

    Вытащил еще одну палочку. Снова демонстративно сломал.

    Хрусть!

    — Умирая, отец показал им простой фокус.

    Я сгреб из стаканчика целую горсть палочек. Штук пятнадцать, не меньше. Сжал их обеими руками и с силой попытался переломить. Бамбук даже не скрипнул. Толстый пучок спружинил, но не поддался.

    Бросил палочки на стол перед боссом Триады. Дерево гулко стукнулось о черную столешницу.

    — Вот это — японская стратегия, Линь. Одна сломанная палочка — твоя «Зеленая банда» после драки с хунхузами. Вторая — банда Секача. Третья — моя лесопилка. Хондзё переломает нас поодиночке. Легко и без усилий, потому что мы будем измотаны взаимной резней. А толстый пучок — это мы, если включим мозги. Токуму Кикан обломает о нас зубы.

    Чжао перевел взгляд со сломанных щепок на целый пучок. Его лицо по-прежнему ничего не выражало, но я видел — шестеренки в голове мафиози начали крутиться в правильную сторону. Наглядные примеры всегда работают лучше любых долгих уговоров. Особенно для азиатов. Любят они всю эту хрень.

    — Красивая сказка, — тихо отозвался китаец. — Но я не собираюсь объединяться с хунхузами в один пучок. Они мусор.

    — Никто не предлагает тебе с ними брататься, — усмехнулся я. — Мы просто сменим цель и она у нас будет общая. Японцы убедились, что семеновцы готовы проливать кровь. Значит, скоро Токуму Кикан передаст им оружие. Много оружия. Новенькие японские винтовки, взрывчатку, патроны.

    — И что мне с этого? — прищурился китаец.

    — Я заберу этот арсенал. Такой поворот сломает планы Токуму Кикан по захвату контроля над городом.

    — Ты хочешь, чтобы «Зеленая банда» воевала с жандармерией? — усмехнулся Чжао?

    — Нет. Я хочу, чтобы в ближайшее время ты не воевал с хунхузами. Взамен получишь половину оружия, которое японцы передадут людям атаманы Семенова. Абсолютно бесплатно. Новые армейские стволы. Это очень серьезный аргумент в пользу твоей лояльности. Сейчас нам надо убрать из Харбина Токуму Кикан с их зверским аппетитом и желанием захапать этот город. Между собой разберемся позже.

    От такого щедрого предложения все напускное равнодушие Чжао в момент испарилось. На его физиономии появилось выражение откровенного удивления. Я фактически собирался подарить ему оружие. Много хорошего, современного армейского оружия.

    — А хунхузы? — спросил китаец.

    — Да что ты к ним прицепился? У вас же территория поделена. Понимаю, Цинбан хотел бы расширить свое влияние. Но сейчас надо просто подумать наперед. Наш главный враг — японцы. Наш, Чжао. Мой, твой, Секача. Давай для начала разберемся с ними. А потом будем смотреть, как взаимодействовать самим. Отзови братьев. Скажи им, что духи предков велели подождать благоприятной луны. Выдумай любую вашу традиционную чушь, принеси жертву Гуань Юю. Ты Лао Тоуцзы на своей территории или просто погулять вышел?

    Охранники возле стены снова тихо завозились. Ну точно, знают русский. Поняли смысл моих слов. С другой стороны, так даже лучше. Я по сути бросил Чжао вызов в присутствии его же подчиненных. Намекнул, что братья могут не подчиниться боссу. Теперь-то ему точно придется доказать обратное.

    Китаец долго смотрел мне в глаза. Я не отводил взгляда. В таких гляделках кто первый моргнул, тот и проиграл.

    Наконец, Линь Чжао медленно потянулся к столу. Взял с резного подноса пустую фарфоровую пиалу, налил в нее горячий чай из пузатого глиняного чайника. Сделал маленький, аккуратный глоток.

    — Хорошо, князь, — сухо сказал он, — Если попытаешься меня обмануть, если сейчас пытаешься, я найду тебя. И твоя охрана не поможет.

    — Договорились. Пока что просто подожди. Планирую поговорить с Секачом. Донести ему ту же самую мысль. Жди вестей, господин Линь Чжао.

    Я коротко кивнул и направился к выходу.

    — Князь! — окликнул меня китаец.

    Пришлось остановиться и развернуться.

    — Сегодня вечером губернатор Бао Гуйцин получил печальную весть. Девушка, которую он хотел ввести в свой дом, скончалась от внезапного недуга, — произнес Чжао абсолютно серьезным тоном, будто речь шла не о нашей придуманной легенде, а о настоящей трагедии.

    — Какая жалость… — я покачал головой и поцокал языком, — Надеюсь господин Бао переживет столь жестокий удар судьбы. Надеюсь, девушку похоронили быстро. Она же была больна серьезно?

    — Очень, — кивнул босс Триады, — Пришлось, к сожалению сжечь ее тело. Правила обязывают.

    — Сочувствую губернатору, — хмыкнул я и вышел из комнаты.

    При этом спиной чувствовал, как все присутствующие пялятся мне в спину. А еще слышал тихие шаги на расстоянии пары метров. Не Тимохины. Казак следовал прямо за мной. Нас провожали, но очень культурно, соблюдая дистанцию.

    — Павел Саныч, я не понял… — Тихо бубнил вахмистр, пока мы шли по бесконечному коридору к выходу из чайной, — Чего этот китайский вурдалак плел про губернатора?

    — Это он, Тимоха, дал мне понять, что Манью официально числится мертвой, как мы с ним и договаривались.

    — А-а-а-а… — Тимофей тихо фыркнул, — А с такой рожей говорил, будто и правда схоронил кого.

    Как только вырвались из «Красного дракона» на улицу, я остановился и от всей души, с удовольствием, втянул носом свежий морозный воздух. В чайной слишком тяжело дышалось.

    Мы с Тимохой шустро дошли до того места, где нас ждал Еремей.

    — Гони на лесопилку! — крикнул я, запрыгивая в пролетку. — Нас там гость заждался.

    Обратный путь пролетел как один миг. Ночь перевалила за вторую половину, мороз крепчал.

    Еремей гнал Марусю, не жалея сил, Тимоха молча сопел рядом, а я всю дорогу прокручивал в голове сложившуюся ситуацию. Поворачивал ее то одним, то другим боком. Конкретно сейчас все упиралось в отсутствие некоторых сведений. А именно — когда и где Токуму Кикан планирует передать семеновцам оружие. Нужно срочно вытрясти из нашего пленного детали этой «доставки».

    Во дворе лесопилки нас встретил Осеев. Доложил коротко: все тихо, раненых перевязали, убитых сложили за пакгаузом, выставили усиленные секреты. Я кивнул и, не заходя в контору, сразу направился к пакгаузу, в котором у нас теперь находилась столовая. Его при постройке поставили на мощный каменный цоколь, именно под ним располагался старый глубокий погреб, служивший ледником. Место идеальное для приватных бесед. Стены в метр толщиной, единственный выход и полная изоляция от жилых бараков. Кричи не кричи — хрен кто услышит. Тимоха двинулся следом.

    Спустились по крутым деревянным ступеням. Внизу было сумрачно. Под потолком тускло горела единственная лампочка.

    Подхорунжий Зверев сидел прямо на полу, связанный, как кровяная колбаса. Тимоха спеленал его на совесть — грамотно, чтобы кровь не застаивалась, но и дернуться возможности не было. При виде нас семеновец напрягся, в глазах появились поочередно страх и паника.

    — Продолжим нашу увлекательную беседу, подхорунжий, — я подошел ближе, остановился в паре шагов. — Только теперь без долгих пауз и мучительных сомнений, стоит ли говорить правду. У меня был долгий, тяжелый день. Нет настроения тратить еще какое-то время на бестолковщину.

    Тимофей молча встал у меня за спиной. Вытащил свой обожаемый кинжал и начал лениво, почти задумчиво ковырять острием грязь под ногтями. Никаких угроз вслух. Но от этого скупого, обыденного жеста пластуна становилось очень не по себе. Он сейчас здорово напоминал матерого маньячину. Которому ничего не стоит ковырять не свои ногти, а чужие. Более основательно ковырять.

    Зверев судорожно сглотнул.

    — Я… я все сказал, ваше сиятельство. Ей-богу, все, — хрипло выдавил он. — Нас есаул Красильников послал… Сказал, золото…

    — Хватит уже про золото! — я резко оборвал его нытье. — Меня скоро трясти начнет от этого слова. Давай по порядку. Кто велел Красильникову напасть на лесопилку? Официально — Семенов. Это понятно. Но… Знаешь, есть ощущение, Красильников не всю информацию доносил атаману. А еще есть ощущение, что он пытался одной задницей усидеть на двух стульях. Кто к нему приезжал перед тем, как вы решились напасть?

    Зверев несколько раз растерянно моргнул.

    — Откуда вам известно?

    — Да что ты будешь делать… — Я демонстративно закатил глаза, — Что ж ты такой тугой, подхорунжий? Не надо тратить мое время. Вопросы здесь задаю я. Ты — отвечаешь.

    — Японец приезжал, да! — торопливо закивал семеновец, — Важный такой, хоть и в штатском. На автомобиле приехал. Долго они с есаулом в избе шептались. А потом Красильников вышел к нам, веселый, глаза горят. Говорит, есть верное дело. Надо только одну лесопилку на прочность проверить, золото забрать, и тогда…

    — И тогда Токуму Кикан выдаст вам игрушки посерьезнее обрезов, — закончил я за него. — Оружие. Когда передача?

    Пленный замялся. Отвел взгляд.

    Я даже приказать не успел. Тимоха сделал один неуловимый шаг вперед. Сверкнула сталь. Холодное лезвие кинжала легло ровно на кадык Зверева. Вахмистр чуть придавил — не до крови, но так, чтобы металл ощутимо впился в кожу.

    — Говори, мил человек. А то я ведь парень простой, деревенский. Иной раз делаю быстрее, чем думаю. Могу и дернуть случайно, — ласково, нараспев произнес казак.

    — Красильников говорил в общих чертах! — взвизгнул подхорунжий, стараясь не двигать шеей. Даже дышать начал через раз, — Есаул только себе на уме держит! Но сказал когда!

    Тимоха чуть ослабил давление лезвия, но убирать его не стал.

    — Слушаю внимательно, — я присел на корточки, чтобы наши с пленным глаза были на одном уровне.

    — Через три дня! Красильников сказал, как сходим на лесопилку, покажем, что порох в пороховницах есть, так через три дня получим все. Новые ружья японские. Взрывчатку. И даже пулеметы обещали! Несколько штук! Есаул хвалился, что мы теперь королями на КВЖД станем.

    Я задумчиво потер подбородок. Три дня.

    Значит, японцы не спешат. Они действительно хотели дождаться результатов ночного рейда на лесопилку. Убедиться, что псы Красильникова достаточно злые, и только потом вооружать их по-настоящему. Ну и конечно, Хондзё рассчитывал, что к этому времени история с хунхузами тоже получит некое развитие. Сукин сын!

    Три дня. Нормально. Успеем подготовиться. Оружие по-любому доставят по железке. Поезд с пулеметами и винтовками нахрапом не возьмешь. Нужна разведка, нужен четкий план. А самое главное — у меня есть время встретиться с Черным Секачом и попытаться сколотить тот самый толстый пучок бамбуковых палочек.

    — Где встреча? Разъезд? Станция? — спросил я.

    — Глухой разъезд, это точно знаю. Номер четыре, вроде бы. В стороне от главной ветки, — зачастил Зверев. — Туда составы редко ходят.

    — Молодец. Жить будешь, — я поднялся на ноги. — Тимофей, пусть посидит здесь до утра. Дай ему воды и сухарь. Заслужил.

    — Слушаюсь, Павел Саныч.

    Я развернулся и пошел к лестнице. У меня даже настроение улучшилось, если честно. Цель есть. Время есть. Теперь нужно грамотно распорядиться информацией.

    Завтрашний день обещает быть крайне насыщенным. Первым делом надо решить, что делать со списком якобы продажных китайских чиновников. Имя губернатора уже вписано. Затем — дальнейшая работа в цеху. Война войной, но производство должно заработать в срок. Ну и конечно, придется встретиться с Черным Секачом.

    Харбинская рулетка крутится все быстрее, и я собираюсь сорвать в ней банк.

  

  
    Глава 17

    Утро началось поганенько. Я с трудом смог разлепить глаза. Веки казались тяжелыми и упорно не хотели открываться. Физическую усталость никто не отменял. А я реально устал. Что ни день, то бег с препятствиями.

    К примеру, этой ночью поспать получилось от силы часа три. Тело гудело, мышцы ныли. Схватка с семеновцами, скачки по городу, переговоры с Триадой, допрос пленного — кому-то для такого количеств дел потребуется пара дней, а то и неделя. Я уложился в одну ночь.

    Однако, несмотря на усталость, сбавлять обороты нельзя. Уже понятно — Харбинская рулетка не останавливается ни на секунду. Здесь либо ты крутишь барабан и диктуешь правила, либо кто-то уже взводит курок, прицеливаясь тебе прямо в затылок.

    С неохотой скинул тяжелое, колючее суконное одеяло. Сел на край топчана, спустил ноги на холодный пол. По комнате гулял сквозняк, выдувая остатки тепла из углов. Печка за ночь остыла и это весьма ощущалось.

    Огляделся по сторонам. Все-таки моя комната выглядит излишне аскетично и сурово, словно келья какого-то религиозного фанатика или лидера революционного движения. Топчан, стол, кресло, буфет и пара табуретов. Мало похоже на апартаменты владельца лесопилки, будущего миллионера. А у меня так-то в заначке лежит столько золота, что я мог бы прикупить себе целый район с домами и жителями.

    Надо все же поговорить с Селивановым. Пусть займется покупкой нормальной мебели. Князь я, в конце концов, или хрен пойми кто.

    Встал, подошел к умывальнику. Его мне тоже сгондобили рабочие Селиванова. Обычная грубая тумба, основательно сколоченная из обрезков доски. На ней — помятый с одного бока цинковый таз, рядом — простой жестяной кувшин с облупившейся краской.

    Налил воды в тазик, принялся плескать ее в лицо. Вода была ледяной и это прекрасно. Взбодрился за пару минут. Взял жесткое полотенце, заботливо приготовленное Шаховской, вытерся.

    Мои действия были скупыми и механическими, на автомате. Занимался бытовым процессом, а сам прокручивал в голове предстоящую партию.

    Сегодня придется сменить амплуа. Ночью я был командиром боевого отряда, жестким решалой в прокуренной чайной у Триады. Сейчас нужно вновь натянуть шкуру лощеного, высокомерного князя Арсеньева. Могу сказать, первая роль мне по-любому ближе. Она более честная, что ли. Но так как впереди маячит визит к Дин Сяну, нужно соответствовать заявленному образу аристократа. Китайские чинуши судят об окружающих только по одежке и по тому, насколько круто ты умеешь презирать остальных.

    Я бросил полотенце на топчан, выглянул в коридор. В конторе было относительно тихо, но судя по голосам, доносившимся с первого этажа, Селиванов уже в «офисе», занимается делами.

    — Петр! — рявкнул так, что у самого уши заложило.

    Нет, все-таки настроение у меня явно ни к черту. Впрочем, так даже лучше. Самое оно для встречи с Дин Сяном. Злость, она в таких случаях только на руку.

    Селиванов материализовался в кабинете буквально через десять секунд. Запыхавшийся, но, как всегда, собранный, готовый выполнять поставленные задачи.

    — Звали, Павел Александрович?

    — Звал. Как народ? Не испугался? О нападении все ведь уже знают.

    — Дык чего пугаться? — Селиванов усмехнулся, — Поди видали и похлеще. Сами знаете, как из России-матушки уезжали. Все хорошо, работаем. Профессор с китайцем в цеху, Вера Николаевна свой женский батальон уже в столовой собрала. Обговаривают хозяйственные дела.

    — Вот и отлично, — кивнул я, удовлетворенный ответом управляющего, — Тогда давай о насущном. Помнишь, пару дней назад я велел тебе скататься на Китайскую улицу и купить нормальный, приличный костюм?

    Петр на секунду завис будто вспоминал что-то, потом охнул, крякнул и в сердцах хлопнул себя ладонями по бедрам.

    — Вот я растяпа! Ваше сиятельство, указ ваш выполнил сразу. Все куплено и доставлено. Еще вчера в обед привезли. Только из-за ночной кутерьмы, с семеновцами да стрельбой, доложить не успел. Из головы напрочь вылетело. Сейчас мигом принесу!

    Управляющий выскочил из кабинета. Вернулся буквально минут через пять. Он бережно нес на вытянутых руках широкие деревянные плечики, затянутые в плотный бумажный чехол.

    Селиванов, как обычно, выполнил поручение идеально. У меня физически нет времени бегать по ателье и часами стоять на примерках. Петр подошел к вопросу практично. Взял старые вещи, потащил их к лучшему портному. Тот подобрал готовый комплект, технично подогнал его по меркам «оригинала».

    Я сорвал чехол. Задумчиво принялся изучать костюм-тройку.

    Ткань была плотной, тяжелой, с темно-синим благородным оттенком. Настоящая шерсть. В комплекте шли шелковый галстук и белоснежная сорочка с хрустящим тугим воротничком. Воротничок особенно «порадовал». Уже предвкушаю, как он будет впиваться в кадык. Чертовы условности. Чертов тысяча девятьсот двадцатый год. Сейчас бы натянуть спортивки, кроссовки и хороший, качественный пуховик…

    Переодевание превратилось в целый ритуал. Я медленно влез в брюки с безупречными стрелками, застегнул пуговицы на жилете. Шелковый галстук лег ровным, плотным узлом. Тщательно зачесал волосы назад.

    — Эх… ваше сиятельство… — восхищенно произнес Петр, — До чего же хороши. Надо вам бриолина купить. Сейчас им все пользуются.

    Я представил, как наношу на волосы отвратительную, липкую хрень. Содрогнулся.

    — Не надо, Петр. Обойдемся без бриолина. Князь Арсеньев не все.

    Покрутился перед тусклым зеркалом, одернул манжеты. Выгляжу, конечно, на сто баллов. А потом вдруг заметил одну интересную деталь.

    Мое тело вроде бы немного изменилось. Заматерело. Последний раз вот так пристально рассматривал себя, когда мы с Тимохой находились в здании КВЖД на станции Маньчжурия. Потом было слегка не до изучения своей физиономии. Сколько времени прошло? Я задумался, считая в голове дни. Чуть меньше месяца. Но за это время Павел Арсеньев из юного сопляка превратился в мужчину. Любопытно…

    — Ваше сиятельство, выглядите просто великолепно, — снова восхитился Селиванов.

    — Завязывай, — велел я управляющему, — Не девка красная, чтобы комплименты слушать. Если бы не поездка к Дин Сяну, не выряжался бы. Черт… — потянул воротничок, пытаясь хоть немного ослабить давление жесткой ткани. — Как же неудобно…

    Теперь понимаю, откуда у аристократов эта манера высоко задирать нос. По-другому просто не получится из-за чертовых воротничков.

    — Оружие будете брать? — по-деловому спросил Петр.

    — Нет. А вот Тимоху зови. Найди, скажи, пусть собирается. Поедем в гости к нашему другу Дин Сяну. Пусть через полчасика будет готов. И скажи, чтобы не одевал шинель. Пусть в пальто нарядится.

    «Маузер» мне и правда не понадобится. На входе в резиденцию охрана чиновника все равно попросит его оставить. Да и какой смысл тащить пушку, если со мной будет Тимофей? Вахмистр сам по себе — оружие пострашнее любого пистолета.

    Селиванов шустро выскочил из комнаты, побежал на поиски казака.

    Я поправил галстук, бросил последний взгляд на свое отражение и покинул комнату.

    Стоило мне выйти в коридор, в нос сразу ударил знакомый, но практически забытый аромат. Не чувствовал его со времен прошлой жизни. Это был кофе. Настоящий, свежесваренный.

    — Да ладно…

    Я едва не бегом спустился по лестнице. В наш «офис».

    Контора занимала почти весь первый этаж. Раньше здесь, так понимаю, сидели счетоводы и десятники Хлынова.

    Помещение было самым просторным. Вдоль стен стояли громоздкие шкафы-картотеки из потемневшего дуба, доверху забитые старыми накладными и бухгалтерскими книгами. Еще одно наследство разорившегося купца. Селиванов грозился как-нибудь пустить весь этот хлам на растопку, но пока еще, видимо, не добрался.

    Центральное место занимали два широких рабочих стола, сдвинутых буквой «Т». На одном из них стопками лежали бумаги. Это Петр начал вести нашу собственную бухгалтерию. Тут же валялись счеты с костяными костяшками, стояли две чернильницы и латунная керосиновая лампа.

    Сейчас в офисе не было никого, кроме Михаила. Грузинский аристократ с достаточно унылым видом сидел за столом и пялился в одну точку. Выглядел он на удивление свежо. Перед князем на небольшом подносе стояли две чашки, молочник и кофейник, от которого шел тот самый аромат.

    — Вот это сюрприз! — Я прошёл к столу, опустился на свободный стул. Втянул носом запах кофе, — Откуда такие изыски?

    — Доброе утро, Павел, — Михаил поднял на меня печальный взгляд. Увидел костюм, завис, оценивая новый образ. — Вижу, вы собрались с официальным визитом. А кофе — это княгиня позаботилась. Она давно на управляющего наседала. Мол, для продуктивной работы срочно надо раздобыть зерен. Вот Петр и сдался. Приобрел в торговом доме «Чурин и Ко». Сами знаете, уж там какого только добра нет. Ну а молоко… — Михаил развел руками и усмехнулся. — Это от козы Тимофея. Жирновато, конечно, но не в нашем положении жаловаться.

    — Соглашусь. — я взял чашку, налил кофе. Сделал глоток, зажмурился, смакуя вкус.

    — А у вас что за визиты? — осторожно поинтересовался грузинский аристократ.

    — Поеду делать подарки уважаемым людям.

    Михаил поморщился, словно у него внезапно заболели все зубы разом. Он понял, о каких подарках идёт речь. А я понял, что минувшие несколько часов и нападение семеновцев не изменили отношения князя к моему плану. Его аристократическое, благородное нутро отчаянно сопротивлялось тому, что мы собирались сделать.

    — Павел… Этот список продажных чиновников. Тех, кто якобы получает деньги от Токуму Кикан за предательство маршала Цзолиня. Вы ведь понимаете, что он фальшивый.

    Я сделал еще один глоток кофе, посмотрел на Михаила.

    — Разумеется, понимаю. Мы же вместе с вами разбирали документы. Думаю, ни один из этих людей не продал маршала.

    Манджгаладзе оживился, в его глазах блеснула надежда, что я откажусь от своей затеи.

    — Именно! Японцы составили этот список, чтобы Цзолинь своими же руками уничтожил самых преданных ему соратников! Токуму Кикан вписали имена тех чиновников и генералов, которые мешают им подмять под себя Маньчжурию. Это политическая диверсия. Если документ попадет к людям маршала, прольется кровь невиновных. Верных сынов своего отечества.

    Я мысленно вздохнул. Еле сдержался, чтобы не закатить глаза. Опять это белое пальто. Как же тяжело людям из дореволюционной России принимать правила игры, где нет чести, а есть только целесообразность.

    — Михаил, — Поставил чашку на стол, наклонился ближе к переводчику. — Вы рассуждаете как дворянин, которому знакомо понятие благородства. Переживаете за маршала Цзолиня, за бедных китайских патриотов. А я рассуждаю как человек, которому нужно запустить производство. Как руководитель артели, которому необходимо, чтобы его подчиненные, уж простите, не сдохли с голода.

    Грузин нахмурился, его плечи уныло опустились. Сдается мне, он ожидал от князя Арсеньева совсем другого ответа. Извини, парень, но настоящий князь Арсеньев двинул бы кони еще на этапе пути от Читы до Маньчжурии. Впрочем, почему использую сослагательное наклонение? Он и двинул. Иначе я не оказался бы в его теле.

    — Вы… — Михаил замялся, — Вы хотите сказать, что вам плевать на судьбы этих людей?

    — Абсолютно, — кивнул я, — Мне глубоко плевать, кого там расстреляет маршал Цзолинь. Это их страна, их интриги, их проблемы. Если Цзолинь настолько глуп, чтобы поверить фальшивке Хондзё — кто в этом виноват? Моя ответственность заканчивается за забором нашей лесопилки. А вот губернатор Бао Гуйцин — это проблема, которая входит в круг интересов. Китайский господин хотел забрать внучку старого Шэня себе в наложницы. Если мы не уберем его с шахматной доски, он рано или поздно узнает, что она жива. Харбин, конечно, большой город, но не настолько. И тогда он пришлет своих людей за лекарем и Манью. Уже чисто из принципа. А я вам напомню, старик Шэнь вытащил меня с того света. Хотя мог бы этого не делать. Вытащил, рискуя репутацией внучки и собственной головой. Бао — потенциальная угроза моему бизнесу, моим людям. Повторюсь, но мне глубоко плевать, предан он Цзолиню или работает на японцев. Сегодня Гуйцин станет предателем официально. И потом, Михаил, вы давайте не делайте из китайских чиновников жертвенных агнцев. Поверьте, если мы начнем им мешать, они точно не будут сомневаться. Сотрут с лица земли и лесопилку, и вас, и остальных членов артели. Вместе с козой, чьим молоком вы сейчас так приятно разбавили кофе.

    Михаил отвел взгляд. Ему было тяжело это слышать. Понятия о чести въелись в грузина намертво. Ничего, у него впереди будет предостаточно возможностей, чтобы отказаться от старых принципов.

    — Мы ведь… мы используем ложь, чтобы уничтожить человека, — тихо произнес он. — Мы ничем не лучше Токуму Кикан.

    — Да неужели? — в моем голосе впервые со дня нашего знакомства прорезались по-настоящему жесткие интонации. Михаил это понял и, судя по растерянному взгляду, пожалел, что затеял столь сложный разговор, — Мы просто хотим выжить, не так ли? У нас нет выбора. Особенно в Харбине. Вы уж простите за такое сравнение, но этот город — портовая шлюха. Он признает только деньги и силу. Здесь те, кто играет по правилам, обычно заканчивают в канавах. Запомните, Михаил, мы не на дуэли. Мы на войне. Побеждает тот, кто стреляет первым с удобной позиции и не мучается угрызениями совести.

    Честно говоря, разозлил меня наш грузинский аристократ. Сильно разозлил. Чтобы не наговорить чего-то более грубого, я поднялся из-за стола и вышел из конторы на улицу. Захотелось вдохнуть свежего воздуха.

    Постоял, потупил. Пытался угомонить разгулявшееся дурное настроение, которое после беседы с Михаилом стало еще гаже. Начал спускаться с крыльца и буквально нос к носу столкнулся с особой, которая по сути стала причиной, подтолкнувшей меня все-таки использовать эти треклятые списки.

    Манью нарядилась в безразмерный старый тулуп, на голову по самые брови натянула малахай. Видимо, таким образом пыталась изменить свой внешний вид.

    Вообще, когда забирал их с Шэнем из аптеки, убедительно просил не светиться лишний раз даже во дворе лесопилки. Пока что. Но эта упрямая девица решила по-своему. Подумала, что тулуп с чужого плеча позволяет ей класть большое и толстое мужское достоинство на мои приказы.

    — Ты какого черта здесь шастаешь? — спокойно поинтересовался я.

    Хотя человек, внимательный к деталям, сразу понял бы, что мое спокойствие очень сильно напускное. Что на самом деле за этой ширмой собираются грозовые тучи.

    — Тебя вчера официально сожгли, забыла? Ты труп!

    Внучка лекаря дерзко вскинула подбородок. Темные глаза блеснули гневом.

    — Дедушка просил принести дров, — заявила она таким тоном, будто это я прячусь на ее территории и еще чего-то выеживаюсь, — Меня никто не видел…

    — Это лесопилка, здесь дров на каждом углу навалено и мужики пачками туда-сюда ходят! — процедил я, едва сдерживаясь, чтобы не рявкнуть в голос. — Язык отвалится попросить? Повторяю в последний раз. Никаких прогулок по двору. За нами постоянно кто-то следит. То японцы, то китайцы, то мои, прости господи, соотечественники. Кто-нибудь может тебя узнать. И тогда твоему деду придется хоронить по-настоящему. Не тебя. С тобой-то ничего не случится. Просто переедешь в богатый дом губернатора. Моих людей ему придется хоронить. Которыми я рискую, спасая твой прекрасный зад. Бегом внутрь и сиди тихо!

    Думаю, особенно в моей речи китаянку впечатлило упоминание ее задницы. Потому что конкретно в это месте в глазах Манью появился уже не гнев, а возмущенная ярость.

    Я не стал ждать ответа, резко крутанулся на месте и пошел к воротам. Там уже стояла запряженная Маруся. Она нетерпеливо била копытом, выдувая из ноздрей густые облака пара.

    — Кобыла и то умнее будет… — раздраженно буркнул я себе под нос, хотя, конечно, никто этого высказывания уже не услышал. Судя по хрусту снега и удаляющимся быстрым шагам, Манью побежала к медчасти.

    Рядом с пролеткой крутился Еремей, готовил транспорт к поездке. Тут же топтался Тимоха. Казак, облаченный в пальто, с унылым выражением лица наблюдал за возничим. Не любит пластун все эти парадные входы.

    А я посмотрел на Тимоху и подумал вот о чем. У вахмистра есть несколько замечательных качеств, которые сложно переоценить. Во-первых, он никогда не заставляет ждать. Я отправил Петра с поручением минут десять назад, а казак уже готов выдвигаться в город. Во-вторых, Тимофей не выносит мне мозг моральными терзаниями и какими-то нелепыми принципами. Он точно знает, если князь так решил — значит это единственно верный путь.

    — Куда едем, Павел Саныч? — поинтересовался Тимоха, как только я подошел ближе.

    — В правительственный квартал, мой друг. Будем играть в большую политику.

  

  
    Глава 18

    Дорога до резиденции Дин Сяна заняла минут сорок. Дольше, чем в первый раз. Еремей гнал Марусю резво, но улицы Харбина напоминали растревоженный муравейник. Извозчики, рикши, телеги с углем, клерки, спешащие по своим делам. Куда их всех черт несет в такую рань⁈ Время едва перевалило за восемь. И почему именно в сторону, куда надо мне?

    Я чувствовал, как глухое раздражение перерастает в откровенную злость. Утро однозначно не задалось. Сначала этот грузинский граф Монте-Кристо со своими лекциями о чести и благородстве. Меня сто лет никто не учил уму-разуму. Меня настоящего, конечно.

    Потом — дурная девчонка Манью, которой плевать на правила конспирации. И на мои приказы, судя по всему, тоже.

    Эти люди словно не понимают простых вещей: мы ходим по краю пропасти. Шаг влево, шаг вправо — даже не расстрел. Просто сожрут с потрохами и все. А они продолжают играть в гордых девиц и благородных мучеников.

    Наконец из-за поворота показался знакомый каменный забор с коваными воротами.

    Еремей натянул вожжи. Пролетка остановилась. Тимоха спрыгнул на брусчатку, одернул пальто и направился к часовым. Бравые ребята с важным видом охраняли въезд на территорию особняка. Не прошло и пары минут, как вахмистр вернулся с нерадостными новостями.

    — Нету барина дома, Павел Саныч, — доложил казак. — Охрана говорит, господин Дин Сян еще до рассвета изволил отбыть по срочным государственным делам.

    — Делам⁉ — я раздраженно посмотрел на Тимоху, будто это лично он виноват в отсутствии Сяна. — Какие у этого бонзы могут быть дела?

    Вахмистр мое состояние прекрасно видел, а потому старался говорить спокойно, чтобы не бесить «его сиятельство» еще сильнее.

    — На товарный двор Центрального вокзала он укатил, Павел Саныч, — ответил Тимофей ровным голосом. — Начальник караула сболтнул, там ночью беда приключилась. Сразу три тяжелых вагона с углем сошли с рельсов прямо на главной горловине. Все поезда, что на юг идут, встали намертво. А господин Дин — глава коммерческого управления всей зоны КВЖД. Сами знаете. Вот и помчался лично разбираться с бедой.

    Вот же сука. Забавно получается. Прямо знак свыше какой-то. Не лезь, мол, князь, в эти игры. Ну уж нет. В мои планы входит встреча с чинушей, и она состоится.

    — Еремей! — крикнул я вознице. — Разворачивай. Гони к Центральному. Туда, где товарный двор.

    Тимоха запрыгнул в пролетку и мы помчали в промышленную часть города.

    Огромная сортировочная станция бурлила. Гул стоял невообразимый. Лязгали буфера, шипел стравливаемый пар. Русские машинисты орали на китайских сцепщиков, те отбрехивались в ответ. Самое любопытное, что первые не очень хорошо знали местное наречие, а у вторых имелись явные проблемы с великим и могучим. Но при этом они прекрасно понимали друг друга, потому как общались исключительно бранью.

    Еремей остановил экипаж у здания распределительной конторы. Я выскочил из пролетки и быстрым шагом направился к путям. Тимоха неотступно следовал за мной.

    Чтобы найти в этом хаосе чиновника столь высокого ранга, нужно следовать простой логике: где самая задница, там и он. Его же не просто так вызвали на место аварии. Мимо нас пробежал путеец в промасленной тужурке, с зажатым под мышкой сигнальным фонарем. Мужик отчаянно спешил, но Тимоха, не дожидаясь моего приказа, успел вытянуть свою ручищу и сгрести его за шиворот.

    Железнодорожник от неожиданности остановился так резко, что его по инерции откинуло назад. Фонарь едва не улетел на землю.

    — Пусти! Ты чего… — взвизгнул он, пытаясь вырваться.

    — Тихо, мил человек, — ласково, с улыбкой пробасил вахмистр. — Вагоны с углем где с рельсов слетели?

    Путеец затравленно стрельнул глазами на огромного казака, потом перевел взгляд на меня. Оценил шубу, которую я не стал застегивать, дорогой костюм, холодное лицо и общую недобрую атмосферу, исходящую от нашей парочки.

    — Т-третий путь! Вон туда, за кирпичные пакгаузы, где главная горловина! — зачастил мужик, тыча испачканным мазутом пальцем в густую серую пелену паровозного дыма. — Туда ступайте.

    — Благодарствую, добрый человек, — Тимоха разжал пальцы, путеец пулей рванул вперед.

    Я коротко кивнул вахмистру, и мы двинулись в указанном направлении.

    На третьем пути действительно творился настоящий сумасшедший дом. Три тяжелых грузовых вагона сошли с рельсов. Два из них завалились на бок, рассыпав по насыпи горы черного угля. Вокруг суетились десятки рабочих с лопатами и ломами. Стоял отборный трехэтажный мат. Частично на русском, частично — на китайском.

    Чуть в стороне, на деревянном перроне возле служебного вагона, замер Дин Сян, одетый в добротное европейское пальто с каракулевым воротником и теплую шапку. Чиновник что-то коротко, резко вычитывал начальнику станции — тучному, седоусому мужчине в форменной шинели путейского ведомства. Железнодорожник стоял навытяжку и отчаянно потел со страху. Он то и дело нервно промокал лоб платком, с периодичностью в одну минуту кланялся начальству.

    По бокам от Дина, грамотно отсекая его от суетящейся рабочей толпы, замерли трое телохранителей. На этот раз сопровождавшие сановника бойцы выглядели подчеркнуто неприметно. На каждом — простая черная куртка, темные штаны. Если бы не их напряженные взгляды, сканирующие людей вокруг, и не подумаешь, что это личная охрана Сяна. При нашей последней встрече пафоса и понтов было значительно больше.

    Я подошел ближе. Один из парней дернулся было в мою сторону. Тимофей моментально переместился вперед, перегораживая охраннику путь. В следующее мгновение мое появление заметил сам чинуша. Он резко прикрикнул на бойца, что-то отрывисто сказал ему по-китайски. Тот тихонько сдал назад.

    — Князь Арсеньев? — Дин Сян демонстративно повернулся к начальнику станции спиной, подошел ко мне. На его лице читалось искреннее удивление, — Не ожидал увидеть вас здесь. Далеко не самое приятное место для встреч.

    — Рад приветствовать, — я коротко кивнул. — К сожалению, вовсе не желание светских бесед привело меня в это место. Искал конкретно вас. Вопрос не терпит отлагательств. Был возле вашего дома, но мне сообщили, что вы решаете проблему на линии.

    Чиновник обернулся, посмотрел на заваленные вагоны. Затем зыркнул в сторону истекающего потом начальника станции. Тот теперь стоял изваянием и боялся пошевелиться, даже платок ко лбу перестал прикладывать. С поклонами тоже подугомонился.

    Сян поморщился, брезгливо отряхнул пальто от угольной взвеси, недовольно посмотрел на моментально испачкавшиеся пальцы. Один из охранников тут же передал китайцу платок. Дин вытер руку, затем снова перевел взгляд на меня. Его темные глаза стали цепкими и холодными. Он понял, русский князь не потащился бы на товарную станцию просто так.

    — Проблема. Да. — С досадой произнес сановник, — Один дурак не перевел стрелку. Составы, идущие на юг, встали. Вынужден лично пинать этих бездельников, чтобы они начали работать.

    Он слегка скривился, снова оглянулся на место аварии. Затем соизволил посмотреть на бедолагу начальника, который от волнения и напряжения готов был натурально лишиться чувств.

    — Ваш кабинет. Живо. Подготовить помещение. И чтобы ни одна собака не смела нас беспокоить.

    Железнодорожник судорожно кивнул несколько раз, согнулся в угодливом поклоне и буквально растворился в снующей толпе рабочих. Так понимаю, побежал вперед, чтобы успеть за несколько минут оформить кабинет для посещения столь высокопоставленного гостя.

    — Прошу вас, князь, — Дин Сян жестом пригласил меня следовать за ним. — Пройдемте. Там мы сможем поговорить без лишних ушей и этой отвратительной угольной пыли.

    Чиновник двинулся вдоль путей. Я шел рядом. Охрана и Тимофей тактично пристроились за нашими спинами.

    Мы не разговаривали на ходу, потому что для этого пришлось бы кричать. Вокруг творился форменный хаос. Гудели паровозы. Чумазые рабочие таскали домкраты и, громко переругиваясь, пытались поднять опрокинутые вагоны. Под ногами скрипел угольный шлак. Ледяной ветер щедро швырял в лицо едкую копоть.

    Здание управления станцией возвышалось чуть поодаль. Типовая постройка КВЖД. Добротный красный кирпич, высокие окна, основательное каменное крыльцо. Местами фасад почернел от паровозного дыма, но выглядел все равно внушительно.

    Внутри оказалось очень тепло. Я сразу скинул шубу и на ходу передал ее Тимохе. Воротничок рубашки без того давил на шею нещадно, а начну потеть в шерстяном костюме, станет совсем невыносимо.

    Мы прошли по длинному коридору до самого конца, уперлись в кабинет. Сян остановился. Коротко бросил своим людям по-китайски пару слов. Телохранители послушно замерли вдоль стены.

    Сановник по-хозяйски толкнул тяжелую дубовую дверь. Шагнул внутрь.

    Я вошел следом. Обернулся.

    — Тимофей, заходи.

    Казак без лишних вопросов пересек порог и плотно прикрыл за собой створку.

    Дин Сян удивленно покосился на вахмистра. В его китайской картине мира охрана не присутствует на тайных переговорах. Чиновник недовольно поджал губы.

    — Тимофей выполняет роль советника, — спокойно пояснил я. — Он не просто охраняет княжеские покой и тело. Этот человек — моя единственная семья. Благодаря ему я вообще оказался в Харбине. Вахмистр вывез меня, больного и практически умирающего, из Читы, когда в город вот-вот собирались войти красные. Извините, господин Сян, но он будет присутствовать при нашем разговоре.

    Китаец несколько секунд молча изучал пластуна. Тимоха в ответ смотрел на чиновника тяжело, исподлобья. Он словно мысленно прикидывал, с какой стороны сподручнее ломать сановнику шею в случае опасности.

    Наконец, Сян едва заметно дернул плечом, кивнул. Принял мои правила игры.

    Комната начальника станции оказалась просторной. Тяжелые шкафы у стен, большой рабочий стол, пара кожаных кресел, стоявших ровно друг напротив друга. Самого хозяина кабинета и след простыл. Зато на столе красовался медный поднос. Там стояли пузатый фарфоровый заварник и две пиалы. Заварник покоился на специальной латунной подставке. Внутри нее горела маленькая свечка. Она подогревала дно и не давала чаю остыть.

    Я мысленно усмехнулся. Бедолага, видать, бежал сюда сломя голову. Успел по всем правилам организовать нам чаепитие. Вот что делает с мелкими чиновниками животворящий страх перед высоким начальством.

    Дин Сян снял шапку, пальто. Жестом предложил мне сесть. Сам опустился в кресло напротив. Тимоха замер у двери, превратился в безмолвную каменную статую.

    — Итак, князь. Какая нужда заставило вас искать меня так срочно, что вы даже приехали сюда, на станцию? Ваши дела на лесопилке идут успешно? Никто не беспокоит после того досадного инцидента с доносом?

    — Дела идут своим чередом. Я бы сказал, хорошо идут. Производство запустим через пару дней. Профессор Бессонов не обманул, обозначив короткий срок. Но… В Харбине происходят некоторые события… Я стал невольным их свидетелем и участником. Именно поэтому решил встретиться и ввести вас в курс дела. Мне дорога стабильность и максимально благоустроенное будущее. Вам, уверен, тоже. Однако… Есть люди, которые хотят этому помешать.

    Дин Сян резко перестал изображать радушного хозяина. Его лицо заметно погрустнело. Китаец за наше недолгое знакомство успел понять — если князь Арсеньев говорит, что есть проблема, значит это действительно так. А проблемы, судя по всему, сановник ой, как не любит.

    — Вы изъясняетесь загадками, князь, — произнес он медленно, при этом в оба глаза сканируя мою физиономию. Пытался понять, о чем идет речь.

    — Никаких загадок. Только факты.

    Я, не оборачиваясь, поднял руку и легонько щелкнул пальцами. Тимоха отреагировал моментально. Он вытащил из внутреннего кармана шубы, которая висела на его локтевом сгибе, свернутый в трубочку документ, скользнул вперед, протянул мне. Как только бумажка перекочевала в мои руки, тут же вернулся обратно.

    — Сегодня ночью на лесопилку напали люди атамана Семенова. Надеялись обогатиться за мой счет. Причины, сподвигшие их к такому необдуманному поведению, оставим в стороне. Поверьте, не стал бы отягощать вас данной информацией, если бы не одна деталь… — Я подался вперед, протянул документ Дин Сяну, — Вот эту интересную бумажку я обнаружил у одного из пленных. Она, возможно, не привлекла бы мое внимание, но человек сильно не хотел ее отдавать. Пытался даже порвать и съесть. А потом признался, что людей атамана натравили на лесопилку… — Я выдержал паузу, позволяя китайцу проникнуться моментом, — Натравили Токуму Кикан.

    Дин Сян не смог сдержать настоящих эмоций. Он чуть подался назад. Пальцы левой руки неосознанно сжали подлокотник кресла. Сановник прекрасно знает упомянутую мной контору. В Харбине все серьезные люди имеют представление о возможностях Хондзё и его агентов.

    — Вы понимаете, что это значит, — констатировал я, — Как только в нашем диалоге с пленным появился образ японской разведки, пригласил Михаила, моего переводчика. Он прочел текст документа. Это список людей в китайской администрации. Они сидят на тайном жалованье у японцев и готовят переворот против маршала Цзолиня. Пленный утверждал, что бумагу принес им некий майор. Чтобы использовать ее в качестве аргумента. Мол, почти вся верхушка администрации продалась, на местную власть рассчитывать нечего.

    Я замолчал. В кабинете повисла звенящая тишина. Снаружи, за окном, глухо ухнул паровозный гудок, лязгнули сцепки. Здесь, внутри, время словно остановилось.

    — И почему вы принесли это мне, а не в полицию или напрямую губернатору Бао? — тихо спросил Дин Сян.

    — Вы человек дела. Умеете считать деньги и цените порядок. Что касается губернатора Бао Гуйцина… — я позволил себе легкую, презрительную усмешку. — Прочтите список. В самом конце увидите ответ на свой вопрос.

    Дин Сян потянулся вперед, взял из моих рук бумагу. Прежде чем читать ровные столбцы иероглифов, китаец проверил достоверность полученного документа.

    Он осторожно, подушечками большого и указательного пальцев, потер край листа. Японская бумага васи, сплетенная из волокон тутовника, имеет правильную плотность и бархатистую поверхность Такую не возможно купить в Харбине. Сановник чуть приподнял лист, развернулся к окну, чтобы поймать свет. В кремовой фактуре тускло проступил водяной знак — цветок сакуры.

    Дин Сян молча кивнул сам себе. Затем посмотрел на правый верхний угол. Там зловеще алел квадрат киноварной печати «Гокухи» — «Совершенно секретно». Кроваво-красная мастика намертво въелась в волокна. Бланк был подлинным. Железобетонно. Безоговорочно. Михаил изначально предупреждал меня, что чиновник будет проверять именно эти несколько особенных пунктов.

    Только убедившись в том, что документ настоящий, Дин Сян принялся изучать японские иероглифы.

    Насчет этого меня Михаил тоже просветил. Сказал, что, китаец легко и уверенно прочтет секретные сводки Токуму Кикан. Японская письменность — это те же самые китайские иероглифы. Здесь, в одна тысяча девятьсот двадцатом году, до всяких языковых реформ, в обеих странах они пишутся абсолютно идентично. Для японского штабного писаря имя губернатора будет звучать иначе, чем для Сяна, но на бумагу лягут одни и те же символы.

    К тому же, перед нами была не изящная лирическая поэма, где сам черт ногу сломит в специфической японской слоговой азбуке, а сухая, как протокол допроса, бухгалтерская ведомость. Имя, должность, сумма взятки. А цифры — они и есть цифры. Там сложно ошибиться.

    Взгляд Дин Сяна скользил по столбикам. А потом резко остановился. Глаза на долю секунды расширились. Я внимательно следил за лицом чинуши, поэтому нужный момент не упустил.

    Мой вельможный друг наткнулся на знакомое имя. То самое, которое только что упоминал. Бао Гуйцин.

    Китаец поднял взгляд. Шока или растерянности на его лице не было. Исключительно холодный расчет и попытка понять, как лучше поступить с документом.

    Дин Сян не дурак. Он прекрасно понимает суть происходящего. Такие «улики» сами собой не попадают в руки беглых русских князей случайно. Конечно, он догадался, что игра идет не совсем честная. Однако подлинность документа важнее деталей его появления. Конкретно в данном случае сановнику плевать на нюансы.

    Я вдруг почувствовал, как меня отпускает раздражение, копившееся с самого утра. И только в этот момент понял, в чем было дело.

    Похоже, внутри моего сознания боролись две личности. Одна — Серега Инженер, который понимает, что Бао надо сливать. Иначе проблемы неизбежны. Если из-за этого пострадают другие чиновники — черт с ними. Они нам все равно не друзья. Вторая — остаточная часть личности Павла Арсеньева, который мыслил так же как и Манджгаладзе.

    Видимо, где-то в самом глубоком уголке души сидело сомнение — правильно ли я поступаю? Просто разум не хотел обращать внимания, чтобы не искать ответ на этот вопрос. А сейчас, когда список оказался у Дина, все моральные терзания и противоречия отпали сами собой. Дело сделано, жалеть не о чем.

    — Вы понимаете смысл написанного, князь? — спросил китаец.

    — Смысл? Конечно. Но еще понимаю одну немаловажную вещь. В Харбине очень скоро освободиться место губернатора, — прямо ответил я. — И мне бы очень хотелось видеть на этом месте человека, к которому я испытываю симпатию. Друга, который заинтересован в процветании моего бизнеса.

    Дин Сян аккуратно свернул бумагу в трубочку. Сунул ее во внутренний карман пиджака.

    — Губернатор Бао Гуйцин сегодня вечером должен присутствовать на благотворительном приеме в «Модерне», — Сановник произносил каждое слово неторопливо, будто основательно думал, прежде, чем сказать вслух, — Боюсь, теперь у него возникнут неотложные дела.

    — Бывает, — я развел руками. — Большая политика — дело непредсказуемое. Вчера ты уважаемый губернатор, а сегодня — продажный японский шпион.

    — Ваш завод, князь, — вдруг сменил тему китаец. Его лицо снова озарилось вежливой дежурной улыбкой. — Уверен, городская администрация в моем лице не найдет абсолютно никаких препятствий для его работы. Никаких внезапных проверок полиции. Никаких проблем с лицензиями.

    — Благодарю. Это именно то, что мне нужно.

    Сделка была закрыта. Никаких подписей кровью. Никаких долгих и нудных переговоров. Мы обменялись услугами. Я позаботился о своем будущем, Дин Сян получил власть.

    Встал с кресла, одернул пиджак.

    — Приятно иметь дело с умным человеком, господин Сян. Не смею больше отнимать ваше драгоценное время. Вам еще нужно разобраться с вагонами. Ну и подготовить срочный доклад для начальства.

    — Желаю вам хорошего дня, князь. И берегите себя. Ночи в Харбине сейчас очень холодные. А вы мне теперь бесконечно дороги. Оказывается, быть вашим другом очень выгодно.

  

  
    Глава 19

    Мы с Тимофеем покинули административное здание и двинули к пролетке. Ледяной ветер упорно пытался забраться под одежду, швырял в лицо едкую угольную пыль.

    Молча дошли до экипажа. Еремей был на месте, прыгал с ноги на ногу рядом с Марусей, чтобы согреться. Кобыла лениво наблюдала одним глазом за хозяином и судя по флегматичному выражению морды, удивлялась, чего ему не сидится на месте.

    Заметив наше появление, Еремей тут же забрался на свое место, схватил вожжи. Никаких вопросов задавать не стал. Не по чину ему расспрашивать князя. Я забрался на сиденье, поплотнее запахнул полы шубы. Тимофей устроился рядом.

    — Гони на базу, Ерёма.

    Возница, услышав мой приказ, лихо сдвинул шапку на затылок, громко крикнул лошади:

    — Гей, Маруся, давай к лесопилке! Слыхала, что барин велел?

    Я, не удержавшись хмыкнул. Манера Еремея периодически говорить с лошадью, будто она его понимает, выглядела очень забавно.

    Пролетка дернулась, мы покатили прочь от товарного двора.

    В голове начали прокручиваться варианты моих дальнейших действий. По-хорошему, сейчас надо договориться о встрече с Секачом. Ехать к нему на завод — рискованно. За базой хунхузов могут следить люди Хондзё. Уже понятно, майор — парень предусмотрительный. Кстати, следить могут и за мной…

    Я задумчиво посмотрел на Тимоху.

    — Слушай, Тимофей… Как бы нам проверить, не прицепился ли к пролетке какой-нибудь соглядатай японцев?

    Вахмистр поскреб заиндевевшую на морозе бороду. Скептическим взглядом окинул кожаные стенки экипажа.

    — Проверить, не увязался ли кто, не получится, Павел Саныч. Только если голову наружу высунуть. А так мы себя мигом выдадим. Неожиданно спрятаться в подворотне, чтобы наблюдать со стороны, — тоже не выйдет. Пролетка наша — не цирковая двуколка. Резко за угол не заложишь, лошадь на скаку не завернешь. Тут тоньше надо сработать.

    — Слушай, есть такая хорошая поговорка: критикуешь — предлагай. Все, что ты сказал, без тебя понимаю. Потому и спросил. Ты же у нас пластун. Должен знать какие-нибудь хитрости.

    Вахмистр нахмурился, помолчал пару минут, а потом, посветлев лицом, крикнул вознице:

    — Еремей! Правь к торговым рядам на Китайской. Где народу погуще и толчея.

    Возница лишь коротко кивнул, натягивая вожжи. Умный мужик. Лишних вопросов не задает, в барские разговоры не лезет. Знает свое место и работу делает исправно.

    Я откинулся на спинку сиденья, с одобрением посмотрел на казака. Он выбрал идеальное место для проверки. С одной стороны, это недалеко от Центрального вокзала, возле которого находится товарный дом. Ехать нам от силы минут десять. С другой, Китайская улица находится в районе Пристани, оттуда удобно будет рвануть на лесопилку.

    Любопытно, конечно, насколько Харбин контрастный город. Пристань на окраине — промышленная и убогая. Там постоянно воняет мазутом, речной гнилью. В центе — картина совсем иная. К примеру, Китайская улица — настоящий Невский проспект Дальнего Востока. Вдоль булыжной мостовой теснятся роскошные особняки, богатые универмаги, отель «Модерн» и ювелирные лавки.

    Если на окраине, особенно, где расположена лесопилка, иной раз ни единой живой души не встретишь, в центре — толчея такая, что можно легко словить паническую атаку.

    Минут через десять мы вкатились в шумное, бурлящее море Китайской улицы. По дороге непрерывным потоком перли лихачи на пролетках, сновали десятки китайских рикш, тащились тяжелые телеги. На тротуарах суетилась самая пестрая публика. Дамы в мехах, лощеные офицеры, спекулянты и оборванные торговцы каштанами.

    — План такой, ваше сиятельство, — Тимоха наклонился ко мне, понизив голос. — Выходите и прогуляйтесь. Для вида. Табаку купите или газету. Минут десять покрутитесь, садитесь обратно к Еремею и поезжайте к магазину Чурина. А я тут в толпе растворюсь. Рикшу найму, следом за вашей пролеткой двинусь Погляжу со стороны, есть ли какие любопытные господа, которым дюже интересно, куда князь Арсеньев направляется. Встретимся у Чурина.

    План был безупречен в своей простоте. Кивнул Тимохе, спрыгнул на истоптанный снег. Поправил шубу и неторопливо двинулся вдоль рядов. Вахмистр выбрался следом и вроде бы даже пошел за мной. Я купил у замерзшего лоточника свежий номер «Рупора», постоял у витрины с часами, делая вид, что прицениваюсь.

    За это время Тимофей успел как-то ненавязчиво, а главное — совершенно незаметно испариться. Он просто растворился в толпе. Так грамотно, будто его здесь и не было. Вот что значит старая пластунская школа.

    Потоптавшись вдоволь возле лотков, вернулся в пролетку и велел Еремею ехать к универмагу Чурина. Мы покатили по многолюдной улице. Я сидел внутри и с умным видом листал газету.

    На первой полосе аршинными буквами имелся заголовок о Крымской катастрофе. Газета сообщала, что барон Врангель посадил остатки своей армии на пароходы и навсегда покинул Севастополь. Белое движение на Юге России официально прекратило свое существование. Десятки тысяч беженцев прямо сейчас болтаются на баржах в Черном море, направляясь в Константинополь.

    Перелистнул страницу. Дальний Восток тоже трещал по швам. Чита пала. Дальневосточная республика выдавила войска атамана Семенова из Забайкалья. Теперь остатки его голодной, обозленной армии, потеряв финансирование и снабжение, откатились в Маньчжурию.

    Я усмехнулся, глядя на газетные строчки. Теперь понятно, отчего есаул Красильников со своими казаками так отчаянно кинулся на лесопилку. Им банально нечего жрать. Армия без государства. Японцы из Токуму Кикан ловко играют на их отчаянии.

    Третья полоса пестрела криминальной хроникой района Пристань. Ограбления, поножовщина среди кули, налет хунхузов на товарный поезд КВЖД. В общем-то, ничего нового или особенного.

    Я пробежался глазами по рекламному блоку.

    «Доктор Гольдберг. Лечение тайных мужских болезней» — ну надо же, время другое, а проблемы все те же.

    «Свежие устрицы и шампанское в ресторане Медведь» — Харбин такой Харбин. Кто-то с голоду пухнет, а кому-то устриц предлагают.

    В конце страницы имелся анонс: «Грандиозный благотворительный вечер в отеле Модерн! Сбор средств в пользу русских сирот. Ожидается присутствие высших чинов китайской администрации и представителей иностранного дипломатического корпуса».

    Тот самый прием, куда должен явиться губернатор Бао Гуйцин, и который он теперь пропустит, потому что маршал Цзолинь скоро получит фальшивый японский список предателей.

    Экипаж плавно сбавил ход. Я выглянул из пролетки. Мы подъезжали к «Чурину». Однако останавливаться не пришлось. Из толпы прохожих появился Тимоха. Нарисовался словно из ниоткуда. Одной рукой ухватился за края кожаной стенки и запрыгнул в пролетку. Прямо на ходу. Дыхание у него было ровным, лицо — сосредоточенным.

    — Ведут, Павел Саныч, — мрачно доложил он, усаживаясь рядом. — Как пить дать, ведут.

    — Кто и на чем?

    — Китаец в нахлобученном треухе. На легких наемных санках-эгоистках катит. Дистанцию держит грамотно, не жмется к заду, в толпе прячется. Если не искать соглядатая, и не заподозришь, сволочь. Сразу видно — тертый калач.

    — Китаец… — я задумчиво посмотрел на Тимоху, — Ну в принципе логично. Если бы Хондзё приставил японца, это было бы слишком откровенно. Так… Надо от него избавиться но так, чтобы топтун думал, будто это случайность. Как только скинем с хвоста, поедем в Фуцзядянь. Лесопилка подождет. Думаю, надо сначала передать Секачу приглашение на встречу. Черт его знает, вдруг майор к нам завтра еще парочку топтунов приставит. А разговор с хунхузами я афишировать не хочу.

    Тимофей понимающе хмыкнул.

    — На завод поедем, ваше сиятельство?

    — Нет. Там скорее всего тоже кружат люди Токуму Кикан. На Сенную пятнадцать. Помнишь тот притон, где Осеев с Михаилом шороху навели? Заведение под Секачом. Оттуда весточку и передадим.

    — Еремей, — Тимоха подался немного вперед, — Гони на Сенную. Только давай через железнодорожный переезд у товарных складов КВЖД. Где маневровые паровозы составы таскают. И не гони шибко. Тут у нас хвост нарисовался. Надо, чтобы до переезда он нас не потерял.

    Мы снова двинулись в сторону промышленной зоны. Пролетка катила неспешно.

    Вскоре впереди показались полосатые шлагбаумы переезда. Возле железнодорожного полотна суетились путейцы с флажками. Слева глухо ухал тяжелый маневровый паровоз, выплевывая в небо клубы густого дыма. Он медленно тащил за собой длиннющую вереницу товарных вагонов. Дежурный потянулся к лебедке, чтобы опустить шлагбаум.

    — Еремей! — гаркнул Тимоха. — А ну, гони!

    Возница, ни секунды не сомневаясь, с силой огрел Марусю кнутом. Кобыла возмущенно всхрапнула и рванула с места в галоп. Пролетка подпрыгнула, понеслась вперед. Мы пулей пролетели переезд ровно за секунду до того, как с лязгом и грохотом опустилась полосатая жердь шлагбаума.

    Сразу за нами путь наглухо перекрыл пыхтящий локомотив. Бесконечная стена товарных вагонов медленно поползла по рельсам.

    Идеально. Топтун на своих легких санках остался по ту сторону железной дороги. Ждать, пока протащат состав — минимум минут пятнадцать. Объехать товарняк в этом районе физически невозможно. Для филера это выглядит как досадная случайность. Лошадь русского извозчика успела проскочить, а он — нет. Никаких подозрений.

    — Чисто сработано, Тимоха, — похвалил я вахмистра.

    — Спасибо, ваше сиятельство, — усмехнулся в бороду казак. — Ну, теперь можно и в гости к хунхузам наведаться. Без лишних глаз.

    До района Фуцзядянь мы добрались минут за пятнадцать. Он примыкает к Пристани с северо-запада, как раз за индустриально-железнодорожной полосой отчуждения. Здесь как всегда воняло гнилой капустой и помоями. Запах намертво впитался в это место.

    Мы С Тимохой выбрались из пролетки за пару кварталов от конечной цели. Велели Еремею ждать в тени полуразрушенного кирпичного забора. Дальше двинулись пешком.

    Игорный дом на Сенной снаружи выглядел как обычная ночная забегаловка.

    Я толкнул створку. Шагнул внутрь.

    Внутри пахло ничуть не приятнее, чем снаружи. Проще говоря, немилосердно воняло. Только теперь не капустой, а дешевым табаком, кислым ханьшином и суть сладковатым опиумным дымком. В просторном зале стоял сплошной гул. За низкими столами кучковались китайцы сомнительной наружности.

    Охрана тоже имелась. Двое крепких парней у входа лениво скользнули по нам взглядами. Оценили мой внешний вид, приправленный откровенным недовольством и высокомерием. Быстро глянули на Тимоху с его зверской физиономией. В итоге решили не связываться. С одной стороны — я очень похож на богатого господина, которого можно хорошо обчистить при игре в маджонг. С другой — Тимофей точно не напоминает простофилю, который позволит это сделать.

    Я неторопливо прошел через зал. Занял свободный столик в самом темном углу. Тимофей сел напротив, спиной к стене. Взял под контроль все проходы между столами и главные двери. Его правая рука исчезла под полой пальто.

    К нам подскочил щуплый китаец-подавальщик. На плече висело засаленное полотенце.

    — Чаю. И лаобаня ко мне позови, — сухо бросил я по-русски.

    Затем, стараясь не прикасаться к липкой поверхности, положил на стол серебряную монету.

    Слуга смахнул серебро, кивнул и тут же испарился.

    Через три минуты перед нами стояли заварник и чашки. Через пять минут к столику подошел управляющий.

    Он остановился, почтительно склонил голову, но не настолько, чтобы это вредило его чувству достоинства. Окинул нас настороженным взглядом.

    — Чего изволите господа? — поинтересовался лаобань на чистом русском языке.

    Я не стал размениваться на любезности. Выложил на стол тяжелый серебряный даян. Монета глухо звякнула о грязное дерево.

    — Слушай внимательно. Запоминай каждое слово. У меня есть информация. Передашь ее Хэй Даю. Черному Секачу. Лично.

    Управляющий пренебрежительно скривился.

    — Мой господин не слушает людей с улицы. Ему это неинтересно. Забирайте свои деньги и уходи.

    Тимофей покачал головой. Молча. Потом вытащил руку из-под пальто и резко выкинул ее вперед. Схватил управляющего за шиворот, а затем одним движением дернул на себя, припечатывая китайца к столу.

    Никто в шумном зале даже не обратил внимания на нашу тихую возню в углу.

    — Ты не понял, господин хороший, — по-доброму, с улыбкой начал вахмистр. — С тобой говорит сам князь Арсеньев. И это не просьба, а распоряжение. Сейчас я отпущу тебя, ты выслушаешь его сиятельство, а потом побежишь в к своему хозяину быстрее ветра. Передашь все слово в слово. Потому как если поступишь иначе, я вернусь и выбью тебе все зубы. С зубами должны ходить только хорошие люди. А ты, если осмелишься не передать послание, будешь нехороший человек. Значит и не положено тебе зубов. Понятно изъясняюсь?

    — Понятно… — Тихо буркнул ляобань.

    Из-за того, что Тимоха сгреб рубаху управляющего и прижал ее к столу, китайцу приходилось стоять согнувшись, а его физиономия почти лежала на грязной столешнице.

    Я снова заговорил.

    — Передай Секачу, пусть приходит сегодня в полночь на старую мельницу за Южным оврагом. Один. Максимум двое бойцов с ним. Есть важная информация. Она касается его будущего. Скажи, что встречу назначил князь Арсеньев. Тот, который хотел купить медь.

    Тимофей разжал пальцы. Лаобань тут же выпрямился и рванул в сторону служебного выхода. Даже монету забирать не стал.

    — Ваше сиятельство… — Тимоха испуганно посмотрел на меня, на чашки, которые выглядели ничуть не лучше всей обстановки заведения, — Мы же тут ничего ни пить, ни есть не будем?

    — Конечно, — усмехнулся я, — Нам только какой-нибудь дизентерии или кишечной инфекции не хватало. Идем. Пора возвращаться домой.

    Мы выбрались из-за стола, вышли из притона на улицу. Никто нас не остановил. Только охрана у дверей пялилась нам в спины, пока мы не исчезли из их поля зрения.

    Как только вернулись на лесопилку, сразу направились в контору. На пороге нас уже ждал Селиванов.

    Управляющий выглядел уставшим. Под глазами залегли глубокие тени. Рукава рубашки закатаны по локоть. Пальцы перепачканы въевшейся сажей. Но во взгляде читалось явное удовлетворение от проделанной работы. В руках он сжимал свой неизменный блокнот.

    — Вернулись, Павел Александрович, — Петр кивнул мне, — Вид у вас, ваше сиятельство, дюже суровый. Опять воевать с кем-то изволили?

    — Пока только договариваться, Петр. Хорошо, что ты мне попался на глаза. Слушай… Что у нас по хозяйству? Я на пару дней выпал из процесса со всей этой кутерьмой вокруг лекаря Шэня, семеновцев и прочей ерунды. Пора возвращаться к производству.

    Селиванов довольно усмехнулся. Раскрыл блокнот.

    — А производство, Павел Александрович, полностью готово к запуску. Как и договаривались. Профессору только осталось пару деталей в своей колонне доделать.

    Я удивленно поднял бровь.

    — Идем в кабинет, там расскажешь подробно.

    Мы все трое поднялись на второй этаж, прошли в мою комнату.

    Петр дождался, пока я скину шубу, усядусь за стол, и приступил к отчету.

    — Бондарей нашел в тот же день, как вы приказали, — управляющий начал загибать пальцы. — Среди наших же мужиков. Кузнеца местного привлек. Посулил ему двойную оплату. Работу сразу на части разбил. Вчера после обеда мои парни все дубовые клепки и донца махом напилили. Я тем временем стальные полосы да винты за копейки скупил. От какого-то завода остались. Кузнец их под нужный размер подогнал. К ночи у нас уже всё лежало готовенькое.

    — Ловко, — кивнул я, — А собирали когда?

    — Так сегодня с утра, — Петр перевернул страницу блокнота. — Разбил бондарей на две бригады, дал им в помощь еще людей на подхват. К обеду собрали шесть чанов. Аккурат по три куба каждый. Стянули намертво. Ни одна капля не просочится. Ну а пока бочки колотили, подсобники пол в цеху дополнительными балками укрепили. Три тонны браги теперь точно доски не проломят.

    Я кивнул. Селиванов — не человек, а чистое золото.

    — Дальше, — Петр пробежался глазами по записям. — От господина Блауна вчера пришли подводы. Привезли гнилой фуражный гаолян и свекловичную патоку. Все разгрузили в пакгауз-столовую, туда где продукты храним, но в соседнее помещение. По документам — порченый груз для КВЖД. Березовый уголь мы тоже нажгли. С хорошим запасом. Дров-то хватает.

    — А Бессонов что?

    — Профессор наш от счастья чуть слезу не пустил. Бегал вокруг этих чанов кругами. Глаза горят. Они с китайцем Лю сейчас медные трубы тянут от локомобиля. Пар подводить будут. Завтра можно закладывать сусло и запускать процесс.

    Я с шумом выдохнул. Новости оказались просто отличными. Пока играл в кошки-мышки с Токуму Кикан, отбивал ночные атаки есаула Красильникова и вытрясал из Блауна наличность, надежный тыл работал как швейцарские часы. Фундамент моей подпольной империи заложен.

    — Петр, ты превзошел сам себя, — я встал, подошел к управляющему, искренне пожал ему руку. — Выпишу тебе солидную премию с первых барышей.

    Селиванов смущенно кашлянул, спрятал блокнот в карман.

    — Так тож для общего блага, Павел Александрович.

    — Отлично. А теперь зови Осеева и Корфа. Живо. У нас очередное ночное мероприятие намечается.

  

  
    Глава 20

    Селиванов отправился на поиски Корфа и Осеева. Мы с Тимохой двинули в кабинет. Я первым делом скинул шубу на «кровать», снял пиджак и жилет, расстегнул чертов воротничок. Дышать сразу стало легче.

    Прошел к столу. Уселся в кресло, наблюдая, как вахмистр суетится возле печки, подкидывает дров. Пока нас не было Селиванов снова раскочегарил буржуйку, чтобы к моему возвращению комната согрелась.

    Буквально через пять минут дверь скрипнула. Появились Осеев и Корф. Оба хмурые, собранные.

    — Располагайтесь, — я кивнул на стулья. — Господа, нам сегодня предстоит встреча с Черным Секачом и его людьми. Предполагаются переговоры, ну а там как пойдет. Встреча состоится на старой мельнице за Южным оврагом. Место глухое. Нужно подготовиться. Думаю, стоит пятерых человек из наших распределить по периметру. Скрытно, конечно.

    Барон Корф одобрительно кивнул. Во взгляде генерала загорелся настоящий боевой азарт.

    — Верный подход, Павел Александрович, — произнес старый вояка. — Проинструктируем людей, к выезду подготовимся. Мы с Алексеем возьмем фланги…

    Я поднял руку, останавливая порыв Корфа.

    — Барон, при всем уважении. Вы останетесь на лесопилке.

    Корф нахмурился. На его лице появилось выражение легкой досады.

    — Ваше сиятельство, я еще не настолько стар.

    — Знаю. Никто и не говорит о вашем возрасте. Но лежать в снегу, ждать, пока закончится встреча, вам не по чину и не по здоровью. Вы — глава моей службы безопасности, а не солдат.

    Барон поджал губы. Подумал пару секунд. Коротко кивнул. Старый вояка не привык осуждать приказы, даже если не согласен с ними.

    — Принято, ваше сиятельство.

    — Отлично, — я вытянул из стопки документов, лежащих на столе, подробную карту города и окрестностей. Ту самую, что Тимоха прикупил не так давно.

    Развернул плотную бумагу. Прижал края кружкой и медной пепельницей.

    Мы склонились над картой.

    — Смотрите сюда, — ткнул пальцем в северо-западную окраину города. — Вот старая мукомольная мельница за Южным оврагом. Место встречи.

    — Почему именно там, Павел Александрович? Место совсем глухое, — поинтересовался Осеев.

    — Ты сам ответил на свой вопрос, Алексей. Потому что глухое место. Оно идеальное со всех ракурсов. Стоит на границе Фуцзядяня. Секач согласится прийти, так как считает это своей территорией. Он не увидит в нашей встрече угрозы. До ближайших жилых фанз — полверсты голого пустыря. Ни полиции, ни случайных свидетелей. Тоже хорошо. Нам никто не помешает. И главное — рельеф. Это место упоминал Михаил в одном из своих рассказов о жизни в Харбине. Отложилось.

    Провел пальцем по бумаге.

    — Сама мельница деревянная, гнилая. Защита из нее никудышная. Зато вокруг — сплошные тактические выгоды. Вот здесь к мельнице с юга вплотную примыкает овраг. А вот этот крестик на высотке… — я завис на мгновение, пытаясь сообразить, как расстояние в сорок метров обозначить людям, которые пока что все мерят в саженях и верстах. — Ну… шагах в пятидесяти находятся руины старой церкви.

    Осеев уперся руками в стол, внимательно изучая карту.

    — У церкви позиция выгодная, — сухо констатировал он. — Возвышенность. Каменный фундамент. Оттуда отлично простреливается и тропа от китайских кварталов, и вход на саму мельницу.

    — Верно мыслишь, — кивнул я Осееву. — Поэтому троих самых метких стрелков посадим именно там. В руинах церкви. Выдадим им винтовки. Задача — контроль периметра и прикрытие. Стрелять только по моей команде. Или если начнется откровенная бойня.

    — А двоих куда? — подал голос Тимоха.

    — Двоих возьмет с собой Алексей, — я постучал пальцем по извилистой линии оврага, посмотрел на Осеева. — Спрячетесь внизу. Как раз со стороны запасного входа в мельницу. Если Секач притащит с собой вооруженную толпу и попытается взять нас в кольцо, ударите им в спину.

    — Павел Александрович, позвольте совет, — Корф оторвался от созерцания карты.

    — Слушаю, Владимир Николаевич.

    — Людям в церкви винтовки подойдут идеально. Дистанция позволяет бить наверняка. А вот Алексею и его двойке в овраге одних винтовок мало. В темноте, среди кустов, выцеливать противника трудно. Выдайте им гранаты. Те самые, из наших запасов. Если хунхузы полезут в овраг толпой, один бросок решит исход боя надежнее любого выстрела.

    Я одобрительно кивнул.

    — Полностью согласен, барон. Так и сделаем. Подберите тех, кто подходит для этого задания, обеспечьте оружием и теплой, но удобной одеждой. Им придется неподвижно лежать в снегу или сидеть в церкви, не двигаясь. Так… Ну а мы с господином вахмистром встретим хунхузов внутри мельницы. На самом видном месте.

    — Рисково, Павел Александрович, — с сомнением произнес Корф — Вы как на ладони будете.

    — В этом и смысл. Хэй Дай должен видеть мою уверенность. Если мы спрячемся по углам, он решит, что это ловушка, и просто уйдет. А нам надо поговорить.

    Я откинулся на спинку кресла, окинул взглядом своих людей.

    — Вопросы есть?

    Осеев покачал головой.

    — Никак нет. План понятен.

    Алексей вместе с Корфом вышел из кабинета. Тимоха остался. Казак подошел к печке. Протянул к огню широкие ладони.

    — Рисковое дело вы задумали, ваше сиятельство. Секач не дурак. Он может воспользоваться ситуацией, чтобы убить вас. Слухи по Харбину ползут быстро. Уверен, уже кто-нибудь говорит о том, что князь Арсеньев со дня на день запустит производство. А это, сами понимаете, хунхузам точно не на руку.

    — Видишь ли Тимофей, если Секач решит меня убить, то ни ты, ни я конкретно сейчас на это решение повлиять не сможем. Однако, что-то мне подсказывает, Хай Дэй не станет действовать столь категорично. Для начала все-таки выслушает. Именно потому что не дурак.

    Я обернулся, посмотрел на часы. Двенадцать пополудни. Времени до ночной вылазки — вагон и маленькая тележка. Как там говорят? Ждать и догонять хуже всего? Очень верная поговорка. Сидеть на месте пока наступит ночь — худшее, что можно придумать перед серьезным разговором. Начнешь гонять в голове лишние мысли, вообще перегоришь. Надо заняться делом.

    — Тимофей, — позвал я вахмистра, — Помнишь наш вчерашний визит к Соломону Марковичу?

    Казак моментально подобрался. Стоило мне упомянуть ростовщика, его привычная суровость в момент испарилась. Лицо смягчилось, во взгляде появился романтичный флёр. Дело, конечно, не в самом Соломоне. Упаси боже. Дело в Рахиль.

    — Как не помнить, Павел Саныч, — бодрым голосом ответил пластун.

    — Старый лис обещал подготовить первую партию наличности за японское золото как раз к сегодняшнему вечеру. Самое время навестить партнера. Заберем деньги, заодно обсудим легализацию остального металла. Производство вот-вот запустится, нам жизненно необходимы оборотные средства.

    — Прямо сейчас поедем? — с надеждой спросил вахмистр.

    — Нет. Дадим Соломону время до сумерек. Пусть спокойно соберет нужную сумму. А пока подготовим груз. Нам нужно пару крепких холщовых мешков. И ветошь, чтобы металл не звенел. Озадачь Селиванова. Да и поесть потом не мешало бы. Я со вчерашнего ужина маковой росинки во рту не держал. Вечно в какой-то суете.

    Мы вышли во двор. Тимоха быстро метнулся к Петру, велел срочно добыть мешки. Управляющий справился с задачей за пять минут. Еще немного и мне начнет казаться, что для Селиванова вообще нет невыполнимых вещей.

    Направились к котельной. После того, как в цеху началась работа с колонной, а в обоих пакгаузах закипела слишком активная жизнь, ящики с золотом были перенесены именно туда.

    Внутри ровно гудел «Ланц». Жара стояла одуряющая. В воздухе висела густая угольная пыль. Кочегары Пахом и Сидор как раз ушли на обед. Помещение пустовало.

    Тимофей уверенно подошел к глубокой топливной яме. Схватил штыковую лопату. Быстро раскидал верхний слой черного шлака и угля. Стальное лезвие глухо стукнуло о дерево.

    Вообще, без ложной скромности скажу, Тайник вышел идеальным. Грязный, вонючий. Ни один чистоплюй в щегольской полицейской шинели или японском пальто сюда не полезет. Замараться побоится.

    Кочегары, конечно, знали про ящики на дне ямы. Лопатой машут каждый день, не наткнуться невозможно. Но Тимоха сразу провел с истопниками доходчивую беседу. Объяснил политику партии. Сунете нос — оторву руки по самые плечи. Мужики оказались понятливые. Уголь брали строго с правильного края.

    Вахмистр откинул крышку первого ящика. В тусклом свете топки блеснул желтый металл. Слепое самурайское золото. Без клейм и номеров.

    Я присел на корточки. Вытащил первый слиток. Тяжелый, холодный. Завернул в кусок старой суконной тряпки. Бросил на дно мешка. Тимоха молча присоединился. Мы работали слаженно, без суеты. Достали ровно десять штук. Столько, сколько я назвал Блауну в качестве «маменькиного наследства».

    Остальное богатство казак снова закидал углем. Тщательно разровнял кучу. Стер пот со лба перемазанным рукавом. Оставил на скуле жирную черную полосу.

    Слитки разделили на два мешка. Для баланса. Тимофей легко подхватил оба, словно внутри картошка, а не целое состояние. Отнесли груз в контору. Заперли в сейф до вечера.

    Остаток дня пролетел в сугубо бытовых и производственных хлопотах.

    Первым делом наведался в цех. Работа здесь кипела и бурлила. Немой китаец Лю уже заканчивал пайку дефлегматора, а профессор с горящими глазами монтировал угольные фильтры. Глядя на эту сверкающую медью махину, я окончательно поверил — мы сорвем куш.

    Вдоль кирпичной стены, словно пузатые башни, выстроились свежесколоченные трехкубовые чаны. Свежее дерево заметно потемнело. Возле днищ на пол натекли небольшие лужицы. Я подошел ближе, заглянул внутрь крайнего. Емкость была до самого верха залита водой.

    — Вымачиваем, Павел Александрович! — Бессонов перехватил мой вопросительный взгляд. Он вытер руки куском ветоши, тоже приблизился к чанам. — Доска-то у нас сухая. Залей мы сейчас сусло, оно бы всё через крохотные щели на пол ушло. А так вода древесину напитает, клепки разбухнут и намертво пазы сдавят. Ни капли не просочится. Плюс лишние дубильные смолы вымоет, чтоб вкус будущего спирта не попортить. Сутки-двое постоят, воду сольем — и бочки станут надежными, пригодными для нашего дела.

    Я одобрительно кивнул.

    Как только покинули цех, сразу отправились в столовую. Желудок уже не просто намекал, что пора перекусить, он откровенно требовал горячей пищи. Внутренности начало стягивать в тугой узел.

    Внутри пакгауза стоял густой пар, витал плотный, тяжелый дух наваристых щей и печеного хлеба. Я с порога чуть слюной не подавился.

    Скинул шубу, прошел к своему столу. Тимоха топал следом.

    Бабка Арина, завидев нас, тут же метнулась к печи.

    — Ох, ваше сиятельство, сейчас все будет, — обрадовалась старушка.

    Хотя теперь я бы ее уже так не называл. Спокойная жизнь и хозяйственные дела, которыми Арина занималась с удовольствием, сминусовали с бывшей няньки Никиты Щербатова лет десять.

    Через пару минут перед нами с Тимохой появились две глубокие миски, от которых поднимался ароматный пар.

    Вахмистр молча придвинул к себе деревянную ложку, зачерпнул варево, шумно втянул горячий бульон. Я тоже не отставал. Ели быстро, сосредоточенно, как и положено людям, у которых каждая минута на счету.

    Краем глаза заметил знакомый силуэт. Отвлекся от еды, посмотрел налево.

    Между столами неспешно шла княгиня Шаховская. Несмотря на суровый быт лесопилки, изношенное платье и общую измотанность, спину она держала так, словно находится на императорском приеме в Зимнем дворце. Все-таки кровь не водица. Если кость белая, а кровь голубая, это никак не спрятать.

    Я отложил ложку, приподнялся, приветствуя княгиню. Тимоха тоже перестал жевать, утер усы тыльной стороной ладони, вскочил с лавки.

    — Вера Николаевна, присаживайтесь, — позвал я Шаховскую — Как Александра? Как внук?

    Княгиня подошла к нашему столу, опустилась на скамью. Аккуратно сложила руки на коленях. Тонкие пальцы с въевшейся в кожу золой нервно перебирали ткань юбки.

    — Благодарю вас, Павел Александрович. Александра спит. Бледная еще, слабая, но доктор Лебедев говорит, кризис миновал. Жар спал. А мальчик… — на бледном лице княгини появилась искренняя, теплая улыбка. — Молоко материнское кушает жадно. Требовательный. Чуть что не так — командовать начинает. Так кричит, что в ушах звенит. Вся наша женская половина над ним сейчас кудахчет.

    — Это дело хорошее. Жизнь продолжается. Но вот о чем подумал, Вера Николаевна. Раз уж мы вчера ударили по рукам, и я дал слово стать крестным отцом наследнику… Надо бы определиться с датой. Когда организуем крестины? Чтобы заранее подготовиться. Сами знаете, сколько дел.

    Шаховская задумчиво поджала губы, ее взгляд стал отстраненным.

    — По строгим церковным канонам, Павел Александрович, таинство крещения принято совершать на сороковой день после рождения. Именно тогда читается очистительная молитва над матерью, и она может войти в храм, чтобы присутствовать при приобщении чада к Богу. В крайнем случае — на восьмой день, в день наречения имени…

    Вера Николаевна замолчала. Провела ладонью по грубой деревянной столешнице, словно оценивая реальность, в которой мы оказались.

    — Но какие сейчас каноны… — тихо, с горечью добавила она. — Мы в изгнании. На улице лютый маньчжурский мороз, бараки продуваются, тиф и холера ходят по пятам. Ждать сорок дней — непозволительный риск. Случись что с младенцем, не дай Господь, отойдет в мир иной некрещеным. Душа будет мытарствовать.

    Тимофей тяжело, согласно вздохнул. Для него, глубоко верующего казака, некрещеный младенец — это реальный повод для серьезной внутренней тревоги.

    — Значит, крестим на восьмой день, — жестко резюмировал я, отсекая лишние сомнения. — Через неделю. Территорию лесопилки вы покидать не будете. Безопасность превыше всего. Найдем в городе толкового православного священника. Привезем его сюда со всем необходимым инвентарем. Обустроим купель в самом чистом бараке.

    — И крестик серебряный справить надобно, Павел Саныч, — вставил Тимоха. — Негоже будущему князю с деревянным ходить. Да и рубаху крестильную бабы пусть загодя сошьют из чистой холстины.

    — Рубаху сошьем, Тимофей, — кивнула Шаховская, — Вы правы, князь. Ждать нельзя. Восьмой день — самое разумное решение. Я составлю список того, что потребуется батюшке для обряда. Свечи, мирра…

    — Передайте список Петру, он всё организует, — я поднялся из-за стола, чувствуя, как горячая пища и решение очередного вопроса прибавили сил. — Пойду, Вера Николаевна. Дела коммерческие не ждут. Пора обеспечивать крестнику безбедное будущее.

    Княгиня благодарно склонила голову. Мы с Тимофеем накинули верхнюю одежду и вышли на морозный воздух.

    К пяти часам вечера Харбин привычно погрузился в густые, морозные сумерки. Еремей уже ждал нас с пластуном у ворот, кутаясь в овчинный тулуп.

    — На Артиллерийскую, Ерема, — скомандовал я, запрыгивая в пролетку. Рядом примостился Тимоха с двумя мешками, в которых мы упаковали золото.

    До лавки Блауна добрались без происшествий.

    За конторкой, к неимоверной радости Тимофея, ожидаемо стояла Рахиль. Вахмистр мое поучение насчет будущего, которого у них нет, запомнил, но сердцу не прикажешь. Он никак не мог скрывать своих чувств. Правда, проявлялись они у него весьма своеобразно.

    Едва Тимоха переступил порог лавки, тут же впал в ступор. Замер соляным столбом. Лицо моментально стало пунцовым, появилась слегка глуповатая улыбка.

    — Добрый вечер, Павел Александрович, — девушка приветливо улыбнулась. Её взгляд тут же скользнул к моему телохранителю. — Здравствуйте, Тимофей.

    Казак выдавил из себя нечленораздельное мычание и несколько раз кивнул. Ну чистый телок, честное слово. Пришлось незаметно ткнуть его локтем под ребра.

    — Приветствую, Рахиль Соломоновна. Батюшка у себя? — ответил я девушке.

    Она не успела ответить. Тяжелая бархатная портьера отодвинулась. Появился Соломон Маркович собственной персоной. Наверное, услышал и узнал голоса. В руках старый лис держал амбарную книгу.

    — Ой, кто к нам пришел! — запричитал с ходу Блаун. — Князь! Я как раз думал о вас. Проходите в кабинет, не стойте на сквозняке. Рахиль, деточка, закрой дверь лавки. Нам с Павлом Александровичем предстоит вести беседы о скучных цифрах.

    Мы прошли в заднюю комнату. Соломон сделал приглашающий жест в сторону кресла, сам остановился возле стола.

    — Присаживайтесь, князь. Вы пунктуальны, как швейцарский хронометр, — Ростовщик выдвинул нижний ящик. Достал оттуда пухлый бумажный сверток, перетянутый суровой ниткой. — Вот. Здесь ваши деньги за первый слиток из того самого «маменькиного наследства». Доллары, немного фунтов и японские иены. Добыты через трех надежных ювелиров на Пристани. Купюры мелкого и среднего номинала, не привлекающие внимания.

    Я взял сверток. Надорвал бумагу, быстро пересчитал хрустящие банкноты. Сумма оказалась более чем солидной. Сунул деньги во внутренний карман шубы.

    — Отлично. Вы превзошли мои ожидания, Соломон Маркович. Что с остальным металлом?

    — Я нашел надежный канал, — Блаун понизил голос, — На юге, в Шанхае, есть серьезные люди. Они скупают любое золото без клейм. Будем отправлять партиями. По два слитка за раз. Через доверенных курьеров. Это займет время, князь. Недели три, а то и месяц. Но так мы не обрушим местный рынок и не привлечем внимание лишних глаз.

    — Месяц вполне устраивает. Главное — регулярное поступление наличности. Производство требует постоянных вливаний в первые недели. Готовьте курьеров. Металл уже здесь.

    Я обернулся к вахмистру.

    — Тимофей, выкладывай груз.

    Пластун молча подошел к столу. Аккуратно, но с явным усилием опустил на столешницу сначала один мешок, затем второй. Раздался глухой, веский стук. Тимоха развязал горловину, распустил края.

    Соломон Маркович нервно вздрогнул. Одно дело — абстрактные разговоры о богатстве, и совсем другое — лицезреть его воочию.

    — Ой вей… — прошептал ростовщик. — Вы таки притащили всё это богатство прямо через мою парадную дверь? Средь бела дня? Князь, хотите, чтобы старый Соломон умер от разрыва сердца прямо на этом самом ковре?

    — Уже стемнело, Соломон Маркович. Не сгущайте краски, — я усмехнулся, — Десять штук. Ровно столько, сколько мы обсуждали. Маменькино наследство.

    Блаун страдальчески закатил глаза.

    — Ваша маменька, да упокоит Господь ее душу, определенно желала свести меня в могилу. Столько золота без единого клейма…

    — Ну теперь у вас, в самом надежном сейфе города. Прячьте. Отправляйте курьеров в Шанхай. И помните, партнер — бесперебойный поток наличности.

    — Сделаем в лучшем виде, Павел Александрович, — Соломон оторвал взгляд от золота, посмотрел на меня. В его глазах больше не было театрального, драматического страдания. Имелся холодный расчет дельца, почуявшего колоссальную прибыль. — Можете спать спокойно.

    — Ловлю на слове.

    Мы обсудили еще пару мелких логистических вопросов, касающихся закупки сырья, и на том распрощались.

    Я кивнул Тимофею на выход. Вахмистр, не проронив ни звука, выскользнул в торговый зал.

    Рахиль все так же стояла за конторкой, делала вид, будто перебирает какие-то накладные.

    — Уже уходите? — голос девушки чуть дрогнул, смотрела она только на Тимофея.

    Черт. Похоже мои подозрения верны и Рахиль Соломоновна совершенно не против завести несколько маленьких казачат в законном браке с пластуном.

    — Дела не ждут, — ответил я, глядя, как мой суровый Тимоха снова покрывается красными пятнами и старательно изучает половицы под своими сапогами. — Всего доброго.

    Вахмистр пулей вылетел на улицу, я вышел следом. Еремей дремал на облучке.

    — Гони домой, Ерёма, — велел вознице, усаживаясь в пролетку. — Пора готовиться к ночной прогулке.

  

  
    Глава 21

    С лесопилки я, Тимоха и Манджгаладзе выдвинулись ровно за сорок минут до назначенного времени. Грузинского князя пришлось взять с собой в качестве переводчика. В нашу первую встречу Секач говорил исключительно на китайском. Понятия не имею, это он принципиально кочевряжился или ни черта не знает русского. В любом случае проверять это в момент встречи — идея так себе. Поэтому Михаил поехал с нами.

    А вот бойцы под предводительством Осеева выдвинулись раньше. Пешком. Через железнодорожные пути и пустыри. Им нужно было занять позиции, осмотреться и приготовиться.

    До Южного оврага добрались быстро. Еремея оставили мерзнуть в перелеске за триста метров до мельницы. Дальше тоже двинули ножками.

    Ночь выдалась ясной и злой. Ледяной ветер пробирал до костей. Снег скрипел под ногами так громко, что казалось, наши шаги слышит весь Харбин. Луна висела в небе холодным желтым пятном. Она заливала мертвенным светом развалины старой мельницы.

    Мрачное место. Огромный деревянный сруб почернел от времени и сырости. Крыша просела. Половина досок сгнила. Рядом торчат остатки водяного колеса, которое вмерзло в лед небольшой речушки.

    — Атмосферненько… — тихо высказался я себе под нос.

    — Соглашусь, пожалуй, — кивнул Михаил.

    Тимоха покосился на нас обоих, хмыкнул, но от комментариев воздержался.

    Подошли к главному входу, осмотрелись. Двери отсутствовали как явление. Причем, судя по всему, давно.

    Я прислушался. Ветер завывал в щелях, где-то наверху скрипела оторванная доска. Больше ни звука. Значит, Черный Секач оказался не таким предусмотрительным, как мы. Решил не заморачиваться с предварительной разведкой. Людей на подстраховку тоже отправлять не стал. Так уверен в себе? Ну или все гораздо проще. Он просто не считает князя Арсеньева угрозой.

    Пожалуй, его излишняя самонадеянность мне только на руку. Когда противник недооценивает оппонента, он уязвим. Открывается для неожиданного удара.

    Достал из кармана спичечный коробок, вытащил одну спичку. Чиркнул. Поднял над головой. Медленно поводил из стороны в сторону. Три раза. Думаю, Осеев с парнями наше появления и без этих сигналов заметили, но на всякий случай обозначил свое присутствие, как договаривались.

    Со стороны примыкающего к мельнице оврага, сквозь завывания ледяного ветра донесся едва уловимый двойной свист. Короткий и сухой, больше похожий на вскрик какой-то очумевшей птицы. Потому как ни одно нормальное пернатое в такую холодину свистеть не будет.

    Осеев на месте. Периметр под контролем. Сигнал принят.

    Мы втроем вошли внутрь мельницы, в основное помещение. Запах здесь стоял удушливый, тяжелый, даже несмотря на мороз и сильный ветер. Смесь вековой гнили, мышиного дерьма и слежавшейся мучной пыли, которая за годы намертво въелась в поры дерева.

    Я огляделся по сторонам. Хотел оценить местечко, выбранное для встречи.

    Мельница явно строилась на совесть, из массивного бруса, но время и мародеры сделали свое дело. Сквозь дыры в просевшей крыше и широкие проломы в стенах, откуда давно выдрали доски на растопку, внутрь пробивался холодный лунный свет. Он падал косыми, мертвенно-бледными полосами, разрезая густую темноту помещения на асимметричные куски.

    В этом рваном освещении проступал мертвый скелет старого производства. Над головой хищно скалились обломанными зубьями огромные деревянные шестерни. С балок свисали остатки загрузочных бункеров, похожие на уродливые разинутые пасти.

    — Хоть сейчас бери и снимай ужастики, — хмыкнул я вслух.

    — Кого снимай? — искренне удивился вахмистр.

    — Да так, мысли вслух. Не обращай внимания.

    — Поди опять ваша эта французская литература, — с осуждением констатировал пластун, — Слава богу, хоть тут перестали маяться ерундой. А то раньше чуть солнце встало, а вы уже с очередным романом. Надо же, кто бы мог подумать, ваше сиятельство, что болезнь так вам на пользу пойдет.

    — Ага. И не говори, — согласился я.

    Прошли еще немного вперед. Буквально несколько шагов.

    Под сапогами угрожающе пружинили и поскрипывали подгнившие половицы. Приходилось ступать аккуратно, перекатывая вес с носка на пятку, чтобы случайно не провалиться в подклет к замерзшим валам.

    Тимоха двинулся следом. Бесшумно, как здоровенный хищник, типа леопарда или очень большой рыси. Его дыхание вырывалось из-под усов ритмичными, сизыми облачками пара. Вахмистр повел широкими плечами, сбрасывая мышечное напряжение, чуть распахнул полы шинели — ровно настолько, чтобы рука в любой момент могла без задержки скользнуть к рукояти кинжала или револьвера. Тот факт, что на встречу я разрешил казаку не надевать пальто, радовал его неимоверно.

    Михаил осторожно двигался за нами.

    Обогнули массивный постав — рассохшийся дубовый короб, скрывавший внутри неподъемные каменные жернова. Остановились в самом центре зала, на небольшом пятачке, свободном от обломков дерева и ржавых стяжек. Аккурат между двух толстенных несущих столбов. Лунный свет из широкого пролома в фасаде падал сюда ровным, холодным пятном.

    Я встал прямо в этот свет, даже не пытался прятаться в тенях.

    — Ваше сиятельство, вы сейчас отличная мишень для опытного стрелка, — мрачно высказался Тимофей, — Может, все-таки отойдем туда, где темнее?

    — Нет, Тимоха. Пусть видят, князь Арсеньев не боится хунхузов и по углам не прячется. У них же мышление… — Я усмехнулся, покачал головой, — В некотором роде как у детей. Если соперник ведет себя нагло, уверенно, значит с ним можно вести переговоры. Достоен.

    — Вам виднее, конечно, — Тихо буркнул казак, — Но глядите, ежели разбойники вас ранят, или, упаси господи, убьют, и на том свете покоя не дам. Буду ходить след в след и зудеть вам прямо в ухо: " А я говорил!"

    Началось самое паршивое ожидание. Времени до полуночи оставалось минут десять, но даже они показались мне слишком долгими.

    Мороз крепчал. Он забирался под шубу, колол лицо мелкими иголками. Пальцы начали неметь от холода. Я медленно сжимал и разжимал кулаки. Разгонял кровь. Тимоха стоял рядом. Неподвижный, как скала. Казак, в отличие от меня, ждать умеет хорошо. Пластунская выучка.

    Михаил тоже молчал, задумавшись о чем-то своем. Может, опять вспоминал дом, не знаю. А может до сих пор не мог найти консенсус с собственной совестью, продолжал переживать за судьбу китайских чиновников. Такое тоже может быть. По крайней мере выглядел грузинский аристократ непривычно молчаливым и грустным.

    Вдруг Тимофей медленно повернулся, посмотрел на меня. Затем коротко кивнул на дверной проем.

    Я напряг слух. Сначала не заметил ничего необычного. Только вой ветра. А потом… Тихий, почти неразличимый хруст снега. Так ходит человек, который умеет передвигаться тихо.

    Мы с пластуном замерли. Оба потянулись к оружию. Манджгаладзе, в отличие от нас, даже не дернулся. У него тоже при себе имеется пистолет, но больше для проформы. Я посоветовал грузину использовать его только в самом крайнем случае. Все-таки он не боец. Его назначение совсем в другом.

    На этот раз не стал совать «Маузер» в карман. Если честно, пришел к выводу, что это очень неудобно. Слишком он габаритный и тяжелый. Сущее наказание. При каждом движении бьет по ноге. Да и в критический момент быстро хрен выхватишь, зацепишься мушкой за подкладку. Поэтому сегодня мой верный друг покоился там, где ему и положено быть при нормальном раскладе. Сунул его за широкий кожаный ремень, плотно прижал к левому боку под правильным углом для перекрестного выхватывания.

    Моя правая рука незаметно нырнула под распахнутую полу шубы, легла на ребристую деревянную рукоять. Большой палец мягко, с ювелирной точностью, чтобы не допустить предательского щелчка, сдвинул флажок предохранителя.

    В проломе, где когда-то висели двери, мелькнула тень. Низкая, приземистая. Она бесшумно скользнула вдоль подгнившей стены и растворилась во мраке. Разведчик. Прощупывает периметр.

    Наши стрелки, которые спрятались в руинах церкви, молчали. Не выдавали своего присутствия. Осеев со своей двойкой в примыкающем овраге тоже сидел тихо. Значит этот разведчик реальной опасности для нас не представляет.

    Тень метнулась куда-то в сторону, пропала. Так понимаю, засланец срисовал Тимоху и меня, теперь побежал докладывать Секачу. Снова наступила тишина. Если не считать, конечно, завывающего ветра и скрипящих досок.

    Минут десять вообще ничего не происходило. Хунхузы то ли брали нас на измор, проверяя мои нервы на прочность, то ли устроили совет и решали, как себя вести.

    Очередной этап ожидания, конечно, неимоверно бесил, но виду я не показывал. Плюнул на все и начал тихонько обсуждать с вахмистром и Манджгаладзе предстоящие крестины внука Шаховской. Наше присутствие тайной не является, так хоть потратим время на что-то стоящее.

    Наконец, снаружи послышались уверенные, тяжелые шаги. Секач соизволил явить себя.

    На пороге появились шесть фигур. Пятеро двигались чуть впереди, образуя своеобразный клин. Широкоплечие, в длинных промасленных ватных куртках. В руках китайцы держали обрезы. Охрана.

    Они скользнули внутрь, сноровисто разошлись в стороны. Двое встали по флангам, отрезая нам пути отхода, еще трое остановились полукругом напротив меня, Тимохи и Михаила.

    Следом вошел шестой. Черный Секач за это непродолжительное время совсем не изменился. Все такой же крупный, массивный и лысый. На широких плечах — волчья доха, надетая поверх пиджака. Бритая голова тускло отсвечивала во мраке, а немигающий взгляд буравил меня насквозь.

    Он остановился в пяти шагах от нас. Сплюнул на мерзлые доски, что-то пролаял на китайском. Много, экспрессивно.

    Михаил тут же заговорил, копируя интонации главаря:

    — Твоя наглость бежит впереди тебя, русский. Мои люди сказали, пришел тот князь, что насмешил меня предложением о покупке меди, повел себя в нашем…

    Манджгаладзе на секунду замялся. Видимо, вожак хунхузов использовал название, непереводимое на русский. Игра слов, чтоб ее.

    — В нашем заведении повел себя некрасиво, — продолжил, наконец, грузин. Думаю, словом «некрасиво» он тоже заменил немного другой эпитет, — А потом еще велел приходить мне на мельницу. Я пришел. Но если ты потратишь мое время зря, эта мельница станет твоей могилой.

    Я пялился на Секача с абсолютно серьезной физиономией. Хотя от его угроз стало смешно. Слишком уж они пафосные. Мельница станет могилой… До чего же китайцы любят всю этой мишуру.

    — Здравствуй, Хэй Дай. Извини, что наша встреча проходит ночью, — начал я, делая короткие паузы, дабы Манджгаладзе успевал синхронно переводить. — Днем у меня слишком много дел. Приходится решать деловые вопросы, когда остальные спят. Но, боюсь, твое время сейчас ничего не стоит. Да и за твою жизнь не дам ломаного гроша.

    Михаил выдал китайскую тираду. Секач нахмурился, что-то коротко приказал охранникам. Видимо, разбойник не понравилась последняя фраза. Он счел себя обиженным или оскорбленным.

    Бравые китайские парни синхронно потянулись под ватники.

    Я поцокал языком, сделал неуловимый жест головой.

    — Очень не советую Хай Дэй вести себя необдуманно.

    Тут же со стороны второго выхода, ведущего к оврагу, послышался тяжелый скрип шагов. Из мрака выступил Осеев и двое наших бойцов. Алексей держал винтовку у бедра, ствол смотрел ровно на Секача.

    Мы с Алексеем изначально обговорили этот момент. Я велел ему переместиться из оврага к тыльной стороне мельницы в том случае, если на встречу явятся более, чем пять человек. И если не будет засады. Чтобы мои аргументы выглядели убедительнее.

    Примечательно — Алексей и его парни сделал это настолько тихо, что их приближения не слышал даже я.

    Китайцы занервничали. Расклад сил изменился. Теперь нас было шестеро против шестерых. Это при том, что они не знают о паре стрелков, спрятанных в руинах церкви. Наш козырь, если станет совсем погано.

    — Не вынуждайте меня менять атмосферу нашей встречи, — вежливо улыбнулся я.

    Михаил перевел.

    Хэй Дай оставался спокойным. Ни один мускул на его лице не дрогнул. Он глянул на меня. Я отодвинул полу шубы, показал «Маузер» Молча. Секач кивнул, медленно повернул голову, посмотрел на Осеева и на его парней. Затем переключился на Тимоху, который уже не прятал оружие.

    Единственным, кто не демонстрировал оружие, был Михаил. Но хунхуз понимал, это совершенно не означает, что у переводчика его нет.

    Хай Дэй вдруг издал короткий смешок и что-то сказал своим людям. Михаил тут же перевел:

    — Прекратите дергаться. Если бы русский хотел нас убить — стрелял бы в спину.

    Охранники нехотя опустили руки.

    Черный Секач снова обратился ко мне.

    — Ты хитрый, князь. Я оценил. Говори. Зачем звал? — перевел Манджгаладзе.

    — Затем, что мы оба стоим одной ногой в куче дерьма, Хэй Дай, — перешел я сразу к делу, — Японцы из Токуму Кикан держат нас за идиотов. Майор Хондзё приходил ко мне. Сказал, что их склад с медью ограбили твои люди. Обещал наградить, если накажу всю банду. Ограбление произошло той ночью, когда у вас случилось столкновение с японцами возле пакгаузов. Токуму Кикан скрывает, что медь пропала.

    Стоило Михаилу озвучить все сказанное, Секач зло оскалился. Он выдал длинную фразу, рубанул воздух ладонью.

    — Собачий бред! Хунхузы не воруют у самураев. Мы не самоубийцы. Мои люди той ночью гоняли двух демонов в масках, а не склады потрошили.

    — Я знаю. Но японцам плевать на правду, — Михаил переводил без заминок. — Им нужен повод для зачистки Фуцзядяня. Хондзё предложил мне вырезать вас. А для верности дал отмашку еще и Триаде. Линь Чжао и «Зеленая банда» должны были подкинуть тебе пару слитков японской меди, чтобы полиция и жандармерия стерли Черного Секача в порошок.

    Глаза хунхуза полыхнули яростью. Он зашипел сквозь зубы.

    — Триада… вырежу их бордели. Я пущу Линь Чжао кровь… — монотонно перевел Михаил угрозы Секача.

    — Остынь, — оборвал я его. — С «Зеленой бандой» у меня уже был разговор. Объяснил Линь Чжао, что японцы просто переломают нас поодиночке. Сначала стравят между собой, а потом придут за обескровленным победителем. Хондзё хочет очистить город от сильных игроков чужими руками.

    Секач подозрительно прищурился, задал вопрос.

    — Зачем ты спасаешь меня, русский? Мы тебе не друзья, — перевел Михаил.

    — Вы мне не друзья. Это действительно так. Вы мне — полезный временный союзник, — прямо ответил я. — Через три дня японцы передают людям атамана Семенова крупную партию оружия. Встреча назначена на глухом разъезде. Пулеметы, новенькие винтовки, взрывчатка. Мы можем продолжать грызть друг другу глотки на радость самураям, а можем взять этот поезд. И показать Токуму Кикан, что действуем сообща. На некоторое время это их остановит. А у нас будет возможность продумать дальнейший план.

    Секач выслушал Михаила, качнул головой и громко цыкнул сквозь зубы. Оружие в Харбине ценится едва ли не выше золота. Особенно пулеметы.

    — Линь Чжао в деле. Триада ждет моего сигнала, — пришлось добавить весомый аргумент. — Ты дашь своих бойцов. Я дам своих. Ударим вместе. Каждый из вас получит свою долю оружия Я тоже не останусь в накладе. Кроме того, японцы обломают зубы, им придется придержать коней.

    Секач заложил руки за спину. Начал перекатываться с пятки на носок и обратно. Думал. Жажда наживы боролась в нем с природной осторожностью.

    Через пару минут он выдал короткую, вескую фразу. Михаил тут же озвучил:

    — Три дня… Хороший срок. Твои люди, мои люди и псы Линь Чжао. Мы ударим в одну точку. Но запомни, князь. Если это ловушка, если на разъезде нас будет ждать засада японцев… Я достану тебя даже с того света.

    — Если это ловушка, мы сдохнем вместе, Хэй Дай. Я иду в первых рядах. Мое слово тверже стали.

    Раз уж китайцы не умеют вести переговоры без напыщенных фраз и понтов, решил тоже напустить немного мыльной пены.

    Я сделал шаг вперед, протянул Секачу руку.

    Хунхуз посмотрел на мою ладонь. Секунду помедлил. Затем ответил на рукопожатие. Его рука была шершавой, как наждак, и холодной, как лед. Он коротко кивнул, бросил отрывистую команду своим бойцам.

    Пятерка охраны быстро, не оглядываясь, развернулась и направилась к выходу. Через секунду китайцы растворились в ночной мгле оврага вместе со своим вожаком.

  

  
    Глава 22

    Утро началось уже привычно — с обжигающе-ледяной воды из рукомойника. Я щедро набрал ее в ладони, плеснул в лицо раз, другой, с силой растер кожу жестким полотенцем. Мозг, отдохнувший за эти несколько часов, моментально включился на полные обороты, начал соображать четко. Нет, что не говори, а крепкий сон творит чудеса.

    Именно поэтому, когда вернулись с мельницы, велел всем разойтись по комнатам и баракам. Обсуждения и планирование перенес на утро. Замученные, измотанные люди — верный путь к провалу. А у нас, чего уж скрывать, предыдущие дни были слишком напряженными. Сейчас по своему состоянию окончательно убедился, что решение было верным.

    Быстро провел ревизию вещей, которые мне в комнату притащила Шаховская. Они аккуратной стопкой лежали прямо на столе. Видимо, Вера Николаевна заходила рано утром, когда я еще спал. Судя по всему, большая часть принадлежит ее погибшему сыну.

    Выбрал плотный шерстяной свитер и простые штаны. Сегодня никаких дебильных воротничков и неудобных костюмов. Накинул шубу, спустился вниз.

    На улице было еще холоднее, чем вчера. Слепящее солнце, мороз и облачка пара, вырывающиеся изо рта, намекали на приближение зимы. Конец ноября как-никак.

    Остановился на крыльце, огляделся по сторонам, соображая, где найти Тимофея.

    Народ уже во всю суетился. Несколько женщин вытащили на чистый снег домотканые половики и активно их выбивали. Еще двое развешивали стираное белье на веревки. Чтобы основательно его выморозить.

    Чуть поодаль, у сложенных в кучу остатков деревянного «богатства» Хлынова, небольшая кучка мужиков с остервенением махали тяжелыми колунами. Превращали мерзлые бревна в дрова. Печи в бараках и прожорливый локомобиль сейчас потребляют топливо кубометрами. Одного угля не напасешься. Звонкое эхо от ударов топоров разносилось по всему двору.

    Из кирпичной трубы над кухонным блоком валил густой сизый дым. Морозная свежесть смешивалась с уютным запахом пекущегося хлеба и жареного сала.

    Тут же, возле коновязи крутился Еремей. Таскал охапки пахучего сена и вполголоса матерился на Марусю, которая решила вдруг показать ему характер.

    — Ты чего это? Боевым жеребцом себя вообразила? — бубнил Ерёма, — Так я тебе скажу — нет. Ты обычная кобыла. Ясно?

    Маруся в ответ громко фыркала и норовила прихватить возницу зубами за рукав тулупа.

    У главных ворот переминались с ноги на ногу закутанные по самые брови часовые. Похоже, парни ждут смену. Промерзли, мечтают быстрее добраться к печке. Со стороны цеха слышались привычные звуки — удар по металлу, крики Бессонова, монотонный бубнеж рабочих.

    Я, прищурившись, посмотрел на солнце. Улыбнулся. На душе стало как-то непривычно тепло. Обычная утренняя рутина нормального военизированного поселения. Моего поселения.

    Только спустился по ступеням и двинулся к Еремею, чтобы узнать, не видел ли он Тимоху, как из-за сарая донеслись сдавленные хрипы, глухие звуки ударов и забористая брань.

    Я резко сменил направление и пошел на звук. Если кто-то кого-то где-то бьет, пусть даже не всерьез, там точно ошивается мой вахмистр.

    Завернул за угол, остановился.

    Предположения оказались верными. Казак действительно был тут. Шинель валялась в стороне, на поленнице, а оставшийся в одной гимнастерке пластун, несмотря на жгучий мороз, гонял парней Корфа. Снова проводил урок рукопашного боя.

    Человек десять выстроились неровным полукругом. Топтали снег сапогами, подпрыгивали на месте, чтобы не замерзнуть, но смотрели во все глаза. Следили за каждым движением вахмистра.

    В центре импровизированного ринга невысокий коренастый мужичок лет тридцати, кажется, Игнат, с напряженным лицом прыгал вокруг Тимохи. Размахивал перед его носом ножом. Между прочим, вполне настоящим и острым.

    Моего появления пока никто не заметил и я не торопился обозначать свое присутствие. Хотел понаблюдать немного. А поглядеть действительно было на что. Тимоха устроил настоящее представление.

    Как только Игнат рванул на него с ножом, казак неуловимым движением плавно ушел с линии атаки. Перехватил запястье противника, жестко крутанул, заставляя того согнуться, а потом коротким, выверенным тычком под колено отправил незадачливого бойца мордой прямо в сугроб.

    — Мягко! Мягко надо! Рука деревянная! Даже при слабом ударе поломаешься! — рявкнул Тимоха. Чуть согнул колени, попрыгал на месте. — Следующие! Двое с флангов! Живо!

    Из толпы зрителей тут же вынырнули два крепких парня. Быстро переглянулись и синхронно бросились на вахмистра. Попытались взять его в клещи. Один зашел слева. Сделал зверское лицо, раскинул руки для глухого борцовского захвата. Второй сразу нанес тяжелый удар справа, метя кулаком пластуну в лицо.

    У Тимофея даже дыхание не сбилось. Мягкий, кошачий шаг по диагонали — и кулак второго пролетел мимо, в пустоту. Пластун перехватил бьющую руку чуть выше локтя, крутанулся на пятке, а затем, используя инерцию нападающего, толкнул его прямо под ноги первому.

    Первый споткнулся о товарища, нелепо взмахнул руками, кувыркнулся и через мгновение уже оказался в снегу. Ровно там, куда пару минут назад улетел Игнат. Его напарник отправился следом.

    Зрители одобрительно загудели.

    — Завязывай, Тимофей, — громко окликнул я вахмистра. — Идем, дело есть.

    Пластун мгновенно среагировал на мой голос. Обернулся, вытер лоб тыльной стороной ладони. Его раскрасневшееся лицо расплылось довольной улыбкой.

    — Одну минуту, Павел Александрович. — Казак быстро метнулся к поленнице, накинул шинель. — Учу тут ребят уму-разуму понемногу. А то лезут напролом, как слепые котята. Никакого понятия о хорошей схватке.

    Как только мы с вахмистром отошли в сторону, я пояснил ему, что за дело нас ждет.

    — Надо еще разок допросить пленного. Хочу иметь понимание, что из себя представляют семеновцы и какие сюрпризы у есаула Красильникова имеются в запасе. В прошлый раз мы не особо вдавались в подробности. Сейчас — самое время.

    Тимоха высказал полное согласие с моим решением. Поэтому не стали тратить время и сразу отправились в подвал, где сидит Зверев.

    Внутри было сыро, темно и, мягко говоря, прохладно. Это при том, что заморозить языка насмерть в мои планы не входило, я еще вчера велел притащить небольшую чугунную буржуйку. Особого жара она, конечно, не давала, но температуру держала чуть выше ноля. Парням Осеева было велено периодически подкидывать в нее полешки. Ну и шинель пленному тоже оставили. Что ж мы, ироды какие?

    Подхорунжий Зверев нашему приходу явно не обрадовался. Он сидел прямо на полу, привалившись спиной к стене, на охапке прелого сена. Стоило мне появиться на пороге, бедолага тут же заволновался и даже попытался куда-то ползти. Дурачок. Руки-ноги связаны, зачем эти лишние движения? Толку все рано не будет.

    Тимофей молча прикрыл за нами тяжелую дверь. В помещении сразу стало темно, если не считать тусклых красных отсветов из поддувала печки. Казак прямой наводкой промаршировал к керосиновой лампе, стоявшей в углу на полу, чиркнул спичкой, зажег фитиль.

    Мутный желтый свет выхватил из мрака подхорунжего, который упорно извивался на полу, продолжая куда-то ползти. Он всеми фибрами души желал оказаться подальше от моей сиятельной персоны.

    — Ну здравствуй, гусеничка. Куда собрался? — я остановился в двух шагах от пленника. Спрятал руки в карманы шубы, — Как спалось на новом месте? Готов поделиться какими-нибудь мыслями? Или информацией? Второе интересует больше.

    Зверев перестал дергаться, полежал пару секунд без движения, затем перевернулся и снова принял сидячее положение. От стены он успел отползи почти на метр и теперь, само собой, сидеть со связанными руками и ногами, не имея опоры, ему было сложно.

    Тимоха молча подошел к пленному, схватил его за шиворот, подтащил обратно к стене.

    — Видишь, какие мы хорошие люди? Все для твоего удобства, — ласково высказался я.

    Подхорунжий посмотрел мне в глаза, пожевал губами и попытался ответить. Не вышло. Во рту у него, видимо, так пересохло, что язык отказывался работать как положено.

    Я кивнул Тимохе на ведро с водой, стоявшее возле стены. Казак подошел, набрал воды в кружку, вернулся к пленному, сунул спасительную влагу Звереву прямо под нос.

    Тот, постукивая зубами о металлический край, жадно принялся хлебать. Вода заливалась ему не только в рот, но и в нос. Поильщик из вахмистра, надо признать, не особо заботливый. Подхорунжий не обращал внимания. Он хрюкал, давился, но пил.

    — Так… Теперь, когда твоя жизнь стала чуть радостнее, повторю вопрос. — Я наблюдал за пленным и совершенно не чувствовал жалости. — Меня интересует информация. Готов ее дать?

    — Прошлой ночью все сказал… — мрачно ответил подхорунжий. Голос у него один черт был осипший.

    Тимоха, который только отошел от пленного, снова угрожающе шагнул вперед. Кружку он все еще держал в руке и, судя по мрачному выражению лица, собирался прямо ею исправить подхорунжему профиль. Я остановил вахмистра коротким взмахом.

    — Погоди, Тимофей. Человек просто сутки нас не видел и снова расслабился. Ему надо опять напомнить, где он находится, — Присел на корточки, чтобы быть с пленным на одном уровне, — Слушай внимательно. Времени у меня мало, терпения еще меньше. Твои товарищи сто процентов считают тебя покойником. И это можно сделать реальностью. Как предпочитаешь умереть? Тихо, быстро, с пулей в затылке? Или долго, мучительно, проклиная тот день, когда ты подчинился приказу вашего есаула и отправился на штурм лесопилки?

    Я выдержал театральную паузу, наблюдая, как без того бледная физиономия Зверева становится абсолютно белой. Даже немного с зеленцой. Затем продолжил:

    — Пустить тебя в расход — дело несложное. Вместо этого предлагаю сделку. Ты рассказываешь все, что знаешь о передаче оружия на четвертом разъезде. В мельчайших деталях. А я гарантирую тебе жизнь. Скорее всего, она пройдет не так радужно, как хотелось бы, но не в твоем положении выбирать.

    Пленный замер. Посмотрел на меня взглядом полным надежды. Похоже, пока сидел в подвале, уже попрощался с жизнью. А тут — такой шанс. Умирать за есаула Красильникова подхорунжему явно не хочется.

    Думал Зверев недолго. Минуту. Потом медленно кивнул.

    — Отлично, — Я потер ладоши. С одной стороны радовало, что не придется тратить время на выбивание информации, с другой — в подвале все-таки чертовски холодно, — Итак, оружие. Как, кому, сколько?

    — Все расскажу, все! Только про япошек ничего сказать не могу, — торопливо забормотал Зверев. Боялся, что мой благодушный порыв резко закончится, передумаю оставлять его в живых, — Ей-богу, не знаю! Наше дело маленькое. Приехать, встретить состав, перегрузить ящики на подводы.

    — Да черт с ними, с японцами. Ты не понял, — я чуть подался вперед. — Хочу знать все о Красильникове и его людях. Сколько человек от атамана придет на приемку?

    — Не больше двух десятков, — подхорунжий громко сглотнул. — Почитай десяток тут, на вашей лесопилке лег. Сам Красильников не поедет. Не станет рисковать. Отправит есаула Строгова. Опытный вояка.

    — Вооружение? Что у вас вообще есть сейчас?

    — Обрезов порядка пятнадцати штук, десять карабинов Маузера. Гранат почти нет. Ожидали, что япошки нам десяток станковых «Максимов» подкинут и побольше патронов. Грозились два вагона. Еще должны вроде около трех тысяч винтовок.

    — Два вагона патронов? — переспросил я с недоверием. Даже усомнился, не врет ли Зверев. Посмотрел на его перепуганное лицо, понял, что не врет. Реально верит в то, что говорит. — Ты хоть представляешь, сколько это? Ну ладно, допустим. Транспорт? Как груз вывозить собирались?

    — Подводы. Двадцать подвод. Они будут ждать за лесополосой, в полуверсте от разъезда. По сигналу Строгова должны к путям выдвинуться.

    Я задумался, прикидывая в голове объемы оружия, которое японцы реально смогут дать семеновцам. Потому как озвученные Зверевом цифры откровенно попахивают трындежом.

    Два вагон патронов? Да ну на хрен! И насчет трех тысяч винтовок очень сильно не уверен. Самураи из Токуму Кикан — прагматики. Им требуется, чтобы белогвардейцы устраивал диверсии, но категорически не нужно, чтобы они стали слишком сильным и независимым. Одно из двух: либо есаул вешал своим бойцам лапшу на уши для поднятия боевого духа, либо сработал испорченный телефон.

    Реальный груз будет куда скромнее. Винтовки, думаю, не больше пяти сотен. Скорее всего старые японские «Арисак». Они их щедро сливают белым. Десяток пулеметов — возможно. Тяжеленные станковые «Тип 3», а не русские «Максимы». Плюс патроны, тысяч на триста выстрелов, чтоб хватило на пару месяцев локальных боев, после чего Красильников снова прибежит просить подачки. Если в общем прикинуть, груза выходит тонн десять-двенадцать в сумме. Идеально заполняет ровно один товарный вагон. На кой черт им гонять целый поезд?

    — Два десятка саней, говоришь? — спросил я, возвращаясь к допросу. — И кто ими управлять будет? Вас всего тридцать калек осталось, а Строгов забирает основную часть людей на саму встречу. Кто лошадьми править станет?

    Подхорунжий шмыгнул покрасневшим носом, передернул плечами от холода.

    — Так остальные десятеро и поведут. Обозники сани гуськом свяжут, по двое на брата.

    Я коротко кивнул. Логично.

    — Состав какой? Длинный товарняк?

    — Никак нет. Вроде бы есаул упоминал «Летучку», — Зверев снова потянул носом, — Говорил, япошки не хотят лишнее внимание привлекать. Паровоз «Овечка», тендер, спереди теплушка с охраной. Потом сами вагоны с оружием. А в хвосте — контрольная платформа с мешками песка и солдаты для прикрытия.

    — Ну да… — задумчиво произнес я, глядя в одну точку, — Или парочка вагонов с другим грузом, который предназначен не Красильникову. Что-то важное, ради чего стоит отправить целый поезд. Оружие скинут и поедут дальше… Где есаул собирался прятать такой арсенал?

    — На старой мыловарне, где базируемся. Там подвалы каменные, глубокие, сухие.

    — Забавно… — Я усмехнулся, — А подводы почему сначала останутся в стороне? И на встречу Красильников берет с собой два десятка людей. Не доверяет ваш есаул японцам, перестраховывается. Еще вопрос… Сам Семенов знает о том, что его офицер задумал? О нападении на лесопилку князя Арсеньева? О близкой дружбе с Токуму Кикан?

    Зверев тяжело вздохнул, отвел взгляд.

    — Знает, но не все, — ответил он тихо.

    — Ожидаемо. Не все и не в том виде. Верно?

    — Ваше сиятельство, — снова зачастил подхорунжий, — Подробностей не ведаю, ей-богу. Только слышал некоторые разговоры. Красильников обсуждал со Строговым. Мол, атаман Семенов нынче уже не тот, что раньше. И люди за ним уже не пойдут…

    — Да понял, понял. Чего ты распсиховался? — перебил я Зверева, — Красильников метит в новые вожди белогвардейцев. О том у него с японцами и договор. Семенову информацию выдает дозировано. Думаю, атаман не приказывал нападать на лесопилку. Это есаул сам с японцами порешал. И оружие атаману он светить не собирается. Более того, сольет бывшего командира. Или убьет. Чтобы не мешался. Япошкам поможет в их делах, а они его потом во главе обновленной белой армии поставят. Это так твой идиот есаул думает. Не переживай, подхорунжий, — Я усмехнулся, глядя на пленного, — История, которую ты рассказал, стара как мир. А знаешь, в чем соль? У вас в любом случае ничего не вышло бы. Хоть с японцами, хоть с китайцами, хоть с тунгусами. Красные взяли власть крепко. И эту власть никто не заберет. Они ее сами просрут. Но значительно позже.

    Высказался, развернулся и пошел к выходу. Все, что мне нужно — узнал, говорить больше не о чем. Тимоха погасил лампу, двинулся вслед за мной. Могу ошибаться, но мне показалось, прежде, чем уйти, он что-то сказал пленному. По-моему про честь и долг. Особо не вслушивался.

    — Зови Осеева, Корфа и Михаила, будем совещаться, — произнес я, как только оказались на улице.

    Тимоха кивнул, крутанулся на месте, собираясь выполнить мой приказ. Однако в этот момент на крыльце конторы появился Селиванов.

    — Ваше сиятельство! Павел Александрович! — Петр выглядел слишком возбужденным. В одной его руке были зажаты какие-то бумаги.

    Управляющий спустился по порожкам и побежал ко мне. Бегущий Селиванов это, между прочим, достаточно волнительное зрелище. Обычно он ходит медленно, степенно.

    — Что-то случилось, — констатировал я, — Что-то очень важное и не факт, что приятное.

    Мы с Тимохой двинулись навстречу Петру. Судя по бледному лицу управляющего, мое предположение было очень похоже на правду. Что-то реально случилось.

  

  
    Nota bene

    Книга предоставлена Цокольным этажом, где можно скачать и другие книги.

    Сайт заблокирован в России, поэтому доступ к сайту, например, через Amnezia VPN: -15 % на Premium, но также есть Free.

    Еще у нас есть:
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